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Аннотация
Угораздило же меня, старую деву с кучей болячек, оказаться в другом мире, в теле молодой красавицы, хозяйки лавки магических книг!
Бывшая владелица не так проста: женихи ходят к ней строем, их жены грозят расправой, а новый император предлагает руку, сердце и хвост.
И как со всем этим разобраться? Мне совершенно не нужна новая жизнь и толпа поклонников, я хочу вернуться обратно! Наверное, стоит поискать ответы в книгах или... Мужчина, а вы кто такой и что делаете в моей постели?!


Май Татьяна
Книжная лавка госпожи Валенсии

Глава 1


— Валентина Алексеевна, там еще коробки с книгами от благотворительного фонда прислали, — трагическим голосом произнесла Оля.
Оторвавшись от библиотечных карточек, я поправила очки и посмотрела на невеселую коллегу. Причина грусти в ее голосе была проста и понятна — пятница, рабочий день подошел к концу, а заведующая не любит, когда книги остаются в беспорядке.
— Иди, я сама все разберу.
— Спасибо огромное, Валентина Алексеевна, не знаю, как вас и благодарить! — выпалила вмиг повеселевшая Оля. Отказываться от помощи она и не думала, но мне было сложно ее винить.
— Иди уже, пока я не передумала, — проворчала для порядка.
— Спасибо! Спасибо! — Счастливая Оля подхватила сумку и упорхнула из библиотеки. А что поделать — двадцать лет есть двадцать лет. Хочется жить, хоть и приходится работать в небольшой районной библиотеке. Это мне торопиться некуда: замужем не была, детей нет, дома никто не ждет.
«Старая дева», «Профессорша», «Променяла бабье счастье на пыльные книги», — шипели мне вслед соседки, думая, что не слышу, но я не обращала внимания. Каждому не расскажешь и не объяснишь, что я не по своей воле выбрала такую жизнь.
Из библиотеки я всегда уходила последней — что толку торопиться в пустую квартиру. Заведующая давно привыкла и со спокойным сердцем оставляла мне ключи.
Я прошла в дальний зал, где обычно складывали списанные или подаренные книги. Со всех сторон обступила оглушающая тишина. В библиотеке всегда тихо, а поздним
вечером особенно. Только и слышно, как на стене отсчитывают время часы. Но за двадцать лет работы я к этой тишине привыкла и ее любила.
Что ж, приступим.
Пересчитала коробки — четырнадцать. Работы предстоит много. Что -то оставим, что-то попробуем пристроить через постоянных читателей, а что -то придется выбросить, хотя я старалась такого не допускать — я верила, что в каждой книге живет частичка души ее автора, а душе на свалке не место.
И вроде бы меня ожидала обычная рутина, но я уже предвкушала момент, когда загляну в первую коробку. Есть в самом моменте неожиданности какая -то магия.
Наклонившись, я поморщилась, почувствовав, как заныло в груди и скачками забилось сердце. Вот он, огромный минус моей жизни. Если в двадцать, когда я только начинала работать в библиотеке, все давалось легко, в сорок старые болячки давали о себе знать все чаще и настойчивее.
Отогнув бумажные створки, заглянула в коробку — так, здесь у нас книги по истории. Выложив несколько потрепанных томов, взяла в руки следующий и замерла.
— А это что такое? Фэнтези сюда как попало? — Привычка разговаривать с самой собой выработалась от одиночества.
Я достала из коробки пухлый том и, поправив указательным пальцем очки на переносице, всмотрелась в название.
«Справочник по пространственным перемещениям» было выведено на кожаном переплете серебряными буквами.
Точно ошибка. Не могли такую красоту в дар районной библиотеке прислать. Надо будет завтра позвонить и уточнить.
Не удержавшись — всегда питала слабость к красивым изданиям — провела пальцами по серебряным витым буквам, а в следующую секунду перед глазами все поплыло.
«Заработалась и забыла таблетки выпить!» — мелькнула мысль, а затем свет в глазах кто-то выключил.
Очнулась на полу. Медленно села, прищурившись и нащупывая очки, но они не находились. Поморгав, поняла, что и так хорошо все вижу. А вот что вижу — вопрос уже другой.
Я точно в библиотеке, потому что кругом книги. Это меня немного успокоило. Среди томов я чувствовала себя уверенно, будто среди старых друзей. В небольшом зале с уводящими под потолок деревянными полками сильно пахнет свечным воском и пылью. Вот только полки старинные, я такие в каталоге средневековой мебели видела. А корешки смотревших на меня книг похожи на тот самый справочник, который я взяла в руки до того, как потеряла сознание.
Перед глазами в прыгающем свете свечей запестрели названия: «История Рагрэйна от первых драконов до наших дней»,
«Задабриваем Деву Мора»,
«Виноделие по-эльфийски. Секреты изготовления лесного сидра»,
«Песни сирен»,
«Все о кентаврах: обычаи, повадки, размножение»,
«Рацион дриады. Выращиваем болтай -траву»,
«Истоки праздника новолуния и его значение для оборотней»,
«Ведьмин котел, или Призываем фамильяра»,
«Амулеты удачи»,
«Делаем гномью кирку. Обучающее пособие с рисунками».
— Давление подскочило, — уверенно сказала я, чтобы услышать хоть какой -то звук, вот только собственный голос показался чужим.
Где-то раздался оглушающий и страшный удар грома, и я вздрогнула. Еще какое -то время посидев на полу и недоуменно поморгав, встала, облокотившись о стол, заваленный новыми и потрепанными томами.
Бросив взгляд на свои руки с тонкими пальцами, облизала пересохшие губы. Оказывается, даже одежда стала другой — по рукавам и подолу длинного платья травяного цвета бежал вышитый серебристыми нитями узор. Я провела рукой по ткани. Лен?..
Сердце стучало все быстрее, в висках пульсировала боль.
«Надо скорую вызвать, кажется, галлюцинации набирают силу», — решила я, прижимая к сердцу руку. Мне нельзя волноваться, нельзя. Сердце, этот предатель в груди, колотилось все сильнее.
Взглядом поискала на столе телефон, но там стояла лишь баночка чернил в окружении старинных свитков и фолиантов. Я даже не стала читать, что на них написано, решив, что глюкам надо давать сводить себя с ума постепенно.
Телефона не нашлось. Что же делать? Обернувшись, я замерла.
— Девушка, где... — начала говорить, но осеклась, поняв, что разговариваю с зеркалом.
Сердце теперь колотилось как безумное, в горле стало сухо. Не веря глазам, я подошла ближе и коснулась зеркальной глади. Когда пальцы нащупали холодную поверхность, вскрикнула.
Не может быть! Сплю, не иначе! Или давление так припечатало, что в голове все перемешалось!
Это же я, только не я... То есть я, но та, которая была двадцать лет назад, когда еще только начинала работать в своей библиотеке.
Опустив взгляд ниже, провела по телу руками.
— Не может быть, не может быть...
Однако тело было вполне себе реальным. Пальцы нащупали упругую грудь, округлые бедра и впалый живот — богатства, потерянные лет десять назад.
Снова устремив взгляд в зеркало, прикоснулась к лицу, ощутив мягкость и гладкость кожи на лице — пропали даже морщинки на шее, кольца Венеры, появившиеся от длительного чтения, — осторожно потрогала крутые темно-каштановые локоны, рассыпавшиеся по плечам. Я так гордилась ими, когда училась в университете... И никакой седины!
А глаза! Хоть сейчас и смотрят растерянно, синева яркая и свежая, и никаких подглазин
— неизменных спутников ночного чтения и давней болезни.
Новый удар грома и звуки барабанящих по крыше капель дождя вырвали меня из вороха мыслей, шустрыми мышами разбежавшихся в стороны. Вот бы ухватить хоть одну из них за хвост, чтобы понять, что происходит и где я оказалась.
Одно из двух — либо я сошла с ума, либо. сошла с ума. Потому что не может быть здесь второго варианта!
— Ничего не понимаю. — прошептала я, все еще глядя на отражение в зеркале. — Мне нужна помощь. Срочная медицинская помощь.
— Я могу помочь! — нараспев произнес кто-то.

Глава 2


— Кто здесь? — свистящим шепотом спросила я, лихорадочно осматривая помещение. Никто из-за полок не выскакивал, никто не подсматривал. Так, по крайней мере, казалось на первый взгляд.
— Свиток знания говорит с тобой, — снова раздался голос, а затем за спиной я услышала легкое шуршание.
Обернувшись на звук, сделала шаг назад, потому что прямо напротив лица в воздухе завис светящийся свиток. Вот только вместо букв на листе пергамента проступили очертания лица.
— Ой! Мама. — хрипло выдохнула я, отступая до тех пор, пока спиной не уперлась в полку. Корешок одной из книг сильно ткнул под лопатку, и боль отрезвила меня. Правда, свиток с лицом все равно никуда не делся.
— Задавай свой вопрос! — велел он, разомкнув бумажные губы.
Я тихо ойкнула еще раз. Ну, все, привет, шизофрения. И хотя в библиотеке я частенько разговаривала с книгами, до сегодняшнего дня они мне ни разу не отвечали.
— Г оворящий свиток... — произнесла растерянно.
— Свиток знания, — важно поправил пергамент.
— Разве такое бывает?
— Задавай свой вопрос! — Казалось, свиток начинал терять терпение.
— Что. что со мной случилось? Где я? Кто я? Куда я попала? Зачем? — вопросы посыпались из меня как буквы из картонной азбуки.
Я думала, что болтливый свиток прикажет поумерить любопытство, но он принялся отвечать:
— Ты в Рагрэйне, в славном городе Грэймхире, столице нашего королевства. Госпожа Валенсия, владелица этой книжной лавки, призвала тебя. Она просила от ее имени принести тебе извинения.
— Извинения? — подобралась я. — За что? — Мысленно я восхитилась достоверности собственных глюков. Надо же такое придумать, Валентина Алексеевна!
Свиток засветился еще сильнее, разбрасывая вокруг себя золотистое сияние.
— Госпожа Валенсия искала своего двойника среди ткани миров, а когда нашла, с помощью древней магии поменялась с ним местами.
Я сглотнула.
— С ним — это со мной? — уточнила на всякий случай. — Она заняла мое тело?
— Верно.
— И зачем ей это? — спросила довольно спокойно. Мне даже стало интересно, как моя фантазия объяснит все происходящее.
— Г оспожа Валенсия была неосмотрительна. — неуверенно пояснил свиток и замолчал.
— Что это значит?
— Поступать неосмотрительно — это значит не думать о последствиях, — выкрутился пергамент и вновь умолк, разбрызгивая во все стороны почти праздничное сияние. Вот только мне радостней не становилось.
— Мне известно, что это значит. Я имею в виду, чего опасалась эта твоя госпожа Валенсия? Каких последствий? — Я справедливо рассудила, что просто так насиженное место никто не оставляет.
Свиток еще немного помялся, причем и в прямом смысле этого слова — уголки пергамента то скручивались, то раскручивались, словно он раздумывал, отвечать ли, — но потом бумажные губы разомкнулись:
— Госпожа Валенсия полюбила чужого жениха, и он ответил ей взаимностью. Вот только госпожа Валенсия не знала, что ее возлюбленный уже помолвлен. С верховной ведьмой Рагрэйна. Когда та узнала об измене жениха, она прокляла госпожу Валенсию.
— Ну конечно, кто бы сомневался... Уверена, что жених вышел сухим из воды, — протянула я, но осеклась. — Так, постой. ты сказал — прокляла?
— Она наложила на госпожу Валенсию проклятие невезения, — охотно пояснил свиток.
— К великому огорчению, проклятие теперь твое, да поможет тебе Лучезарный. Чтобы немного загладить вину, госпожа Валенсия оставляет эту лавку тебе. Как и все свое имущество, и накопленные сбережения.
— И свои проблемы, судя по всему, — добавила я, но свиток, очевидно, под сарказм заточен не был. Я уже думала, что делать, если сейчас в лавку ворвется та самая ведьма с желанием поколотить соперницу. Вдруг одного проклятия ей покажется мало?
— Госпожа Валенсия просила не держать на нее зла. Она всего лишь хотела спокойной жизни. Прощай!
— Лучше бы она сама здесь осталась! — возмутилась я наглости неизвестной мне Валенсии. — Послушай, свиток, — обратилась я к пергаменту, мысленно ужаснувшись тому факту, что уже общаюсь со своими глюками, — но как же.
Я не успела договорить, потому что прямо на моих глазах лицо на свитке исчезло, а затем пергамент с четырех сторон охватило пламя. Не прошло и нескольких секунд, как хлопья пепла «украсили» дощатый пол. Очень своевременно, ведь я как раз собиралась спросить, как можно вернуться обратно!
Задумчиво глядя на исчезающий пепел, я подумала, что уж больно реалистичные у меня галлюцинации — не бывает таких, хотя я, конечно, и не специалист по психическим расстройствам. Я куснула внутреннюю сторону щеки и поморщилась от боли. Вот, даже вкус крови реальный. Значит, эта версия отпадает.
Я принялась расхаживать между полками, размышляя. Перед глазами замелькали цветные корешки книг. Вспомнив кое о чем, замерла и приподняла подол платья. Из груди вырвался вскрик. На лодыжке был виден побелевший шрам. Уж не знаю, как его заработала Валенсия, но я свой приобрела, в детстве упав с качелей.
Так и не найдя логичного объяснения происходящему, я пришла лишь к одному выводу: причина моих бед — таинственная госпожа Валенсия, чтобы ей икалось! Из -за ее неудачных амурных дел я оказалась черт знает где. И будто бы этого мало, она спихнула на меня еще и свое проклятие невезения!
Во всей этой ситуации меня радовало лишь то, что госпожу Валенсию тоже ждет сюрприз. Оказавшись в теле сорокалетней сотрудницы скромной районной библиотеки, она сможет больше не беспокоиться относительно внезапно вспыхнувших чувств к чужим женихам. Ведьм у нас тоже не водится, так что и их мести можно не опасаться.
Все, что теперь будет волновать госпожу Валенсию — ухудшающееся зрение, скачки давления, постоянная слабость и усиливающиеся день ото дня боли в груди из-за врожденного порока сердца. Вспомнив об этом, я приложила ладонь к месту, где быстро билось сердце. До меня вдруг дошла одна простая мысль — если свиток прав, выходит, что я получила здоровое тело, а мои болячки остались там, в родном мире, вместе с моим старым телом.
Впервые в жизни я не ощущала в груди привычной тяжести, а четкие, размеренные, казавшиеся мне оглушительными удары говорили о том, что здоровье у таинственной Валенсии, в отличие от моего, отменное. Я прикрыла глаза и вздохнула полной грудью, наслаждаясь незнакомым чувством прилива сил. Незнакомым, но каким же приятным...
Происходящее показалось мне настолько абсурдным, что я, не удержавшись, горько хмыкнула. Что ж, если все это не плод моего воображения, в чем я очень сильно сомневалась, потому что подобным запасом фантазии не обладала, значит, придется брать свою судьбу в свои руки.
Даже при наличии отменного здоровья оставаться здесь я не желаю. Если уж я повстречала говорящий свиток, неизвестно, что еще есть в этом мире. Место для таких фантазий — в книгах, но никак не в реальности. Мне же вполне уютно в своем понятном и привычном мире. Думаю, что и госпожа Валенсия будет не в восторге от обмена. А если я до сих пор здесь, значит, вернуться обратно у хозяйки лавки не получилось, иначе я бы уже снова была в своей родной библиотеке.
Я вспомнила «Справочник по пространственным перемещениям». Мне нужен еще один. И я его найду. А если не найду, все равно придумаю, как вернуться обратно. Насколько я поняла, магия, волшебники и ведьмы здесь есть, а значит, кто -то точно сможет мне помочь. Осталось отыскать такого помощника и вернуть себе свое тело и свою спокойную, понятную жизнь.
— Госпожа Валенсия! Госпожа Валенсия! — Кто-то с таким энтузиазмом ломился в дверь где-то в дальней части лавки, что я подпрыгнула от неожиданности. — Открывайте же! В Черном Замке переворот! Змеелюды захватили власть!
Ну вот. Началось. А я-то думала, что проклятие невезения ради приличия подождет хотя бы немного.

Глава 3


Ориентируясь на звуки криков и усиливающийся стук, я добежала до смежной комнаты, которая оказалась торговым залом, и распахнула дверь.
— Госпожа Валенсия, слышали новость? — С криком в лавку не то влетел, не то вкатился бойкий толстячок с прилипшими к лицу волосами и белым пятном на щеке. — Слышали?!
— снова завопил он, не дождавшись ответа, и даже подпрыгнул на месте. С его одежды на пол стекала вода — дождь снаружи лил так сильно, будто кто -то сверху опрокинул на землю океан.
— Н-нет.
— Переворот! Подумать только!
— Какой еще переворот? — не поняла я, рассматривая чудного гостя. Заметив на нем выпачканный белым фартук с изображением кренделя, предположила, что это пекарь. А через секунду толстячок подтвердил мои догадки.
— Поставил я, значится, опару для пирога, чтоб к утру управиться, а тут ко мне мельник бежит! Он же самолично в замок муку отвозит! И вот мельник -то мне и говорит, что доставка должна была быть ночью, ведь они там, в Черном Замке, любят, чтобы к утру все было готово, а он и поехал...
Толстячок взмахивал руками так энергично, что смахнул на пол свиток с конторки. Хорошо еще свечу не задел! Бегло отметив, что кругом дерево и бумага, я мысленно ужаснулась пожароопасности помещения. И это с моим-то невезением!
— Так, стоп! — хлопнула я в ладоши, прерывая болтовню гостя, а потом на всякий случай переставила свечу. Толстячок обиженно заморгал. — Вы кто такой?
— Госпожа Валенсия, это что ж такое, неужто меня, своего соседа, не узнаете? — Он так смешно округлил глаза, что я чудом сдержала рвущийся смешок, хотя для веселья поводов было пока что маловато.
Я подумала, что сейчас не самое удачное время объяснять все первому встречному. Надо бы осмотреться, понять, как все здесь устроено. Внутреннее чутье советовало не разбалтывать, что нахалка Валенсия выгнала меня из моего тела и нагло его заняла. Мало ли.
— У меня... у меня... как же это... временная потеря памяти, — осторожно сказала я. — Отсроченный сглаз, — пояснила, увидев на одной из полок фолиант с названием «Сглазы». — Не продала ведьме книгу, знаете ли, вот она и рассердилась. — Я развела руками, не зная, что еще добавить.
— Эх, Дева Мора побери этих ведьм! — презрительно сплюнул толстячок через плечо три раза. Я неодобрительно посмотрела на этот жест. — Мастер Биф я, сосед ваш. Пекарь.
— А-а-а, припоминаю, — протянула я, усиленно делая понятливый вид. — Так что, вы говорите, случилось в замке?
На самом деле, мне было не так уж и любопытно, что там произошло, но я решила, что если выслушать незваного гостя, он быстрее уйдет.
— Мельник, значится, в Черный Замок вез десять и семь мешков отличнейшей муки. Ну и только он въехал в ворота, через которые провизию в замок поставляют, глядь — а там волнение непонятное. Ну, мельник телегу пристроил среди других и затаился за своими же мешками. Смотрит, а в замке-то змеелюды хозяйничают, шум, крики, звон оружия, сполохи магии в окнах мечутся! Подумать только! Ну, мельник взял и обратно поехал, да прямиком ко мне, чтоб все рассказать. Хорошо еще, что его не приметили в суматохе этой! — Видя, что я смотрю на него безо всяких эмоций, пекарь значительно добавил, подняв вверх короткий палец: — Переворот! Государственный! Свергли драконий род змеелюды! Вот так! Теперь жди беды! Новые правители — новые налоги, это уж как пить дать! Эх, Лучезарный нас всех спаси!
Я в растерянности замерла. Вот вам и попала в другой мир... Прямиком на госпереворот успела. А мне и в своем мире «повезло» один такой пережить и ощутить его «прелести». Хоть я была и небольшая, но запомнила, как родителям месяцами не платили зарплату, как стояла с мамой в бесконечной очереди в магазин, как жали старые туфельки, потому что я из них быстро выросла, а новые купить было не на что.
В который раз за вечер помянув нехорошим крепким словом Валенсию, я спросила продолжавшего бушевать пекаря:
— А замок далеко?
— Э, да вы и правда ничего не помните, гномы меня побери! — покачал головой пекарь.
— В столице мы, а значится, первыми на себе силу новой власти узнаем, вот так -то! И ведь жалость-то какая, владыка наш только-только родителей в царство первородных драконов отправил, да пошлют им боги мягчайшие поля и бескрайнее небо.
— Владыка? — не удержалась от вопроса. Пекарь посмотрел на меня с сожалением. — Сглаз, — напомнила я.
Мастер Биф, прищелкнув языком, сочувственно покачал головой.
— Я про владыку нашего, Эрхарда Эйса из рода Черных Драконов, наследника трона. На праздник первого дракона коронация была назначена, через семь восходов то есть. Вы же сами мне говорили, что на праздник с мастером Амриэлем собирались. — Пекарь хитро взглянул на меня.
— И? — поторопила я его.
— А после у владыки нашего, храни его Лучезарный, свадебный обряд с леди Рослин должен был состояться. Жрецы из Храма Сияющей Звезды целый год его готовили. Я заказ большой на пироги к свадебному столу получил, помощников нанял, теперь уж все пропало! — Пекарь махнул рукой и утер мокрым уголком фартука глаза. — Сейчас вот змеелюд какой трон займет, Дева Мора их всех побери, как жить -то будем?!
Я пожала плечами, не зная, что сказать. Мне бы со своей жизнью разобраться, проблемы неведомого владыки меня волновали мало. Однако мастера Бифа такая реакция, видимо, не удовлетворила.
— Пойду я, госпожа Валенсия, надо еще плотнику да кузнецу сообщить новости, — заторопился он. — А вы осторожнее. Одна ведь живете. Свечи погасите да сидите тихо.
Закрыв дверь за выскочившим за порог пекарем, я устало привалилась к створке. Мне казалось, что на плечи легла неимоверная тяжесть, прижимающая к земле, давящая на сердце. И на этот раз моя давняя болезнь была здесь ни при чем. Голова гудела от новой информации, хотя рассказанное пекарем заботило меня меньше всего. Какое мне дело до государственного переворота в этом непонятном мире, когда моя собственная жизнь рушится!
Что же мне делать?
Моя жизнь всегда была простой и понятной: работа -дом-работа. Никаких
неожиданностей. Я знала, чем начнется и чем закончится каждый день. Четко знала свои обязанности и следовала им. А теперь...
Я замотала головой. Нет, я не позволю обстоятельствам — даже таким — меня сломить. Я должна стать хозяйкой своей судьбы, какой всегда и была. Я найду способ вернуться обратно. В свой мир. В свое тело. Да, оно неидеальное, со страшной болячкой, но оно мое собственное. Со всеми шрамами и морщинками.
Решив немедленно приступить к претворению своего плана в жизнь, я пренебрегла советом пекаря и выглянула за дверь лавки, всмотревшись в темную, залитую потоками дождя улицу. Огней нигде не было — к отсутствию электричества предстоит привыкнуть,
— а тишина, нарушаемая лишь звуками дождя, стояла почти библиотечная. Зябко поведя плечами — тело била нервная дрожь, — я прикрыла дверь и задвинула засов.
Начну, пожалуй, с поисков в самой лавке. Переверну здесь каждый листик, проверю каждую строчку в каждой книге. Вдруг удастся найти еще один болтливый свиток или книгу, наподобие справочника перемещений, которая вернет меня обратно.
Не успела я решить, с какой комнаты начать осуществление своего грандиозного плана, как дом сотряс очередной удар грома, а затем в дымоходе что -то зашумело, зашуршало, после чего прямо в камин — хорошо еще, что не горевший! — что-то упало. Вверх взметнулся столб золы, а потом все стихло.
— Черт бы побрал это невезение! — в сердцах выпалила я, осторожно подходя к камину.

Глава 4


— Эй, птичка, — позвала я, пальцем потрогав лежащую без движения крупную черную птицу. И как ее угораздило свалиться в дымоход? Вот только птичьих трупов мне не хватало! И хотя в приметы я не верила, сердце неприятно заныло.
Найдя чистую тряпицу, я осторожно прихватила птицу, вытащила из очага и перенесла на стол, но пока пернатая не подавала никаких признаков жизни. Глаза были закрыты, как и крепкий, чуть загнутый клюв.
— Ворон... кажется... — пробормотала я, глядя на крупное птичье тело с раскинутыми по бокам мокрыми от дождя крыльями. Присмотревшись, поняла, что у птицы пробито левое крыло. На черных крыльях пятна крови сразу и не заметишь.
Но если вид я вроде бы опознала, то как лечить пернатую? Должен ведь в городе быть ветеринар, или лекарь? А может, знахарь? Или как тут врач называется... А вдруг они здесь все магией лечатся? Тогда нужно отыскать волшебника. Заодно бы и про свою ситуацию уточнить.
Чувствуя, что паника протягивает ко мне свои руки, я несколько раз глубоко вздохнула и бросила взгляд в окно — темнота была страшная. Ну, нет. За порог меня бы сейчас не выгнал и страх собственной близкой смерти. Да и в такой темноте и незнакомом мире я вряд ли кого-то найду, а сама заблужусь легко.
Что же делать?
Я посмотрела на вывернутые перья в птичьем крыле, и сердце сжалось. К моей библиотеке однажды подбросили коробку с котятами. Заведующая ругалась, когда нашла пищащих малышей в подсобке, куда я их перенесла, чтобы не замерзли. Помню, как она кричала, что кошкам в библиотеке не место, но я стояла насмерть. В итоге всех малышей удалось пристроить.
Я и сама всегда хотела завести себе кошку или собаку, вот только в последние годы домой я приходила, чтобы переночевать, а оставлять животное надолго одно не позволила бы совесть.
Ворон, конечно, не кошка и не собака, но все же живое существо. А мне понадобится компания, раз уж я тут застряла. Выхожу птицу, а потом выпущу на волю. К тому же моя собственная фамилия Воронова, что показалось мне хорошим знаком. Я вылечу эту птицу, и она станет моим добрым талисманом на удачу. А удача мне сейчас необходима.
Беспомощно осмотревшись по сторонам, я радостно воскликнула:
— Поискать в книге! Ну конечно!
И почему эта простая мысль не пришла мне в голову сразу? Плотно задернув шторы на окнах, я зажгла от свечи другие источники света. В торговом зале сразу стало уютней.
Отчасти я была даже рада тому, что сейчас хоть что -то отвлекает меня от собственной судьбы. Я шла от полки к полке, пытаясь отыскать что-нибудь о птицах.
Признаться, свою лавку загадочная — хотя я ее предпочитала называть «негодяйка» — госпожа Валенсия содержала в беспорядке. В своей библиотеке — после стольких лет работы я считала ее действительно своей — я себе такого не позволяла. Ну что за безобразие поставить рядом «Наложение чар» и «Воспитание домового»! Ведь сразу же понятно, что первая книга должна стоять в секции практических наук, а вторая — в воспитательной литературе.
Одновременно с этим пришло осознание, что книги-то написаны на незнакомом мне языке, который я, однако, без труда понимаю. Это было так странно, что я на миг замерла, переваривая новую информацию. Видимо, способность читать и разговаривать на языке этого мира я обрела вместе с попаданием сюда. Что ж, хоть какая -то радость.
Казалось, прошла вечность, прежде чем я наткнулась на сваленные в углу тома, которые отдаленно напоминали литературу о ветеринарии. Опустившись на колени, я начала рассматривать пыльные книги: «Настой от бородавок у гарпий», «Охота на летающего кота», «Период брачных игр у грифонов», «Драконы и девственницы», «Лечение крыльев фей травами».
— Не совсем то, что надо, но, думаю, принцип тот же, — проговорила я, поднимая книгу про фей.
Положив книгу рядом с продолжавшей лежать без движения птицей, я открыла ее — книгу, конечно же, — и заскользила глазами по оглавлению.
— «Истончение крыльев», «Потеря пыльцы и как этого избежать», «Крылышки как у стрекозы. Готовим бальзам для сияния», «Цветные пятна — новый писк моды или серьезное заболевание?», «Эликсир выносливости для ваших крыльев», — бормотала я. — Хм-м, а вот это можно попробовать. Хуже пернатой точно не будет. Вот только где мне взять ингредиенты?..
Рецепт эликсира выносливости оказался непрост — требовалось смешать порошок, полученный из сброшенных в полночь драконьих чешуек, со слезами сирены и приправить все это двумя волосками из гномьей бороды. Я передернулась, представив эту ядерную смесь.
— И почему нельзя было простой рецепт написать в духе «стакан молока на стакан муки»? — пробормотала я. — И где мне дракона искать?
Повздыхав над своей нелегкой долей, я пошла в тот самый зал, где разговаривала со свитком. Неудача с рецептом меня огорчила, но не остановила. Теперь помочь умирающей птице стало делом чести.
Склад не порадовал меня ничем, кроме трех десятков деревянных ящиков, наполненных книгами. Посмотрев на покрытые слоем пыли полки, я покачала головой, игнорируя зуд в руках. Хотелось прибраться здесь: создать каталог всех книг, завести карточку на каждый свиток, расставить все по алфавиту или иным указателям, до блеска натереть деревянные полки и вымыть пол. Когда я увидела мышь, лакомившуюся уголком лежавшей на полу книги, топнула ногой. Г рызун, посмотрев на меня бусинками глаз и будто подумав, все же неторопливо уполз в щель.
Оставив позади склад, я толкнула еще одну дверь и оказалась в коридоре, из которого выводили еще четыре двери. За первой обнаружилась гостиная. Сложенный из камня камин, в котором потрескивал огонь, диван и кресла перед ним, толстый ковер на деревянном полу — от комнаты веяло уютом и спокойствием. Я покачала головой, прогоняя вспыхнувшее было желание сесть и выпить чашечку чая перед камином.
За другими дверями нашлись небольшая кухня, туалетная комната с большой деревянной ванной и спальня. Я отметила, что везде горят свечи, будто хозяйка отлучилась лишь на минуту. Сразу же поняла, что Валенсия оставила свет специально. Для меня. Внутри вспыхнула злость. Надо же, заботливая какая! Лучше бы сидела в своей лавке и не дергала двойников из другого мира.
В спальне я задержалась, изучающе рассматривая обстановку. Широкая деревянная кровать застелена вышитым шелковым покрывалом, камин по бокам украшают небольшие каменные скульптуры драконов, окна прикрывают плотные зеленые шторы с золотыми кистями, ковер на полу, в котором утопают ноги, тоже вышит золотыми нитями. В установленном около кровати зеркале в серебряной оправе отражается мое сосредоточенное лицо. Под туалетным столиком, поверхность которого заставлена ароматическими маслами, духами и еще какими -то склянками, прячется резной сундучок. Изысканный расписанный цветами шкаф, в который еще предстояло заглянуть, занимает целую стену. Изучив обстановку, я поняла, что госпожа Валенсия ценила комфорт и любила окружать себя дорогими вещами.
Подойдя к туалетному столику, я тщательно изучила и понюхала все склянки. Какие-то из них имели знакомый запах, иные же я так и не смогла опознать. Но, судя по всему, это была косметика.
Неловко взмахнув рукой, я опрокинула один из пузырьков на пол, и он разбился. В комнате отчетливо запахло весенними цветами. Найдя в ящике батистовый платочек, я поспешила убрать осколки, но один из них коварно полоснул по пальцу. Я зашипела от боли.
— Фрокляфое невефение, — невнятно проговорила я, засунув палец в рот. И тут мой взгляд упал на сундучок.
Перебинтовав палец еще одним платком, я придвинула загадочно звякнувший сундучок ближе и откинула крышку.

Глава 5


На меня смотрели аккуратно выстроенные пузырьки с самым разнообразным содержимым. Насколько плохо госпожа Валенсия — негодяйка Валенсия — содержала лавку, настолько идеальный порядок царил в ее склянках. Видимо, они имели для нее большую ценность, нежели книги.
В одних флаконах были порошки, в других — жидкости, в третьих — ягоды, которые при ближайшем рассмотрении оказались маленькими глазами каких -то существ. Я вскрикнула и поспешила убрать бутылек обратно.
Зато как только я увидела склянку с прикрепленной к горлышку биркой, на которой значилось «Слезы сирены», принялась с воодушевлением искать дальше. Проклятие невезения решило, видимо, удовольствоваться пока что пораненным пальцем, потому что порошок из драконьей чешуи и волосы из бороды гнома вскоре тоже нашлись. Правда, первого было маловато, но я надеялась, что для моих целей хватит.
Взяв все необходимое, я прошла на кухню и, найдя в шкафу чистую глиняную миску, смешала эликсир выносливости. Понюхав содержимое миски, скривилась. Пахло, надо признаться, отвратительно. Надеюсь, умирающая ворониха — мне казалось, что это ворониха, такая же несчастная жертва обстоятельств, как и я, — не такая привереда.
Я вернулась в торговый зал. Птица так и лежала без движения.
— Давай, Каркуша, пей, понемногу, по чуть -чуть, — пробормотала я, пытаясь залить в клюв воронихи немного эликсира. Имя для пернатой вырвалось случайно, но мне показалось, что ей подходит.
Первые капли пропали зря, и все пролилось мимо. Тогда я смочила чистую тряпицу эликсиром, потом пальцами одной руки разжала клюв воронихи, а второй выдавила несколько капель. Эликсир попал на пораненный палец, и его немилосердно зажгло. Зато ворониха пошевелила языком и открыла глаза, напомнившие мне черные бусины.
— Кр-р-р... — вырвалось из ее горла.
— Вот так, Каркуша, молодец! — удовлетворенно произнесла я, оборачивая вокруг воронихи взятую из шкафа теплую шаль и стараясь не причинять птице боль. — Сейчас мы тебя согреем. А утром я найду лекаря.
До утра я каждый час, как и было написано в книге, поила ворониху эликсиром и согревала. Чтобы и самой не терять время даром, я тщательно обследовала лавку.
Внутри дом был разделен на две половины — непосредственно торговый зал с примыкающим к нему хранилищем, заставленным полками, и жилую часть. Либо госпожа Валенсия предпочитал не тратить время на дорогу, либо ее бизнес был круглосуточным. В этом еще предстояло разобраться.
К утру я поняла, что зверски голодна, но выяснилось, что еды нет. Совершенно. Как и воды. Я прошла на кухню — небольшое помещение с печью. Посмотрев на нее несколько минут, вздохнула и отправилась искать деньги.
Уж не знаю, откуда еду брала хозяйка лавки, но мне она ничего не оставила, кроме не особенно чистых тарелок и чашек. Может быть, у Валенсии были помощники, которые и готовили для нее, но проклятый свиток -всезнайка самоустранился, а узнать было не у кого.
Деньги нашлись в шкатулке в комнате. Шкатулка была спрятана в шкафу, и мне понадобилось немало времени, чтобы обнаружить ее. На десяти золотых и россыпи серебряных кружочков была изображена драконья голова.
Сжав деньги в кулаке, я подумала, что неплохо бы от них избавиться. Раз к власти пришли некие змеелюды, чует мое сердце, скоро в оборот запустят новую валюту. Чтобы не дать себе впасть в панику, отогнала страшные мысли.
— Каркуша, я скоро вернусь. Оставайся здесь, а я поищу для тебя ветеринара и раздобуду нам еды, — сказала я воронихе, накидывая позаимствованный в шкафу плащ.
Птица даже не повернула головы в мою сторону. Она, нахохлившись, сидела на спинке кресла. Но меня радовало то, что ворониха может сидеть, хотя ее пробитое крыло выглядело жутко и, судя по всему, причиняло птице боль, потому что она время от времени дергала им. Я сморгнула набежавшие на глаза слезы и вышла за порог.
Снаружи дом выглядел неплохо — сложенный из гладко отесанных серых камней, он вызывал чувство надежности. Деревянная вывеска над толстой дубовой дверью гласила «Книжная лавка госпожи Валенсии».
Я плотнее закуталась в плащ и надвинула на лицо капюшон. Дождь наконец закончился, но небо было затянуто плотными тучами, из-за чего все вокруг казалось серым и безрадостным. Город был странно притихшим, словно все затаились в ожидании беды. Правду говорят, что у дурных вестей быстрые ноги.
Я шла по незнакомому замершему городу, со страхом осматриваясь по сторонам и боясь удаляться от лавки, чтобы не заблудиться. Где-то истошно завыла собака, и по телу прошел озноб.
Видимо, это был торговый квартал, потому что повсюду стояли одноэтажные дома, а вывески попадались самые разнообразные: «Кузница для кентавров», «Салон готового эльфийского платья», «Таверна "Ведьмин коготь"», «Гномья пивоварня», «Салон красоты "У феи-крестной"», «Продуктовая лавка».
— Наконец-то! — вырвалось у меня. Желудок согласно заурчал.
Поднявшись по двум каменным ступенькам, я толкнула дверь, но она оказалась заперта. Желудок возмутился таким положением дел и недвусмысленным звуком пояснил, что надо действовать активнее. Я замолотила по толстому деревянному полотну.
— Закрыто, Дева Мора вас побери! — рявкнули из-за двери.
— Пожалуйста, откройте! Я хочу купить продукты! — Для убедительности я позвенела переложенными в мешочек монетами. — Это госпожа Валенсия! — пояснила, так и не дождавшись ответа.
За дверью завозились, а потом она резко открылась, и передо мной предстала разъяренного вида женщина со светлыми волосами. Она была высока ростом и худа как щепка. Простое темно-синее платье свободно болталось на ней.
— Ты! — прошипела женщина, указывая на меня костистым длинным пальцем. — Я же запретила тебе приходить в мою лавку, бесстыдница!
— Кто? Я? — вырвалось у меня.
— А кто же еще моего мужа пытался из семьи увести, Дева Мора тебя побери! — продолжала бушевать незнакомка. — А ну убирайся с моего порога! Немедленно!
— Но я... я лишь хотела купить продукты... — пролепетала растерянно. На всякий случай я спустилась со ступеней, такая ненависть полыхала в глазах женщины. Уже было ясно, что здесь мне еды не достать.
— Дрянь! — выкрикнула лавочница, а потом наклонилась, на мгновение исчезнув на створкой двери. Когда она вновь показалась, я увидела в ее руках ведро. Лавочница размахнулась и резким движением окатила меня водой.
Я отскочила, но недостаточно быстро, и изрядная порция воды попала на платье. Грохнула дверь, а я осталась стоять. Мокрая и взбешенная. Злилась я вовсе не на лавочницу, а на гадкую Валенсию, из -за которой сейчас и пострадала. Похоже, эта негодяйка успела хорошо испортить отношения со всеми соседями. Судя по всему, она была большой охотницей до чужих женихов и мужей.
— Звезда моих очей, почему ты ходишь здесь одна и в такое время? — Услышав мелодичный голос за спиной, я обернулась и замерла, потому что передо мной стоял самый прекрасный из виденных мною за всю жизнь мужчин.
Высокий, тонкокостный, с будто вылепленными умелым скульптором скулами. Яркие синие глаза сверкали, словно в их глубине, как в янтаре, застыли искорки. Светлые волосы забраны в высокий хвост, из-за чего видны острые кончики ушей.
— Эльф, — прошептала я.
В свое время я любила про них почитать. Они казались мне такими загадочными, непостижимыми, мудрыми... Но я и подумать не могла, что однажды увижу это создание, что называется, живьем. Значит, книги не врали, и эльфы действительно существуют. Просто живут они не в моем скучном мире, а в ином.
— Звезда моих очей, что ты здесь делаешь в такой час? — снова спросил эльф, начиная хмуриться. Но даже это не испортило выражения его красивого лица.
— Пытаюсь отыскать еду и лекаря, — пояснила я, прощая ему «звезду».
— Ты ранена! — забеспокоился красавец, беря меня за руку и рассматривая обмотанный платком палец.
— Это ерунда, — пролепетала я, невольно млея от прикосновений эльфа.
Давно, очень давно никто не смотрел на меня с таким неприкрытым обожанием. Точнее, лишь однажды на меня так смотрели, но потом все разрушилось.
Где-то в небе раздался громкий хлопок, заставивший меня вздрогнуть. Эльф нахмурился еще сильнее.
— Звезда моих очей, ступай за мной, — сказал он, бросив быстрый взгляд в небо. — Я помогу тебе.
— Пойду, если перестанете меня так называть, — пробормотала я, чувствуя, как краснеют щеки, и радуясь, что наконец получу помощь.
Эльф хмыкнул и сделал приглашающий жест рукой. Судя по всему, его жилище находилось напротив продуктовой лавки.
Стоило мне войти внутрь, как эльф резким движением привлек меня к своей груди, из-за чего капюшон слетел с головы, а его губы накрыли мои.

Глава 6


Я уперлась в грудь эльфа ладонями и резко отвернула голову, освободив свои губы из плена его губ. Стоит признаться, что в поцелуях эльф толк знал. И хотя меня давненько никто так не целовал, напористость незнакомца — пускай и красавца — настораживала. А уж зная репутацию этой Валенсии, ожидать можно было чего угодно!
— Во-первых, я не разрешала себя целовать! — строго произнесла я, высвобождаясь из объятий эльфа и легко переходя на «ты». — А во-вторых, ты женат?
— Я? — искренне оскорбился он. — Я же сказал, что женюсь только на тебе, звезда моих... то есть Валенсия! Не оскорбляй меня подозрениями! Ведь ради тебя я оставил любимый Илирейский Лес и поселился в этом городе. И хотя ты ясно высказалась по поводу моих намерений, я не отступлюсь, клянусь Звездоокой, не будь я Амриэль Оллорлин из Дома Лунных Эльфов!
— Хорошо-хорошо, — попыталась я остудить пыл влюбленного эльфа. Теперь хотя бы удалось узнать его имя и не придется объяснять про сглаз. — Послушай, Амриэль, ко мне залетела птица, ей нужна помощь. Кажется, у нее сломано крыло.
— Птица? — удивленно вскинул он светлую бровь. — Тебя раньше мало интересовали птицы. Ты говорила, что это крикливые и бесполезные создания.
— Это долгая история. Птице нужна помощь. Я искала кого -нибудь, кто мог бы.
— Почему же ты сразу не пришла ко мне? — перебил эльф, неодобрительно покачав головой.
Я пожала плечами, не зная, как разговаривать с таким прекрасным созданием. Скажу больше — меня удивляло, что он вообще разговаривает со мной!
— А ты можешь помочь?
— Для моей магии целителя нет границ. — Эльф игриво поддел пальцем черную прядь моих волос. — Я могу помочь любому живому существу.
— Тогда идем, — велела я, сглотнув.
— Идем, звезда моих. — Он осекся под моим нахмуренным взглядом, но тут же продолжил: — Валенсия. — Мое имя эльф произнес с легким придыханием.
«Не мое имя, а этой вертихвостки!» — мысленно спохватилась я.
— А разве тебе не нужно взять что-нибудь для лечения?
— Нет, у меня все с собой.
— Зачем же тогда ты позвал меня сюда?
— Чтобы сорвать поцелуй с твоих прекрасных губ, — коварно улыбнулся эльф.
— Все боги этого мира мне помогите, — закатила я глаза, а потом потянула Амриэля за руку: — Идем.
Мы вернулись в книжную лавку. Ворониха сидела все такая же нахохленная.
— Где ты взяла ворона, звезда моих... Валенсия? — удивился эльф, подходя к птице. Та насторожилась и переступила с лапки на лапку.
— Это ворониха и она свалилась в дымоход. У нее проблемы с крылом. Я поила ее эликсиром выносливости. — Я не стала уточнять, из какой книги взяла рецепт.
— Очень хорошо, — похвалил Амриэль, хотя в его голосе снова проскользнуло удивление. — Думаю, это и спасло ей жизнь, ведь от такой раны птица могла умереть.
— Ты сможешь помочь?
— Да, звезда моих... — уверенно начал Амриэль и едва успел отдернуть пальцы от щелкнувшей клювом птицы.
— Каркуша, веди себя прилично, — велела я, но птица издала грозное «Кр -р-р». Перья на ее шее встопорщились иссиня-черными стрелами.
— Не беспокойся, Валенсия, — сказал эльф, делая быстрое движение рукой вокруг головы птицы. Я увидела, как от его пальцев отрываются едва заметные искорки и тают, коснувшись птичьего клюва. — Вот так, — удовлетворенно произнес Амриэль, когда ворониха, будто изваяние, застыла на спинке кресла.
Пальцы эльфа легко заскользили по крылу пернатой, ощупывая рану.
— Все очень плохо? Ей больно? Она сможет летать? — засыпала я эльфа вопросами, нервно переминаясь с ноги на ногу.
— Стрела прошла навылет, — нараспев произнес эльф, осматривая крыло.
— Стрела? Что за звери стреляют в птиц стрелами? — возмутилась я. — Но ты ведь сможешь вылечить ее?
— Я знал, что у тебя добрый нрав и мягкое сердце, Валенсия, — улыбнулся эльф. — Доверься мне. — Его пальцы скользили так быстро, что я даже не могла уследить за их движениями. Он словно рисовал невидимую картину на больном крыле птицы. Я решила не мешать и молча стояла рядом, наблюдая за лечением. Когда рана прямо на моих глазах затянулась, а вывернутые перья расправились и встали на место, я тихо ахнула. — Готово,
— удовлетворенно произнес эльф спустя несколько минут. Он щелкнул пальцами, и птица моргнула.
— Ты... ты вылечил ее? — осторожно спросила я.
— Да, Валенсия, я же обещал.
— И она сможет летать?
— Не сразу. Магии нужно время, чтобы подействовать. Я срастил плоть и кости, но нужно подождать, когда они окрепнут. Думаю, через один лунный цикл эта птица сможет подняться в небо, да поможет ей Звездоокая.
— Спасибо большое тебе, Амриэль, — обрадовалась я, доставая мешочек с монетами.
— Звезда моих очей, не хочу и слышать об этом! — горячо возразил эльф, гордо вскинув голову. — Однажды ты станешь моей супругой, так не оскорбляй сейчас платой за помощь. К тому же я еще не закончил, — с этими словами Амриэль взял мою руку и быстро убрал платок.
Я почувствовала, как от его пальцев к порезу бежит голубоватая волна магии. Ощутив, как прохлада растекается по телу, я дернулась, но эльф держал крепко. А через несколько секунд глубокий порез затянулся.
— Поверить невозможно! — только и смогла я сказать. — Спасибо еще раз, Амриэль.
— Не за что, Валенсия. Для тебя я готов на что угодно, и тебе это известно, — проникновенно произнес он.
— Даже не знаю, как отблагодарить тебя, — пробормотала я, смущенная его взглядом, который, казалось, проникал под платье, посылая жар по телу.
— Можешь подарить мне свой поцелуй, — Амриэль прижал мою руку к своему сердцу. Я ощутила глухие удары.
— Могу угостить тебя чаем, — выдвинула я встречное предложение, и только после этого вспомнила, что на кухне шаром покати. Но эльф лишь печально улыбнулся.
— Я зайду позже, Валенсия, мне нужно смешать эликсир, чтобы восстановить силы и убрать кое-какие травы из продажи. Ты ведь слышала про змеелюдов?
— Да, пекарь заходил ночью, — ответила, думая о том, не будет ли большой наглостью попросить чуть-чуть еды у эльфа.
— Пекарь? Этот толстый коротышка заходил к тебе ночью? — гневно переспросил Амриэль, сверкая синими, как васильки, глазами.
Сердце застучало быстрее. Неужели этот красавец ревнует? Приказав себе не заниматься глупостями, я строго ответила:
— Он лишь выполнил долг хорошего соседа — предупредил о случившемся в Черном Замке. А вот где был ты, Амриэль? — Я здраво рассудила, что при таких чувствах к Валенсии эльф должен был бы прибежать к ней первым.
— Я узнал обо всем только утром и как раз собирался к тебе, пока не увидел около продуктовой лавки.
— Ты все видел и слышал? — уточнила я, вспоминая некрасивую сцену с ведром воды.
— Я не верю в эту ложь, Валенсия, — серьезно сказал эльф. — Эти гнусные сплетни всего лишь сплетни.
Я сглотнула, решив, что разумнее будет ни опровергать сказанное, ни соглашаться с ним. Одновременно с этим я подумала, что мужчины -эльфы мало отличаются от обычных мужчин. Если уж они хотят видеть в определенной женщине свой идеал, убедить их в обратном никому не под силу. Даже собственные глаза врут, что и было доказано только что. И чем только Валенсия заслужила подобную преданность?..
— Кстати, о продуктах. Не посоветуешь, где можно разжиться едой?
— А разве ты отменила доставку у мастера Овара? — удивился эльф, чуть нахмурившись.
— Эм-м, не помню... кажется, нет, — замялась я.
— Звезда моих очей, с тобой все хорошо? — с подозрением в голосе поинтересовался Амриэль. — Ты сама на себя не похожа.
Я поняла, что о своих затруднениях, то есть проклятии невезения, Валенсия ему не рассказала. Еще бы! Наверняка у влюбленного эльфа появились бы ненужные вопросы, каким именно образом она его заполучила.
— Просто я опасаюсь, что из-за переворота ход привычной жизни будет нарушен, — выкрутилась я. — А ты так не думаешь?
Я видела, как погасли искорки недоверия в синих глазах Амриэля, и мысленно выдохнула.
— Перемены коснутся нас, но не думаю, что они будут кардинальными. Все хотят мирной жизни, а змеелюдам нужны сторонники. Ничего не бойся, Валенсия, я навещу тебя вечером, — пообещал эльф. — Раз уж ты не пожелала отблагодарить меня поцелуем, угости лесным сидром.
— Договорились, — кивнула я, — только давай перенесем встречу на завтра. Я плохо спала сегодня ночью.
— Как скажешь. — Подарив мне еще один проникновенный взгляд, вогнавший меня в краску, эльф ушел. Стоило двери за ним закрыться, я шумно выдохнула.
— Час от часу не легче, Каркуша, — обратилась я к нахохлившейся воронихе. — Мало того, что я оказалась в чужом мире, и надо мной висит проклятие невезения, так еще придется разбираться с этим ушастым поклонником. Никто не спорит, он безумно привлекателен, но только мне сейчас меньше всего нужны амурные дела. Ну, хотя бы тебя вылечили и то хорошо.
Ворониха ничего не ответила, только пристально смотрела на меня бусинками глаз. Где -то в жилой части дома заколотили в дверь. Я потерла ноющие виски.
— Надеюсь, что это доставка продуктов, иначе мне придется на коленях умолять лавочницу продать мне еды.
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— Так, сейчас-сейчас, еще немного, — бормотала я, отодвигая заслонку печи. — Ай! — Подув на обожженные пальцы, вынула готовый, зарумянившийся пирог и испытала внутреннюю гордость.
С печью пришлось повозиться, но, оказалось, руки помнили, что нужно делать. В юности я часто ездила в деревню к своей бабушке, она и научила меня готовить. Газовая плита в то время была непозволительной роскошью в деревенском доме, и готовила бабушка в старой русской печи.
Оказалось, что печи в любом из миров не сильно отличаются по принципу работы. Сильно тормозило, что я не знала, где и что лежит в этом доме. Прошло около часа, прежде чем мне удалось найти дрова, хворост и огниво и растопить печь.
Издав радостное восклицание, когда огонь наконец заплясал в печи, я посмотрела на множество окружающих меня свечей, от которых могла бы зажечь растопку, и мысленно выругалась.
Но сейчас, гордая собой, я выставила на стол запеченное мясо кролика в горшочке, шарлотку и картошку. По кухне поплыли соблазнительные ароматы.
Когда мастер Овар, как и говорил эльф, принес целый ящик продуктов, я чуть не расцеловала доставщика, увидев знакомые клубни. Казалось, что из моего мира мне была протянута рука помощи. Картошка, как и печь, оставалась картошкой в любом из миров и внушала чувство надежности и некой стабильности.
В продуктовом ящике, как я его про себя назвала, кроме картошки была морковь, яблоки, десяток яиц, мешочек муки, разделанная тушка кролика, горсть орехов, кусок грудинки, две крупных рыбины, несколько луковиц, каравай хлеба, четверть сырной головы, брусочек масла, баночка меда, крынка молока, немного соли, бутылка лесного сидра — видимо, про него говорил Амриэль, — пучок зелени и какая-то крупа, которую я пока не опознала. Продукты выгрызли из моего скудного денежного запаса целых пять золотых монет.
Мастер Овар, извиняясь, сказал, что цены за ночь подскочили на все и только давнее знакомство не позволяет ему обобрать меня до нитки.
— Скоро мясо станет роскошью, — мрачно пообещал он, перед тем как уйти. Я вздохнула. Вот вам наглядно вся «прелесть» госпереворотов.
Забирая продукты, которые доставляли к двери, ведущей из кухни, я выяснила, что к дому примыкает небольшой, но уютный двор, обнесенный высоким каменным забором. Калитка почему-то была открыта, и после ухода мастера Овара я закрыла ее на засов. В углу двора нашелся колодец. Достав ледяной воды, я с наслаждением выпила целый черпак.
Пока я готовила, на кухню пришла ворониха. Я подставила ей выпачканную сырым мясом руку, и умная птица позволила пересадить себя на спинку стула, наблюдая за мной черными глазами. Я предложила воронихе орехи, но выяснилось, что птица не прочь полакомиться сырой крольчатиной.
Готовя, я разговаривала с Каркушей, рассказывала ей о себе, а она, казалось, внимательно слушала, чуть наклонив черную голову.
Пока ужин готовился в печи, я тщательно обыскала спальню Валенсии. В шкафу нашлись два плаща — с капюшоном и без, — семь верхних платьев и несколько нижних цветных сорочек под них.
Шесть платьев были простыми, из хорошей, плотной ткани, но последнее, седьмое, радовало глаз богатым темно-красным материалом. Я несколько минут любовалась им, проводя пальцами по мягкому бархату. И откуда только у простой лавочницы такая роскошь?..
Нижнее белье бывшей хозяйки оказалось изысканным, из тончайшего кружева. Я быстро задвинула ящик шкафа, решив, что как -нибудь обойдусь и без этих излишеств.
Достав одну из легких сорочек и приготовив себе место для сна, я вернулась на кухню как раз вовремя, чтобы успеть достать еду из печи. Когда голод был утолен, а продукты убраны в обнаруженный подпол, я поняла, что безумно устала. Тело ломило, словно я заболела, глаза закрывались. А еще предстояло перемыть посуду и кухню, которую я основательно запачкала, когда готовила, и нагреть воды, чтобы принять ванну.
— Только потеряв что-то, начинаешь это ценить, Каркуша, — наставительно произнесла я, — особенно водопровод.
Решив отложить уборку до завтра — даже свинское поведение Валенсии не заставило бы меня оставить ее кухню в беспорядке, — я набрала ведро воды и поставила его на огонь в ванной комнате. Очаг там был сложен таким образом, что поместилась бы еще пара ведер, вот только в моем распоряжении оказалось всего одно.
Я посмотрела на деревянную ванну, потом на ведро и выругалась. Сняв ведро с огня, вылила воду в ванну и снова пошла к колодцу. Потребовалось пять ходок, чтобы наполнить ванну до половины.
Руки болели, ноги едва двигались, хотелось только одного — спать, но я дала себе слово, что вымоюсь. Хорошо еще, что здесь я на двадцать лет моложе и избавилась от своих болячек, иначе уже бы свалилась с давлением или сердечным приступом. Я и работу в библиотеке выбрала, потому что сложно найти место спокойней.
Вспомнив про Валенсию, которая сейчас находится в сорокалетнем теле с постоянной одышкой, перебоями сердца и гипертонией, я мрачно усмехнулась.
За окном давно стемнело, когда вода наконец нагрелась. Только я сняла ведро с огня, чтобы вылить в ванну, как услышала громкий крик, идущий явно из дома:
Валенсия!
Вздрогнув от неожиданности, я выронила ведро прямо на пол, чудом умудрившись не обварить себе ноги. М-да, с ведрами у меня как-то в этом мире не складывается.
Ругаясь всеми известными мне нехорошими словами, я посмотрела на лужу кипятка, отшвырнула полотенце, которым прихватывала ведро, и, осторожно ступая, пошла устраивать позднему гостю «горячий» прием. Я была зла, словно оса.
В торговом зале, надрывая легкие, стоял невысокий бородатый мужчина. Невысокий настолько, что его макушка заканчивалась у моей груди, хотя я не отличалась высоким ростом, а бородатый до такой степени, что кончик этой самой бороды был заткнут у мужчины за пояс, украшенный разноцветными камнями. Одет незнакомец был в куртку, жилет и штаны — все из темной кожи. Около ног мужчины лежал чем -то плотно набитый мешок.
Увидев меня, бородач широко улыбнулся, обнажив крепкие белые зубы.
— Валенсия, любовь моя, я ушел от жены к тебе! — сделал он ко мне шаг, разведя руки в стороны, а я мысленно взмолилась, чтобы этот безумный день поскорее закончился.
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— Как вы сюда попали и кто вы такой? — строго спросила я, машинально поднеся руку к лицу, чтобы поправить несуществующие очки. Палец мазнул по носу. Вот ведь как бывает. Очков больше нет, а привычка осталась.
— Валенсия, моя милая Валенсия! Обожаю твое чувство юмора, — игриво прорычал мужчина, делая ко мне еще один шаг. Я поискала глазами какое-нибудь оружие, чтобы отбиваться от навязчивого кавалера Валенсии, и отступила к камину, потому что заметила там кочергу.
— Я не шучу! Кто вы такой? Одна ведьма сглазила меня, я не узнаю старых знакомых, — снова использовала я отговорку, которая меня уже один раз выручила. Кочерга оказалась у меня в руках, и я почувствовала себя чуть спокойнее.
— Я Тофур, сын Нафура, внук Хефира, из рода Глогнара, что с Серой Горы, — важно изрек незнакомец.
— Теперь еще и гном! — горестно произнесла я, всплеснув руками. Гном покосился на кочергу в моей руке.
— Что значит — еще? — насторожился Тофур. — Неужели здесь был этот прилизанный хлыщ Амриэль, горные черви его возьми! Был или нет, Валенсия?
— Был, и что с того? — не стала я отпираться.
Мужчина на секунду опешил, потом резко упал на одно колено и, достав из кармана своей куртки коробочку, распахнул ее. Не удержавшись от любопытства, я бросила на нее взгляд и увидела дивной работы кольцо с таким внушительный камнем, что, казалось, он своим сиянием мог в одиночку осветить торговый зал. Мне показалось, что даже ворониха с интересом посматривает на нас. И когда птица только успела сюда прийти?
— Я сам сделал это кольцо для тебя, моя любовь! Выковал в своей кузне, в самом сердце Серой Горы! — пылко произнес гном. — Прими же его и стань моей! Мы вместе уйдем в Серые Горы! Что может дать тебе эльф? — На последнем слове гном скривился и сплюнул на пол.
Да что же это такое! Всех так и тянет плюнуть в лавке!
— Прекрати пачкать пол! — строго велела я, решив не церемониться с поздним гостем, но гнома оказалось не так-то просто сбить с мысли.
— Он увезет тебя в свой лес, где будет распевать по ночам с эльфийками, а я стану тебе верным мужем! Я сделаю для тебя покои, достойные подгорной королевы, только стань моей, Валенсия! Я же начальник королевской стражи, а это второе лицо после короля Серых Г ор! Скажи мне «да»!
Я сжала в руке кочергу, поняв, что устала. «Верный муж» смотрел на меня с такой надеждой, что пришлось призвать в голос всю суровость, на которую я была способна.
— Мой ответ — нет, — произнесла твердо. — Возвращайся к своей жене, Тофур, внук Кефира, а про меня забудь.
— Хефира, — протянул гном обиженно, а я поняла, что избавиться от очередного поклонника будет не так-то просто.
— Да-да, — поспешила согласиться. — Иди же, час поздний, жена будет волноваться.
Но гном не торопился покидать лавку.
— Валенсия, но как же так? Ты ведь сама говорила, что мечтаешь быть со мной! Говорила об этом три луны назад, в этой самой лавке!
— Я передумала, — не моргнув глазом, ответила я.
— Пе-ре-ду-ма-ла? — по слогам произнес гном, глядя то на кольцо, то на меня. — А как же наша любовь? Я ведь оставил ради тебя свою жену и пятерых детей!
«Пятерых!» — мысленно ужаснулась я.
— Послушай, Тофур, я никогда бы не стала уводить чужого мужа, — раздельно произнесла я. — Уверена, ты просто не так меня понял. Возвращайся к своей жене и детям. Прямо сейчас, немедленно. В Черном Замке переворот, уводи родных в Серые Горы и сидите тихо.
— Я знаю, что там переворот, ведь мои родичи помогали змеелюдам ковать клинки.
— Правда? — заинтересовалась я. Неожиданно. Неужели Валенсия была связана с изменниками?
— Драконы заняли наши Черные Горы, нашу гордость, я же говорил. Неужели ты думаешь, что мой народ простил им это? Конечно же нет! Но Асш Хар Шиар, владыка змеелюдов, пообещал вернуть нам Черные Г оры!
— А сам он где собирается жить? — поинтересовалась я.
Гном несколько раз моргнул. Казалось, эта мысль не приходила ему в голову.
— Представления не имею, да это и неважно! — Тофур снова протянул мне коробочку со сверкавшим кольцом. — Валенсия, идем же вместе со мной, молю тебя!
Я поняла, что сил не осталось. Совершенно. Хотя мне и досталось молодое здоровое тело, даже его запас сил не был безграничным. Глаза слипались из -за бессонной ночи и переживаний, я хотела помыться, переодеться в чистое платье и лечь спать. Указав кочергой на дверь, велела стоявшему на одном колене гному:
— Уходи, Тофур! К своей жене и детям! А про меня забудь!
— Но любовь...
— Я приберегу ее для кого-нибудь свободного!
— Но...
— Вон! — топнула я ногой. В висках застучали маленькие молоточки — предвестники мигрени.
— Валенсия... — Гном протянул коробочку с кольцом еще выше.
— Кра-а-а! — ворониха, пригнув голову и расправив крылья, издала такой жуткий звук, что я замерла. Она боком надвигалась на гнома, широко расправив крылья, и каркала.
— Борода отца всех гномов, спаси нас от дурного глаза! — выпалил гном, вставая. — Избавилась бы ты от этой птицы, Валенсия. Черные вороны приносят беды! — Прихватив свой мешок, Тофур отступал к дверям.
— Это уж мое дело! Уходи немедленно!
— Я не отступлюсь так просто, Валенсия, не будь я Тофур, сын Нафура, внук Хефира, из рода Глогнара, что с Серой Горы! — выпалив свою «угрозу», гном выскочил за дверь.
Вот я растяпа! Сама ведь забыла запереть дверь, когда Амриэль ушел. Неудивительно, что по лавке ходят все кому не лень. Закрыв дверь, и для надежности придвинув к ней сундук, я выдохнула.
— Уже второй житель этого мира угрожает мне браком. Ну и денек выдался, Каркуша, — сказала воронихе, возвращая кочергу на место. — И спасибо тебе. Помогла как женщина женщине. Что, к тебе тоже набивался в мужья какой -нибудь ворон?
Ворониха издала странный звук, и, если бы птицы могли так делать, я бы подумала, что это фырканье.
Погасив все свечи в торговом зале, я вернулась в ванную комнату, с твердым намерением вымыться и внутренне холодея от мысли, что мне придется снова греть воду. Но меня ждал приятный сюрприз. Оказалось, что вода в деревянной ванне нагрелась от жара камина, а лужа на каменном полу почти высохла.
Каркуша пришла следом и сейчас внимательно за мной наблюдала, стоя рядом с ванной. Надо будет завтра устроить где-нибудь птичью купальню, чтобы отмыть воронихе испачканное кровью крыло.
Я быстро скинула с себя платье и под внимательным птичьим взглядом забралась в ванну. Вода, конечно, не была горячей, а всего лишь приятно теплой, но сейчас и это показалось мне роскошью.
Я зажмурилась от блаженства, чувствуя, как расслабляется тело. Услышав шелест, открыла глаза и увидела ворониху, сидевшую на бортике ванны и смотревшую на меня черным глазом.
— Значит, уже можешь немного летать, проказница? — спросила я птицу. — Что ж, Амриэль не обманул — свое дело он знает. Придется отблагодарить его не только сидром, но и кусочком шарлотки. Это будет очень по-соседски, тебе так не кажется, Каркуша?
— Прекрати называть меня этим нелепым именем. Я ворон! — ворчливо произнес кто-то, а когда я поняла, что голос исходит из птичьего клюва, взвизгнула и поспешно прикрыла грудь руками.
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— Ты умеешь говорить? — переспросила шепотом. И хотя я уже видела настоящего эльфа и даже живого гнома, говорящий ворон стал последней каплей. — Это все эльф? Его магия? Амриэль, если это твои штучки, чтобы увидеть меня без одежды, я тебе уши надеру! — выкрикнула я, взмахивая рукой, чтобы прогнать птицу с бортика ванны. Но ворон даже не шелохнулся. Я же, поняв, что снова оголилась, прижала к груди не только руки, но и колени. Как назло, кусок материи, который я собиралась использовать в качестве полотенца, лежал на каминной полке и, чтобы взять его, мне пришлось бы встать.
— Эльф здесь ни при чем, — отозвался ворон. — Я умел говорить и до этого.
Я сглотнула.
— А что же молчал?
Ворон переступил с лапки на лапку.
— Не было желания общаться. Я собирался молчать и дальше, вот только сил больше нет слушать, как ты величаешь меня воронихой, да еще и Кар... Кар... Нет, я отказываюсь это повторять!
Я, не удержавшись, хмыкнула, за что заработала внимательный птичий взгляд.
— А как же тебя зовут?
Ворон задумался.
— Арх, — произнес наконец он. И хотя прозвучало правдиво, мне показалось, что в голосе ворона проскользнуло едва уловимое сомнение.
— Ты лжешь. Это не твое имя, — покачала я головой.
— Почему ты так решила?
— Ты задумался. Свое имя произносишь не задумываясь.
— А тебе многое об этом известно, верно, Валенсия? — поинтересовался ворон.
Я прищурилась. Надо мной, что, насмехается птица?! Вспомнив, как без умолку болтала с вороном, пока готовила, как пересказала почти всю свою жизнь, как посылала проклятия нахалке Валенсии, поняла, что у него есть на это полное право.
— Я и не говорю, что это мое имя! Меня зовут Валентина, но эта наглая воровка, в чьей лавке мы сейчас находимся, украла мою жизнь, тело, судьбу и даже мое имя! А вот как оказался в этой лавке ты — большой вопрос. Ты от кого-то убегал, то есть улетал? Может быть, ты что-то украл?
— Я? — так искренне изумился ворон, что я вмиг ощутила укол вины.
— Мне казалось, что птицы любят блестящие вещицы, вот я и подумала, что ты что -то у кого-то стащил, а хозяин оказался не сильно этому рад, — предположила я, но, заметив пристальный птичий взгляд, поспешила добавить: — Прости, если ошиблась.
— Ошиблась, Тина, — сухо заметил Арх. Он даже голову вскинул, обиженный моим предположением.
— Меня зовут Валентина, — напомнила я, чувствуя, как по телу бегут мурашки. Кажется, с купанием пора заканчивать. И хотя молодого тела стесняться не приходилось, все -таки я испытывала стыд. Хоть Арх и птица, а существо разумное. — Отвернись, — велела ворону.
— Я уже и так все видел, — ворчливо отозвался тот, но все-таки повернулся ко мне спиной.
Следя за вороном, я выбралась из ванны и быстро обмотала полотенце вокруг тела, чувствуя, как нервное напряжение снова захватывает каждую клеточку. Вот вам и расслабляющая ванна. Все насмарку.
— А теперь давай начистоту — кто тебя ранил?
— Зачем тебе знать это? — наклонил ворон голову, когда я встала перед ним.
— Ну, не знаю... поделиться своей историей.
— Оставлю это право за тобой, — отозвался ворон, припоминая мне часы кухонных откровений.
— Хорошо, спрошу прямо: мне есть чего опасаться? Судя по всему, ты замешан в каких -то нечистых делах, а я не хочу иметь дело со здешней полицией, или как это у вас называется. Проблем у меня, как ты понимаешь, сейчас и так предостаточно.
Тебе ничего не угрожает, поверь.
Я посмотрела в кристально честные глаза ворона, если можно так сказать о птичьих глазах.
— Тебе есть куда лететь?
— Уже не терпится от меня избавиться? — насмешливо уточнил Арх.
— Вовсе нет. Живи здесь, сколько хочешь. Вот только не знаю, будет ли довольна хозяйка этой лавки такому соседу, когда вернется обратно.
— Она не вернется, — уверенно заявил ворон.
— Я сделаю все, чтобы вернулась!
— Не могу запретить тебе предаваться несбыточным мечтам, Тина, — отозвался ворон.
— Это не мое имя! — резче, чем планировала, ответила я. — Меня зовут Вален... Вален...
— Под внимательным птичьим взглядом я смешалась. — Уж лучше зови меня Валенсия. Все равно нельзя, чтобы кто-то догадался, что я это не она.
— Почему? — заинтересовался ворон.
— Так со мной будут более откровенны ее старые знакомые. Можно узнать что -то полезное для себя.
— Разумно, — одобрил Арх. — Но хозяйка лавки не вернется. Просто не сможет. Если, как ты и говорила, в твоем мире нет магии, у нее не получится вернуться.
— Вот поэтому мне и нужна помощь. Возможно, удастся отыскать какой-нибудь справочник или смешать зелье. — рассуждала я, расхаживая по влажному полу. — Нашла же я эликсир выносливости для твоих крыльев. И он оказался неплох, ты выглядишь куда лучше, чем вчера. И напрасно я беспокоилась по поводу того, что фейский рецепт не подойдет птице.
Арх мигнул. Услышав мои последние слова, встрепенулся, будто очнувшись.
— Какой-какой рецепт?
— Эликсир выносливости для крыльев из одной книги. Как же она называлась?.. Кажется, «Лечение крыльев фей травами».
— Ты напоила меня эликсиром для фей? — неверяще переспросил ворон. Он даже вытянулся на лапках.
— Уж прости, что не спросила разрешения, ведь ты, кажется, умирал, — прищурилась я.
— Все боги Рагрэйна мне помогите, девчонка -а-а! — почти простонал ворон. Последнее слово прозвучало из его клюва как «девчонкр -р-р-р-а-а-а». — Ты опасна не только для самой себя, но и для окружающих! На тебе и правда проклятие невезения!
Я усмехнулась. Давно никто не называл меня девчонкой.
— Заметь, я это и не скрывала. Но все же ты несправедлив — эликсир ведь помог.
— Помог, — обреченно прокаркал ворон. — Но ты оказала мне самую настоящую грифонью услугу!
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— Не понимаю... Почему грифонью? — заинтересовалась я. Про медвежью услугу я знала, а вот про грифонью слышала впервые.
— Потому что есть такая старая история: первый дракон попросил грифона присмотреть за огнем в Чаше Мира, который должен был послужить ориентиром для других драконов, прибывающих на земли Рагрэйна. Огонь ни в коем случае не должен был погаснуть. Грифон слишком уж ответственно подошел к делу. Когда огонь в чаше начинал затухать, грифон подкладывал туда поленья и бревна, разбирая дома в селении, подготовленные для драконьего племени. Когда первый дракон вернулся со своими соплеменниками, оказалось, что от селения не осталось ни бревнышка. Грифонья услуга, понимаешь?
— Знаешь, это не очень-то вежливо, — протянула я. — Я ведь хотела как лучше.
— Прямо как тот грифон, — пробурчал ворон, спрыгнув на пол и теперь расхаживая у моих ног.
— Этот твой дракон, видимо, был не очень сообразителен, раз оставил следить за огнем грифона, а не, скажем, феникса, — фыркнула я. — Да и в чем, собственно, дело? Ты ведь вполне здоров, Амриэль сказал, что эликсир помог тебе продержаться ночь, а уж эльф толк в лечении знает!
— В отличие от тебя, — недовольно откликнулся Арх.
Казалось, ворон о чем-то напряженно размышляет, вышагивая вдоль ванны. Я лишь слышала, как цокают по каменному полу птичьи когти.
— Ну, знаешь! — вспылила я, разворачиваясь и намереваясь уйти спать.
День выдался тяжелый, да еще и этот ворон, почти в прямом смысле слова свалившийся мне на голову, вызывал раздражение. Вместо того чтобы поблагодарить меня за спасение, пытается обвинить непонятно в чем!
Правильно говорила моя лучшая подруга: «Будь осторожна с добрыми делами, иначе рикошетом так припечатает — не отмоешься!»
Я уже дошла до двери, когда услышала за спиной:
— А разве тебе не интересно узнать способ, как можно отыскать Валенсию?
Я замерла и медленно обернулась.
— А тебе он известен?
Мудрый ворон, слышала про такое? Мне многое известно.
— Раз уж ты такой всезнайка, я внимательно тебя слушаю. — Я хотела сложить руки на груди, но вовремя вспомнила про полотенце.
— Хотелось бы для начала выслушать, что ты сама собираешься делать, — произнес Арх вместо ответа.
— Найти заклинание, — пожала я плечами.
— Им уже воспользовалась хозяйка лавки, — отрезал ворон, а я мне показалось, что сердце, замершее в ожидании ответа, ухнуло к пяткам. — Если заклинание перемещения сработало однажды, чуда не жди. Древняя магия довольно своенравна. Особенно это касается межмировых двойников. — Слова про чудо из клюва говорящего ворона показались мне смешными, однако я даже не улыбнулась. — Чтобы заклинание подействовало, двойник должен принести жертву.
— Жертву? — Я осмотрелась по сторонам, представляя себе разные ужасы.
— С собой нельзя ничего брать — ни деньги, ни драгоценности, — иначе последствия будут самыми непредсказуемыми.
Я судорожно вздохнула. Так вот почему Валенсия оставила все свое имущество на месте и даже не взяла деньги! Ей двигало вовсе не желание помочь мне, а лишь страх за собственную шкуру. Обманщица!
— Тогда, вероятно, мне нужно достать болтливый свиток, — предположила я, когда ворон замолчал.
— Болтливый свиток? — переспросил он удивленно. Я описала ему пергамент, который встретил меня в этом мире.
— Это свиток-пересказчик, — снисходительно пояснил Арх. — Он говорит лишь то, что ему велели. И он не отвечает на вопросы. Точнее, отвечает, но лишь на те, которые следуют из его сообщения.
Я лихорадочно прокручивала в голове свой разговор со свитком.
— Значит... значит... свитку можно наговорить передать что угодно? Даже неправду?
— Если бы простой пергамент мог отличит ложь от правды, в этой лавчонке не было бы отбоя от покупателей, — откликнулся ворон.
Я переступила с ноги на ногу, чувствуя, как мурашки забираются под полотенце, а в животе образуется сосущая пустота. Свиток мог солгать. Значит, у Валенсии могли быть тайны, в которые она не пожелала посвящать меня.
— А как же волшебники и маги? В этом городе они есть?
— Ни один маг не обладает силой, способной возвратить двойника на место, — коротко мотнул головой Арх.
— А кто обладает? Кто?! Валенсия украла мою жизнь. Я лишь хочу вернуть свое!
— А было что терять? — поинтересовался вдруг ворон, внимательно глядя на меня.
Я вспомнила дружный коллектив на любимой работе, родительскую квартиру с привычными сердцу вещами, свою единственную подругу, всегда меня поддерживавшую...
Вспомнила запах выпечки из кондитерской за углом дома, вкус зеленого чая по утрам, аромат жасмина под окнами в июне, пение птиц, долетающее из рощи неподалеку, тиканье старых часов в своей квартире и еще тысячу приятных мелочей, из которых состояла моя прошлая жизнь.
— Было, — ответила уверенно. Ворон кивнул. — И я не оставлю попыток вернуться, — сказала упрямо, стискивая края импровизированного полотенца. — Даже если ты не скажешь, я найду способ сама. Уверена, что в какой -нибудь книге отыщется то, что мне нужно.
— Вот мы и дошли до сути, ведь именно книга тебе и нужна, — небрежно обронил Арх.
— Какая книга? — Мой голос прозвучал хрипло, я сделала к ворону шаг.
— «Альманах мага Морфиделюса».
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Я сглотнула, чувствуя, как сухо стало во рту.
— Что это за книга? Волшебная?
Ворон кивнул.
— Давным-давно, когда первые драконы только осваивались на землях Рагрэйна, маг Морфиделюс вложил в написанную им книгу свой голос, часть своих знаний и памяти. Можно загадать любое желание, и альманах его выполнит.
— Любое?
— Как и у любой магической вещи, у альманаха есть ограничения. Во -первых, желание должно быть загадано только для себя, нельзя пожелать кому-то смерти или, наоборот, воскресить кого-то из мертвых. Во-вторых, альманах не всесилен. Мировое господство он тебе не даст. Но вот со средними желаниями альманах вполне справится. В -третьих, альманах обретает голос лишь раз в сто лет, в день летнего солнцестояния.
— А когда день летнего солнцестояния? — быстро спросила я.
— Через тридцать восходов солнца.
— Месяц, — пробормотала я, покусывая губу. У меня есть месяц, чтобы найти альманах.
— Как его отыскать? — Спросила ворона, молясь, чтобы он знал.
Но когда я услышала ответ, мои надежды сразу же разбились.
— Альманах хранится в сокровищнице владыки Эрхарда.
Я выдохнула. Оказывается, ожидая ответа ворона, я задержала дыхание.
— Ты с таким же успехом мог бы сказать, что книга на луне! В замке переворот, меня даже на порог никто не пустит, что говорить про сокровищницу! — Мне хотелось расплакаться от собственного бессилия, но что толку от слез? Внутри стало пусто и холодно, будто кто-то разом выключил все чувства.
— Что тебе известно о перевороте? — заинтересовался Арх.
— Что он произошел. И власть теперь у неких змеелюдов. — Я нахмурилась, а потом спросила наудачу: — А нет еще одного альманаха? Межмирового книжного двойника, например?
— Такие книги существуют в единственном экземпляре, — отозвался ворон. — Этот альманах, несмотря на свою способность выполнять лишь незначительные желания — страшное оружие в неумелых руках. Владыка Эрхард укрыл его в своей сокровищнице, чтобы альманах не стал заложником чужой воли.
— Я должна что-то придумать... Может быть, в одной из книг в этой лавке найдется способ превратить меня в невидимку, чтобы проникнуть в замок. Нужно что -то придумать. — бормотала я, лихорадочно соображая. — Будь проклята Валенсия! Сейчас я бы спокойно разбирала книги в своей библиотеке и горя не знала!
— Никто не бросает дом и нажитое имущество просто так. Вероятно, у нее были серьезные проблемы, — озвучил Арх мои собственные мысли.
— Скажи еще, что я должна ее пожалеть! — взмахнула я рукой и едва успела подхватить спадающее полотенце.
Ворон издал звук, напоминающий смешок.
— Не должна. Как и не должна опускать руки, — прокаркал он. Я мрачно кивнула. Ворон прав. Кроме меня, никто с этим не справится. Ждать помощи неоткуда. — Но давай договоримся.
— О чем? — насторожилась я.
— Я никому не скажу о том, что Валенсии больше здесь нет, а ты никому не расскажешь о моем умении разговаривать.
— А почему ты не хочешь, чтобы об этом кто-то узнал?
— Ведьмы любят говорящих фамильяров.
— Фамильяр — это ведь дух-помощник? — вспомнила я фэнтези истории, которыми в свое время зачитывалась. Как-то в библиотеку привезли несколько коробок с книгами этого жанра, и они настолько меня захватили, что я не успокоилась, пока не перечитала все. Но мне и в голову не могло прийти, что однажды я сама окажусь в одной из таких историй.
— Именно. Не хочу стать предметом охоты и оказаться привязанным к какой -нибудь дотошной ведьме.
— Ты именно поэтому попал в дымоход?
— Я пытался скрыться от охотников за фамильярами, — подтвердил ворон.
— А они не найдут тебя?
— Не думаю.
— Договорились, — кивнула я. — Раз уж так получилось, постараемся извлечь выгоду из этой ситуации.
— Это какую же? — заинтересовался ворон.
— Поможешь мне отыскать способ проникнуть в замок. В книгах. Ты ведь умеешь читать?
Арх задумался, подняв голову вверх, но потом все же кивнул. Щелкнув клювом, он лишь после этого ответил:
— Договорились.
— Начнем завтра. — Когда у меня выработался, хоть и слабоватый, но все же план действий, происходящее перестало казаться таким мрачным. — А сейчас я мечтаю отдохнуть. Надеюсь, до утра не случится ничего ужасного. С моим невезением на город легко может обрушиться смерч или произойти новый переворот. Не удивлюсь, если завтра ко мне прибежит очередной знакомый Валенсии, чтобы рассказать, как на Черный Замок напали кракены или еще какие-нибудь мифические гады. — Взяв черпак, я набрала воды в ванне и вылила в камин, затушив огонь, потом пошла в спальню. Увидев, что Арх идет следом, нахмурилась. — Шел бы ты спать в торговый зал.
— Чтобы, в случае чего, предупредить тебя об очередном поклоннике? — ворчливо отозвался ворон, пытаясь забраться на кресло у окна. — Тогда, думаю, мне лучше остаться здесь.
— Хорошо. — Вздохнув, я помогла ему устроиться на спинке кресла.
Задув все свечи и ориентируясь на лучик лунного света, бьющий сквозь неплотно задвинутые шторы, я дошла до кровати и скользнула под одеяло. Простыни пахли лавандой.
«Надо бы перестирать их», — лениво подумала я, проваливаясь в мягкую дрему.
— Спасибо, что помог прогнать гнома, Арх, — сказала я. — Мне сейчас меньше всего нужны поклонники, к тому же чужие. — Ворон не ответил. — И добрых тебе птичьих снов, если вороны, конечно, видят сны.
Когда я уже засыпала, услышала тихое:
— Иногда сны куда приятней реальности.
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— Арх, ты живой? — Я пальцем дотронулась до застывшего ворона. Он не пошевелился, а я почувствовала, как тревожно стало на сердце. Я не хочу снова оставаться одна, не хочу! — Арх! — позвала громче.
— Кра! — Ворон открыл глаза и замотал головой. Перья на его шее встопорщились. — То есть — что такое?
— Ох, и напугал же ты меня! — выдохнула я, пытаясь справиться с дрожью в руках. — С тобой все в порядке?
— Было, пока я спал. А заснул я только перед рассветом.
— Прости, просто ты выглядел таким... таким неживым.
— Тогда я лежал бы под креслом. — Арх развел крылья в стороны, разминая.
— Прости еще раз. Я напугалась, что ты мог... отправиться к своим птичьим предкам. — Я указала пальцем в потолок. — И что мне придется остаться здесь одной. — Я и правда думала об этом со страхом. Все-таки хоть одна живая душа — пусть и ворон — знала, что я не та, за кого меня все здесь принимают. — Как твое крыло?
— Завтрак готов? — спросил ворон вместо ответа.
Достав из шкафа светлую сорочку и верхнее платье горчичного цвета, я прямо здесь, за створкой, переоделась.
— А чего бы тебе хотелось? — спросила, выходя из-за импровизированной ширмы и завязывая шнуровку на боках. Хорошо еще, что не оказалась в теле какой -нибудь княжны или принцессы, пришлось бы разгуливать в корсете, который без посторонней помощи и не наденешь.
— Не откажусь от крольчатины.
— Мясо нужно беречь, ты же слышал Овара. Орешки будешь? — предложила я, протягивая Арху руку. Он пересел, и так я перенесла его на кухню.
— Ослабленному организму нужно мясо, — упрямо повторил ворон.
Пришлось доставать из погреба оставшуюся от тушки кролика часть и нарезать кусочками ворону. Я позавтракала просто — взяла кусок сыра с хлебом, запив холодным молоком.
Поставив печь на растопку, я решила позаботиться об обеде заранее и разделала одну из рыбин — похоже, это форель или какой-то ее межмировой двойник. Пока я отвернулась, чтобы проверить, как растапливается печь, ворон принялся склевывать икру, которую я достала из рыбы.
— Арх! — возмущенно прикрикнула я, заметив это безобразие.
— Что такое? — невозмутимо спросил ворон. К клюву у него прилипли икринки.
Прекрати мародерничать и ступай мыться, — велела я.
— А ты уже приготовила мне ванну?
— Конечно, ваше величество. И сейчас пришлю служанку, которая потрет вам перья на спинке! — язвительно ответила я.
— Совершенно не смешно, — буркнул Арх. Перья на его шее встали дыбом.
— У меня и не было цели повеселить тебя, — ответила я, на всякий случай убирая рыбу на печь, куда Арх из-за больного крыла не смог бы добраться.
— А говорят, что на землях Рагрэйна самые жадные — женщины гномов. Но, кажется, теперь у них появилась соперница.
— А я слышала, что самые алчные существа — это драконы, особенно когда дело касается их сокровищ. Так вот, считай, что я драконица, а эта рыба — мое сокровище.
Оставив ворона дуться, я достала из колодца ведро воды и поставила в камин греться. Пройдя во двор, отыскала там деревянное корыто, а когда вода нагрелась, вылила ее. И хотя было раннее утро, солнце вовсю припекало, обещая жаркий день.
— Арх, твоя купальня готова, — позвала я ворона.
— Я, что, похож на свинью, раз ты предлагаешь мне не ванну, а ЭТО? — поинтересовался тот, появляясь в дверях кухни.
— Откровенно говоря, немного похож. Отмой крыло от крови. Попадет инфекция — и все труды Амриэля пойдут насмарку.
Вздохнув, Арх забрался в корыто и неумело — вот уж новость! — принялся приседать в корыте, разбрызгивая лапками воду.
— Что ты делаешь? — не вытерпела я, глядя на этот «танец». — Я же разбавила воду, она не горячая.
— Моюсь.
— Это не мытье, а чушь какая -то! Ты что, никогда в жизни не мылся?
Ворон не ответил, лишь принялся бить крыльями по воде. Брызги полетели в разные стороны. Я закатила глаза.
— Иди сюда. — Присев рядом с корытом, я набрала пригоршню воды и принялась аккуратно лить на макушку ворону. Он замер, а потом закрыл глаза. — Тебе не больно?
— Пр-р-р-родолжай, — раскатисто прозвучал его голос.
Аккуратно расправив птичье крыло, я отмыла его от засохшей крови. Вода в корыте окрасилась красным.
— Эти охотники за фамильярами просто звери! — Мой голос прозвучал зло, и ворон приоткрыл один глаз. — Бедняга Арх, — я погладила пальцем его шею, — все-таки судьба странная дама. Никогда бы не подумала, что буду разговаривать с вороном. Кстати, а где ты жил до того, как попал сюда?
— Кажется, я уже достаточно чист, — сказал Арх, уклоняясь от моего пальца и выбираясь из корыта. Он повел крыльями вверх-вниз, просушивая.
Я вздохнула, поняв, что ворон не хочет отвечать на мой вопрос. Что ж, у каждого есть право на тайну. А может быть, в прошлом ворона есть что -то такое, что не хочется вспоминать. Не все воспоминания одинаково приятны.
— Пойдем, посажу тебя на печь, там ты быстрее просохнешь. — Арх не возражал. — И только посмей тронуть рыбу. Ясно тебе?
— Точно драконица, — едва слышно отозвался ворон.
Утро пролетело незаметно. Я приготовила обед, прибралась на кухне, вычерпала из ванны вчерашнюю воду, затем заполнила ее свежей, чтобы вечером не тратить на это время, сменила постельное белье, думая, есть ли в городе прачечные и дорого ли будет это стоить. Я не представляла, где стирала белье и свои вещи бывшая хозяйка лавки.
Одновременно с этим пришла мысль, что пора бы как -то налаживать торговлю, ведь деньги заканчиваются, а нужно на что -то покупать продукты. Вряд ли я смогу попасть в замок так быстро, как мне того хочется. В глубине души в свое скорое возвращение домой я не верила, но гнала от себя пугающие мысли.
Мы с Архом плотно пообедали. К моему удивлению, ворон не отказался от тушеной рыбы.
— Ну, все, — сказала я, помыв посуду после обеда, — пора заняться поисками. Заодно разберем завал, который устроила здесь проходимка Валенсия. — Пройдя в торговый зал, я окинула взглядом множество пыльных полок. Пересадив Арха на стул, задумчиво проговорила: — Уверена, в этих книгах найдется что-нибудь полезное. Ищи все, что связано с магией превращений или...
— Именем его императорского величества Асш Хар Шиара откройте! — раздалось одновременно со стуком в дверь.
Я вздрогнула. Сердце подскочило к горлу.
— А я-то надеялась на спокойный день, — вздохнула я.
— Зря! — отозвался Арх. — Теперь спокойной жизни не жди.
— Не каркай!
— Именем его императорского величества Асш Хар Шиара откройте! — не желал успокаиваться настырный посетитель.
— Уже иду! — крикнула я. Казалось, дверь сейчас слетит с петель. — Надо бы повесить дверной колокольчик, может быть, тогда это отучит всех молотить в дверь, хотя не факт, совсем не факт, — пробормотала я, отодвигая задвижку. — Если выбьете мне дверь,
будете ставить новую! — выпалив это, я распахнула створку и оказалась лицом к лицу с полуголым мужчиной.
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Точнее, сверху это был вполне себе мужчина — весьма привлекательный и широкоплечий, с русыми волосами до пояса. А вот после этого самого пояса начиналось самое интересное — змеиный хвост. Он, завиваясь кольцом, терялся где -то на крыльце. Я не могла оторвать от него взгляд.
Ага, а вот и змеелюды пожаловали. Быстро.
— Госпожа Валенсия Рэйвьер, владелица книжной лавки? — уточнил змеелюд, заглядывая в свиток, который держал в руке.
— Хм, да-да, она самая, — высоким голосом откликнулась я, отрываясь от созерцания «нижней части» мужчины.
Оказалось, что чуть дальше стоят еще два змеелюда. Их руки были заняты алебардами. Я почувствовала, как на спине выступает пот. Все это не помешало мне краешком сознания отметить, что фамилия «Рэйвьер» на местном наречии — та же Воронова.
— Его императорское величество Асш Хар Шиар приказывает всем жителям Грэймхира явиться на главную площадь за час до заката, — быстро проговорив это, змеелюд устремил на меня взгляд, будто чего-то ожидая.
— Нужно что-то подписать? — спросила я, а змеелюд нахмурился. — Обязательно буду,
— решила выразить готовность сотрудничать. Проблемы с новой властью мне ни к чему.
Змеелюд, видимо, только этого и ждавший, коротко кивнул и, спустившись с крыльца, пополз дальше по улице в сопровождении стражников. Остановившись около двери следующего дома, он застучал кулаком в нее.
— Знать бы еще, во сколько будет закат, — пробормотала я, глядя вслед змеелюдам. Хотелось протереть глаза, чтобы удостовериться, не мерещится ли мне все это.
— Проклятые змеи, чтоб их хвосты обвились им вокруг шей! — прокаркал Арх. Оказывается, ворон все это время стоял позади меня. Он распушил хвост, перья на шее встали дыбом. Я уже поняла, что у ворона это означает высшую степень гнева.
— А тебе-то они чем насолили? — поинтересовалась я, закрывая дверь на засов.
— Неважно, — ответил ворон. — Приступим к поискам.
Арх направился к горе книг, лежавшей на полу около конторки. Я же окинула взглядом пыльные полки, стопки книг в углах, грязные подоконники, посмотрела на несвежие шторы, которые когда -то были золотыми, а сейчас, в свете яркого, бьющего в окна солнца имели грязно-желтый цвет и, приняв решение, отправилась за водой.
Набрав из колодца ведро воды и взяв чистую тряпку, я энергично взялась за уборку. Признаться, давно я не чувствовала такого подъема физических сил. Ни одышки, ни давления, ни боли в спине, ни тяжести на сердце, ни головокружения — это ли не счастье? Казалось, что я в одиночку смогу прибраться не то что в лавке, а во всем этом городе.
— Что ты делаешь? — поинтересовался Арх, наблюдая, как я, встав на опасно поскрипывающий стул, пытаюсь снять шторы.
— Навожу чистоту. Сказать по правде, Валенсия та еще неряха. Видимо, она была занята охмурением чужих мужей, а не торговлей. И раз уж я здесь застряла, один день ничего не решит, а вот я легко могу подхватить аллергию.
— Дело твое, — буркнул ворон и подтолкнул клювом верхнюю книгу в стопке. Та, упав на пол, подняла тучу пыли. В ярком солнечном свете это было особенно заметно.
— Вот об этом я и говорю! — Сняв шторы, я громко чихнула.
Через несколько часов зал если не сиял, то приобрел вполне пристойный вид. Окна и полки почти сверкали, грязные шторы лежали в углу — нужно определенно отыскать прачечную, — а горы книг теперь лежали на чисто выметенном полу.
— Займусь книгами вечером, а сейчас пора идти на главную площадь, — сказала я, венчая стопку книг томом «Жизнь в доме ведьмы. Воспоминания домового» и бросая взгляд за окно. Если уж и приду рано, поброжу среди жителей, послушаю местные сплетни. Телевидения и интернета здесь нет, так что сплетни — единственный способ узнать свежие новости.
— Я пойду с собой, — сказал Арх. Ворон переворачивал клювом страницы в пятом томе «Определителя сущностей». То, что ворон умеет читать, меня даже не удивило. В конце концов привыкаешь ко всему.
— А как же охотники за фамильярами?
— На мне ведь не написано, что я умею говорить, — ответил ворон. — А обычные птицы их не интересуют.
— Все равно не понимаю, зачем тебе это. — Я потерла глаза, в которые по ощущениям словно насыпали песка. В носу чесалось.
— Хочу лично послушать, что скажут эти порождения темной эпохи.
— Как напыщенно, — не удержалась я, направляясь в комнату, чтобы взять легкий плащ.
— Я сказал это не затем, чтобы порадовать твой слух. Это наша история. И тебе пора бы начать узнавать ее, чтобы не прослыть невеждой. — Арх заспешил за мной. Его когти громко стучали по деревянному полу.
— Я здесь не задержусь, — отозвалась я, открывая шкаф. На самом деле я понимала, что ворон прав, но внутри все восставало при мысли, что когда Арх начнет рассказывать, я не смогу сдержать любопытства, и этот незнакомый пугающий мир затянет меня.
— А я все равно расскажу. В темную эпоху — именно так ее называли, потому что войнам не было числа, — змеелюды проснулись в недрах гор Рагрэйна. Как говорят древние летописи, их разбудили гномы, кирки которых вгрызались в каменную плоть гор.
Змеелюды прятались у их основания, боясь выйти на солнечный свет, в то время как черные драконы, истинные повелители Рагрэйна, обживали новые земли, летали под яркими солнечными лучами и пытались объединить народы, населяющие этот мир, — почти нараспев произнес Арх.
— Очень интересно и познавательно, — похвалила я, надевая плащ.
— Змеелюды пришли к повелителю драконов и потребовали отдать им Черные Г оры.
— Но ведь Черные Горы изначально принадлежали гномам, разве не так? — вспомнила я рассказ Тофура.
— Гномы оставили их, посчитав пустыми, и ушли дальше на юг, где простирается хребет Серых Гор, — прокаркал Арх, тряхнув головой. — Только после этого Черные Горы заняли драконы. А когда они построили там замок и вырыли под ним ходы, то обнаружили залежи мориллов. Эти камни красивее всего, что есть на землях Рагрэйна и дороже любых драгоценностей и сокровищ. Хитрые гномы, прознав об этом, тотчас стали требовать вернуть им Черные Г оры, но драконы отказались.
— Именно поэтому горы и нужны змеелюдам?
— Именно, — кивнул Арх, пристально глядя на меня черными бусинками глаз. — В последние годы змеелюдов развелось особенно много, они копили силы и выбрали удобный момент, чтобы напасть на владыку Эрхарда.
— А тебе откуда все это известно? — протянула я, глядя на ворона.
— На птиц обращают мало внимания, а зря, — ответил Арх после паузы. — А тебе не мешало бы знать все это, перед тем как змеелюды представят свою версию событий.
— Похвально, что тебя так волнуют вопросы власти, Арх, но у меня сейчас голова занята не этим. Мне дела нет до проблем владыки Эрхарда — как там его по батюшке, — я знаю, что никак не смогу повлиять на ситуацию, поэтому хочу тихо-мирно заняться поисками способа попасть в замок, после того как выслушаю, что хочет сказать дорвавшийся до власти змеелюд.
— Какие низменные интересы! — возмущенно каркнул ворон.
— Знаешь, для простого народа вся эта политическая чехарда имеет только одно значение
— повышение налогов или другую гадость. Все хотят мирной жизни и уверенности, что ты можешь спокойно спать в своей постели, что у тебя будет еда на столе, и что за свой труд ты получишь достойную оплату.
— Поразительная беспечность, — проворчал Арх. — Как можно так жить! Вот увидишь, скоро все полетит в вечный мрак.
— Пожалуйста, не нагнетай, мне и без того не сладко. Пошли уже. — Пересадив на плечо продолжавшего бубнить о моей политической безграмотности ворона, я вышла из лавки.
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Главную площадь мы нашли легко — толпа жителей двигалась в одном направлении. Я глубже надвинула капюшон плаща, хотя было жарко, но мне не хотелось быть узнанной. Неизвестно, скольких мужей увела из семьи прохиндейка Валенсия, а ссориться с кем бы то ни было и привлекать к себе ненужное внимание настроения не было.
Я во все глаза рассматривала незнакомый городок, словно сошедший со страниц книги о средних веках. Большинство домов были каменными, как и мостовая, по которой я шагала. Видимо, свергнутый владыка заботился о том, чтобы городу не угрожали пожары. Одновременно с этим Грэймхир утопал в зелени, радующей глаз — цветущие сады и парки попадались на каждой улице.
Я увидела несколько школ, столовую для неимущих, два приюта, лазарет и даже питомник для бездомных животных. Правда над входом был изображен грифон, а надпись гласила «Помощь животным и сущностям, попавшим в беду».
— Что бы там ни было, а владыка Эрхард, судя по всему, заботился о городе, — сказала я тихо, рассматривая чистые улочки и приличных горожан. Утихнувшая было тревога снова поселилась в сердце. А что, если ворон прав, и с приходом новой власти город ждут большие перемены? Мне сейчас меньше всего нужны лишние проблемы.
— Об этом я и говорю, — ворчливо отозвался сидевший на моем плече Арх. — Но, вот увидишь, никто и не вспомнит об этом, стоит змеелюду дать обещание не грабить дома и не повышать налоги.
— Думаешь? А мне кажется, у старой власти найдутся верные сторонники, — попыталась я успокоить ворчавшего ворона. — Уверена, не все будут рады переменам.
— Не все, но большинство. Ты возлагаешь неоправданные надежды на верность. Это большая ошибка, Тина. Верность — понятие относительное. И касается оно исключительно выгоды. Если кому-то выгодно быть верным до поры до времени, он будет. — Голос Арха прозвучал так убежденно, словно ворону было многое об этом известно.
— Возможно. Но если совсем не иметь надежды и никому не верить, как вообще жить? — возразила я.
— В тебе говорит молодость.
— Молодость? — фыркнула я. — Мне сорок лет!
— Эльфу, вылечившему мое крыло, около двух сотен лет, не меньше двухсот пятидесяти лет гному, который ради твоих прекрасных глаз оставил семью, да и владыке Эрхарду почти три столетия.
— А люди?
— Дожить до ста пятидесяти здесь — обычное дело. Ты юна, Тина, и не знаешь жизни.
Мне захотелось расхохотаться над этими словами, но я только хмыкнула. Продолжительность жизни гораздо приятнее, с этим спорить не приходилось.
Центральная площадь, как выяснилось, располагалась не так уж и далеко от лавки. Вокруг возвышения — я надеялась, что на нем проводили выступления, а не казни — собралась большая толпа народа. За возвышением в лучах солнца сверкала статуя раскинувшего крылья дракона. Его черная чешуя блестела на солнце, а крылья словно обнимали площадь.
— Как красиво...
— Дракон Эдриарх Первый, основатель Г рэймхира, — тихо сказал ворон.
Слева от статуи стояла мрачного вида телега, прикрытая черной тканью. Ее охраняли вооруженные змеелюды.
Я вертела головой, рассматривая горожан, заполнявших площадь. Мне показалось, что в толпе мелькнули белые волосы Амриэля, но это мог быть и другой эльф. Среди пришедших на площадь встречались и гномы, и даже кентавры.
— Их табуны живут в степи за городом, а в Грэймхир они приходят сменить подковы или продать изделия из кожи. Они хорошие охотники, — тихо пояснил Арх, когда я ахнула, увидев кентавра совсем близко.
Мой взгляд остановился на двух хорошеньких девушках в остроконечных шляпах.
— Неужели ведьмы?
— Они самые, — подтвердил ворон, а я поняла, что задала вопрос вслух.
— Может быть, они смогут мне помочь?
— Вряд ли. Они же еще не посетили свой первый шабаш. Посмотри на их шляпы. Они синие.
— А какого цвета нужны?
— Опытные ведьмы предпочитают лиловый цвет.
— Но здесь их нет, — вынуждена была признать я, выискивая взглядом в толпе остроконечные лиловые шляпы.
— Мудрые ведьмы улетают в глушь и живут там, вдали ото всех.
— И как их найти?
— Никак. Они живут обособленно. И если ты не владыка Рагрэйна, разговаривать с тобой они не станут.
— Так я и думала, — у меня вырвался горестный вздох. — Но мне необходимо отыскать эту ведьму и вымолить у нее прощение. Чует мое сердце, что с проклятием невезения я долго здесь не протяну.
— Кстати, об этом. Тебя обманули.
— В каком смысле? — насторожилась я.
— Верховная ведьма дает обет безбрачия.
— И? — все еще не могла я сложить одно с другим.
— У верховной не может быть сердечных привязанностей. Так ее силы утраиваются. А когда верховная понимает, что ее время заканчивается, то берет себе воспитанницу.
— Подожди-подожди, ты хочешь сказать, что Валенсия меня обманула?
— Свое проклятие она заполучила каким -то иным способом, уж поверь мне на слово, — уверенно прокаркал Арх.
— Вот черт! — выругалась я. Кто же тогда проклял хозяйку книжной лавки и каких сюрпризов мне еще ждать?
Неожиданно над головой пронеслась стайка крохотных крылатых созданий, и я шумно втянула носом воздух.
— Всего лишь феи, — ворчливо пояснил ворон.
— Что это они делают? — Я увидела, как одна из фей, маленькое красноволосое создание с прозрачными крылышками, что-то быстро отдает ведьмочке, а та прячет полученное в карман плаща.
— Уверен, что продают пыльцу, хотя это запрещено законом.
— А что не так с их пыльцой? — Я посмотрела вслед упорхнувшей фее.
— Она обладает сильным снотворным эффектом. Ведьмы дорого платят за нее.
— У них что, бессонница?
— Ведьмы добавляют пыльцу в свои зелья, которые потом тоже продают.
— Интересно, а книги здесь хорошо покупают? — задумалась я, но поразмышлять над этим поистине животрепещущим вопросом мне не дали.
На помост вышел — точнее, выполз — тот самый змеелюд, что созывал народ на площадь. По бокам от него замерла стража со щитами, а помост снизу окружили еще около двадцати вооруженных мечами змеелюдов. На шее у каждого висело по серебряному медальону.
На площади вмиг стало тихо, я слышала лишь, как нетерпеливо переступает ногами по каменной брусчатке стоящий рядом кентавр.
— Добрые народы Рагрэйна и жители Грэймхира! — звучно заговорил змеелюд. Его голос далеко разнесся над площадью. — Я обращаюсь к вам от имени императора Асш Хар Шиара!
— Императора, — каркнул ворон. В его голосе звучало презрение.
— Тише, — шикнула я, втянув голову в плечи и бросая взгляд по сторонам. Но окружающие меня люди — и нелюди — были слишком заняты речами змеелюда.
— Две ночи назад он со своим верным войском захватил Черный Замок! — В толпе раздались отдельные удивленные выкрики, хотя большая часть присутствующих, как я поняла, была в курсе случившегося. Очевидно, мельник времени зря не терял. — Змеелюдам стало известно, что в Черном Замке используется темная магия! Опальный владыка Эрхард обратился к страшным силам мертвых! С их помощью он собирался поработить свободные народы Рагрэйна и завладеть их богатствами!
На площади нарастал недовольный ропот. Я видела нахмуренные лица стоявших рядом. Казалось, присутствующие не очень-то верят словам глашатая.
— Где доказательства?! — послышались в толпе возмущенные голоса.
— Доказательства! Доказательства! Доказательства! — подхватила вся площадь. Из толпы в змеелюдов полетели овощи. Стражники тут же загородили глашатая щитами, о которые разбилось несколько помидоров. Кто-то бросил даже небольшой кочан капусты. Он со звонким хрустом отскочил от щита.
Видя, что назревает нешуточное волнение, один из стражников снял висевший на его боку рог и, поднеся его к губам, подул. Над площадью пронесся отвратительный звук, заставивший присутствующих отшатнуться назад и прикрыть уши руками. Я услышала, как пронзительно закаркал Арх. Бедняга, ему-то слух никак не защитить!
Когда на площади образовалось некое подобие порядка, глашатай сделал знак опустить щиты и продолжил свою речь:
— Добрые народы Рагрэйна, вы требуете доказательств, и мудрейший император Асш Хар Шиар готов их вам предоставить! В тайном зале глубоко под замком мы нашли свидетельства темной магии! Смотрите же, каких жутких тварей призвал из самого сердца тьмы опальный владыка Эрхард! — Змеелюд подал знак, и с повозки упала прикрывающая ее темная ткань.
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Я, не удержавшись, ахнула вместе с толпой, после чего на площади повисла тягостная тишина. На повозке лежала груда тел поистине ужасающих своих видом существ. Два змеелюда подхватили одно из тел — видимо, в одиночку его было не поднять — и протащили перед отшатнувшейся толпой.
Я вытянула шею, чтобы лучше рассмотреть непонятного зверя. Рыхлое тело гиены венчала крупная, вытянутая голова, хаотично усеянная застывшими, смотревшими в небо глазами разного размера. Я насчитала не меньше пятнадцати.
Из открытой пасти, где виднелись острые, будто зубья пилы, клыки, вывалился длинный синеватый язык. У существа было шесть мощных лап с жуткими загнутыми когтями — настоящий хищник, опасный и безжалостный. И хотя я взяла себе за правило никогда и никого не судить по внешности, внутри все сжалось от страха и чувства гадливости.
Именно этого я и опасалась — чужая земля, неизвестные народы и непонятные существа... Мне еще сильнее захотелось обратно, в свой мир, где у обычного городского жителя шанс повстречать опасного хищника сведен к минимуму, а уж создание, подобное этому, и вовсе равен нулю!
— Смотрите, жители Грэймхира! — продолжал вещать глашатай, пока его помощники показывали публике жуткого монстра. — Вот каких существ собирался натравить на вас опальный владыка Эрхард! Но змеелюды с помощью верных союзников предотвратили беззаконие! Да здравствует справедливый император Асш Хар Шиар!
На площади стало так тихо, что я слышала, как трепещут крылышки кружащихся рядом фей.
— А где же сам владыка Эрхард? — громко спросил высокий бородатый мужчина в кожаном фартуке кузнеца.
— Опальный, — глашатай выделил голосом это слово, — владыка Эрхард — трус! Он не смог достойно принять смерть, бросил своих людей и бежал из замка!
— А я смотрю, политика одинаковая в любом из миров. Очернить конкурента перед избирателями — милое дело, — пробормотала я. Арх что-то пробурчал, но я не расслышала, потому что в толпе намечалось волнение.
— С этого дня император всех свободных народов Рагрэйна — Асш Хар Шиар! — Глашатай замолчал, будто давая возможность несогласным проявить себя, но желающих не нашлось, и тогда он продолжил, развернув свиток, который подал один из стражников:
— Слушайте же слова великодушнейшего императора Асш Хар Шиара: «Для верных мне народов жизнь не изменится! Все храмы останутся целы! Ваши дома, имущество и территории неприкосновенны! Мы все хотим мира! Если же найдутся противники, мешающие мирному существованию добрых народов Рагрэйна, бунтовщики будут казнены за измену, а их имущество поделено между верными сторонниками новой власти!»
Глашатай поверх свитка посмотрел на толпу, над которой пронесся дружный вздох облегчения. Робкие возгласы одобрения набирали силу. Как я и предполагала, простые люди хотели лишь уверенности в завтрашнем дне. На лицах окружавших меня проскальзывали робкие улыбки. Арх сильнее впился когтями в мое плечо.
— А как же налоги? — выкрикнул кто-то.
— Да! Что там с налогами? — поддержали остальные.
— Благоразумнейший император Асш Хар Шиар сообщает, что уплата налогов будет производиться по старому расчету до конца текущего года! — надрывал легкие глашатай.
— Когда обнаружат главную сокровищницу опального владыки Эрхарда, в оборот будет запущена новая монета, но вашим сбережениям ничто не угрожает! Да здравствует понимающий император Асш Хар Шиар!
— Драконы прячут свои драгоценности куда лучше змеелюдов, — тихо прокаркал Арх. — Змеи будут искать его, пока сама змеиная мать — или кому они там поклоняются в своих норах — не спустится и не укажет им путь.
— Тише! — шикнула я, потому что на нас стали оглядываться. Меньше всего мне хотелось быть казненной за измену из-за болтливого ворона.
— Также справедливейший император Асш Хар Шиар сообщает, что он пожалует щедрую награду за любые вести об опальном владыке Эрхарде и его союзниках -изменниках, которые покинули замок! — Змеелюд снова устремил взгляд в свиток и принялся зачитывать имена: — Советник Вонейарх Ронс, начальник дворцовой стражи Тегрин Шаббс и казначей Глертон Дейль. За укрытие и помощь вышеназванным лицам последует немедленная казнь!
Глашатай кивнул и стражники, повинуясь этому знаку, окружили статую первого драконьего владыки Рагрэйна, после чего направили на него свои амулеты. Из них брызнули голубоватые магические лучи, в одно мгновение раскрошившие чудесное изваяние в пыль.
У меня вырвался горестный вскрик. И хотя меня не должны были бы волновать проблемы этого мира и незнакомого мне бывшего владыки, в груди поселилась тяжесть.
— Змеиная лихорадка вас унеси! — каркнул ворон на моем плече. Мне пришлось дернуть плечом, чтобы его успокоить. Хорошо еще, что по площади пронесся дружный полувопль-полувздох, заглушивший восклицание Арха.
Когда черная пыль улеглась, глашатай снова заговорил:
— Когда будет найдена главная сокровищница опального владыки Эрхарда, император Асш Хар Шиар выплатит каждому жителю Рагрэйна меру золота, чтобы поддержать в эти нелегкие времена! А сейчас щедрейший император Асш Хар Шиар жалует своим верным подданным золото!
Едва эти слова повисли в воздухе, толпа взорвалась криками одобрения. Г лашатай кивнул, и стражники, стоявшие с ним на помосте, открепили привязанные к поясу мешочки.
— Уходи, Тина, сейчас будет давка! — громко велел Арх.
Я поняла, что он прав, когда толпа качнулась к помосту. Я едва успела выбраться, когда о мостовую ударили первые золотые кружочки. Толпа с радостными воплями ринулась поднимать их.
— Да здравствует щедрейший император Асш Хар Шиар! — выкрикнул кто-то, а следом за этим криком радостный вопль подхватили остальные.
— Ну что, все еще веришь в верность? — угрюмо прокаркал ворон на моем плече.
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— Значит, все свободные народы живут на своей территории и только гномам и змеелюдам спокойно не сидится, — сказала я, захлопнув «Историю Рагрэйна от первых драконов до наших дней», книгу, которая попалась мне на глаза первой, когда я оказалась в этом мире.
— Людских поселений много на землях Рагрэйна, но самое большое здесь, в столице, Грэймхире. Эльфы и дриады предпочитают Илирейский Лес, кентавры, как я уже говорил, живут в Каррадской Степи, феи прячутся в цветущих садах Ассиэлии, оборотни заняли Полночную Рощу, гномы властвуют в Серых Горах, ведьмы предпочитают Вересковую
Долину, сирены обитают в Льдистом Море, а змеелюды... — Арх замер, сидя на спинке дивана. — Змеелюды теперь в Черном Замке.
— А маги?
— Должность мага преемственная, как у верховной ведьмы, но теперь это не имеет значения.
— Почему?
— Думаешь, мага оставили в живых? — угрюмо поинтересовался ворон.
— Понятия не имею. — Я пожала плечами, но поняла, что мой ответ и не требовался, Арх просто рассуждал, расхаживая по спинке дивана.
— Но кто-то ведь заговорил их медальоны. Змеелюды не обладают магией. Но оставь они в живых мага, с его помощью змеелюды уже отыскали бы пропавших. — Я мысленно отметила, что он использовал слово «пропавших», а не «сбежавших». Кажется, ворон ярый приверженец старой власти.
— Арх, но ты сам видел этих существ, с которыми расправились змеелюды. Они выглядят довольно жутко... Бывший владыка что-то там шаманил в своем замке и, признаться, у меня мурашки по коже бегут при одной мысли, как ему удалось вывести таких созданий. И главное — зачем.
— Не верь своим глазам, но доверяй своему чутью, — наставительно прокаркал ворон.
— Чутью?.. Сложно доверять ему, когда змеелюды представили такие доказательства. Знаешь, я бы не хотела, чтобы подобное существо оказалось в опасной близости от меня, пускай и с самыми добрыми намерениями.
Ворон угрюмо нахохлился и ничего не ответил, а я вздохнула, вспомнив случившееся на площади пять дней назад.
Во мне все произошедшее оставило щемящее чувство. Я не могла объяснить его природу, но внутреннее чутье, которому советовал доверять ворон, говорило, что сказанное змеелюдом-глашатаем — правда лишь наполовину.
И хотя я понимала, что не существует красивых способов захвата власти, не могла не злиться на змеелюдов за то, что они выбрали именно это время для воплощения своих революционных планов.
— Главное сейчас — сидеть тихо и не привлекать внимание новой власти. Понимаешь, Арх? — обратилась я к ворону. — Хоть я и вижу, что опальный владыка вызывает у тебя чувство приязни, но все-таки лучше не показывай свои чувства так открыто, договорились? Пользы от этого не будет, а вот проблем можно получить массу. Пойдем лучше съедим печенья и выпьем молока.
Арх дернул крылом и ничего не ответил, однако охотно спрыгнул на подставленную руку.
За прошедшие пять дней мы с вороном разгребли книжные завалы в торговом зале и рассортировали часть книг, но ближе к своей цели я не стала.
Ни в одной из просмотренных мною книг не было сказано ни слова об «Альманахе мага Морфиделюса», ни о двойниках из другого мира, ни о том, как можно стать невидимкой (а я-то возлагала на этот способ проникнуть в замок большие надежды).
Я поставила перед Архом тарелку с печеньем и налила нам молока — себе в стакан, а ворону в блюдечко.
— А чем будешь угощать своего ушастого поклонника? — ехидно поинтересовался ворон, стаскивая с тарелки печенье.
Я закатила глаза. Пока что мне удавалось откладывать встречу с эльфом, но поклонники Валенсии были на редкость упертыми. И хотя несколько дней назад я оставила на крыльце эльфа бутыль с сидром и кусок шарлотки в благодарность за лечение ворона, этого оказалось недостаточно — Амриэль приходил каждый день, говорил о своих чувствах и довел меня до того, что я перестала открывать ему дверь.
Сегодня доставщик принес мне букет полевых цветов и письмо. На кремовой плотной бумаге красивым эльфийским почерком было написано, что Амриэль придет сегодня и больше не потерпит отказа.
Я решила написать эльфу ответное письмо с просьбой воздержаться от посещений, потому что очень занята, однако не смогла справиться с пером и чернилами. Поставив несколько клякс, я велела доставщику на словах передать мое послание и вернуть букет отправителю.
— Ешь свое печенье, — сказала ворону.
— Откуда это недовольное выражение на твоем лице, Тина? — хитро поинтересовался тот, вместо того чтобы последовать моему совету. — Этот эльф очень красив. Любая смертная была бы счастлива, обрати он на нее внимание.
— Значит, я исключение, — дернула я плечом, пальцами кроша печенье. Аппетит пропал.
— Судя по всему, он богат.
— Мимо, — отрезала я. — Деньги меня не волнуют.
— Ответь согласием на его предложение, сыграйте свадьбу, подари ему маленьких полуэльфят и будет вам счастье, — продолжал ехидно каркать ворон. — Ты же сама говорила, что в своем мире была одинока.
— Я не выбирала свою болезнь.
— Но теперь у тебя есть шанс изменить судьбу. Почему в твоем мире у тебя не получилось построить семью? Ты не рассказывала.
— А у тебя в роду часом не было сорок? — попыталась отшутиться я. — Я читала о том, что они самые любопытные среди птиц.
Откровенничать с вороном начинало входить в привычку и оказалось не сложнее, чем разговаривать с попутчиком в поезде — вы обсудите сокровенное, а потом каждый из вас пойдет своей дорогой. Или — в случае ворона — полетит. Понимание того, что я рано или поздно покину этот мир, настраивало на откровенность.
— Он был богат и знатен, а ты нет? — не унимался Арх.
Я вздохнула.
— Он не был богат, но когда я смотрела на него, мне казалось, что я буду самой богатой, ведь он будет рядом, — против воли улыбнулась я своим воспоминаниям и тому, какой наивной была.
— И что же произошло? Появилась соперница?
— Нет. Вовсе нет. Когда он узнал, что у меня больное сердце, ушел сам. Сказал, что ему не нужны проблемы. Да, именно так он и выразился — проблема. Я была для него проблемой.
— Значит, его чувства не были настоящими, — уверенно сказал Арх.
— Возможно. — Я посмотрела на тарелку. От печенья осталась горка крошек.
— А другие?
— Не было других. Точнее, я пыталась ходить на свидания, но говорила о своей болезни сразу, чтобы избежать ненужных расставаний. А потом... Потом я решила, что одиночество не так уж и плохо. Каждый должен в жизни сделать выбор. Я свой сделала.— Я отряхнула пальцы.
— Но сейчас ты можешь жить иначе, — тихо прокаркал Арх.
— Не могу, — покачала я головой. — Я привыкла к одиночеству, оно меня не пугает. Я была поздним и единственным ребенком у родителей. Они умерли, любимый ушел. Но я не жалуюсь. Человеческое сердце крепко, как бы смешно это не звучало из моих уст. Со временем я пережила утраты, научилась ценить моменты спокойствия. Мне нравилось, что в моей жизни не было лишних тревог и переживаний. Она была. — я замолчала, нащупывая нужное слово.
— Предсказуемой, — кивнул Арх.
— Но и в предсказуемости есть свои достоинства. — Раздался стук в дверь, и я вздрогнула. — Например, можно не опасаться, что назойливые поклонники не понимают отказов.
Вздохнув, я прошла через торговый зал и распахнула дверь, собираясь раз и навсегда объяснить эльфу, почему не стоит донимать меня своими матримониальными планами. Однако на пороге никого не было, зато под дверью в плотном черном конверте лежало письмо.
Выглянув с крыльца, я никого не увидела. Пожав плечами, подняла плотный конверт и, вернувшись в зал, вскрыла послание.
«Моя очаровательная Ленси!
Все получилось как нельзя лучше. Завтра в полночь я пришлю за тобой карету, которая доставит тебя на праздничный бал в Черный Замок.
С нетерпением ожидаю нашей встречи,
твой Хвостик».
— Хвостик? — вырвался у меня смешок, когда я жадно пробегала глазами послание во второй раз.
Уверена, это письмо от очередного поклонника Валенсии. И он ждет ее в Черном Замке. В пальцах возникла дрожь. Неужели один из змеелюдов?.. Похоже, я была права, и Валенсия все-таки связана с заговорщиками.
— Что там? — спросил Арх, появляясь в зале.
— Кажется, способ попасть в замок нашел себя сам, — сказала я, а затем прочитала ворону письмо.
— Нельзя упускать такую возможность. Ты должна ехать, кем бы ни был этот загадочный Хвостик, — последнее слово ворон едва выговорил из -за приступа смеха.
— И я поеду, — кивнула я, сминая письмо в кулаке.
Спать я легла рано. Так мне казалось, что скорее настанет новый день, который сделает меня на шаг ближе к замку, к сокровищнице и к альманаху.
Из-за полученного письма я долго не могла уснуть, ворочаясь на мягких простынях, поэтому не сразу поняла, во сне или наяву слышу свое имя:
— Валентина... — тихо позвал кто-то, а потом прикосновение пальцев к щеке заставило меня открыть глаза.
Прямо напротив своего лица я увидела очертания мужского. В комнате было темно, из -за чего я не могла как следует рассмотреть мужчину, чувствовала лишь исходящий от него терпкий запах. Так пахнет дорогой кофе с корицей.
— А ты еще кто такой? — Ракетой вылетев из кровати, я запуталась в ночной сорочке и чуть не упала. — Арх! На помощь! — вместо крика из горла вырвался писк.
— Валентина, — повторил незнакомец.
Неужели очередной навязчивый поклонник хозяйки лавки? Но тогда откуда ему известно мое имя? Мое настоящее имя?!
И хотя голос мужчины звучал, словно обволакивающий каждую клеточку тела густой мед, я лихорадочно заметалась по комнате в поисках выключателя.
Вспомнив, что в этом мире прогресс не шагнул так далеко, а чтобы зажечь свечу, мне придется найти огниво, я шагнула к окну и резким движением распахнула шторы. В комнату хлынул лунный свет.
Обернувшись и посмотрев в лицо сидевшему на кровати мужчине, замерла на месте.
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— Кто ты такой и как сюда попал?! — спросила я, жалея, что не поставила рядом с кроватью кочергу. Если все обойдется, следующей ночью обязательно положу ее рядом с собой!
Одновременно с этим я не могла не отметить, что сидящий на моей кровати незнакомец очень обаятелен. От него будто исходила магнетическая аура, отчего я не могла оторвать взгляд от его лица.
«Наверняка купается в женском внимании», — мелькнула мысль.
Темные глаза — сейчас я не могла лучше увидеть их цвет — смотрели на меня прямо, без тени стеснения, из-за чего сорочка показалась мне слишком откровенной, а весь мой вид неприбранным.
Я отметила, что одежда мужчины была хоть и черного цвета, но из изысканной ткани. Сорочка свободного покроя была чуть распахнута на груди, из -за чего была видна поросль темных волос, черные, плотно сидящие штаны обтягивали мускулистые бедра. Я сглотнула и запретила себе так откровенно рассматривать незнакомца.
— Тина, вернись в постель, — велел незнакомец. Голос привыкший повелевать, однако меня эти повелительные интонации заставили возмущенно тряхнуть головой.
— И не подумаю! Арх!
Мужчина издал чуть слышный смешок и легко соскочил с кровати, сделав ко мне шаг.
— Не подходи! — предупредила я, упираясь спиной в холодное стекло окна и наблюдая, как незнакомец замирает от меня в нескольких сантиметрах. Карие — теперь я ясно это видела — глаза смотрели пристально и с легкой насмешкой. Иссиня -черные, прикрывающие уши волосы мужчины находились в легком беспорядке, что совершенно не портило его, даже наоборот — придавало особый шик. — Арх! — снова крикнула я, хотя ворон вряд ли смог бы мне чем-то помочь.
Мужчина снова хмыкнул.
— Сейчас ворона здесь нет.
— Что ты сделал с ним? — спросила свистящим шепотом, сжимая кулаки.
— Ничего, — медленно покачал головой незнакомец. — Я и есть Арх.
Я сглотнула, недоверчиво глядя в породистое лицо мужчины. Пробивающаяся жесткая щетина усыпала его скулы и подбородок, прямой породистый нос чуть дрогнул, будто мужчина принюхивался.
— Это какая-то шутка?
— На самом деле — нет, и вскоре ты сама в этом убедишься. Я могу принимать этот облик лишь на несколько минут ночью. В остальное же время вынужден находиться в обличье ворона.
— Арх? — недоверчиво переспросила я, все еще не веря.
Повинуясь порыву, протянула руку, дотронулась до жестких волос мужчины, пропустив смоляную прядь между пальцами. Волосы были жесткими, будто... будто вороньи перья.
— Но как... — Только и смогла произнести, резко отдернув руку. Ритм сердца понемногу приходил в норму. У меня с самого детства вошло в привычку прислушиваться к его биению. — Докажи, что это ты.
— Ты не вы носишь запах роз, — тихо и серьезно сказал мужчина, и я поняла, что передо мной действительно Арх. Про розы я сама сказала ему сегодня утром во дворе дома.
— Арх, — жалобно выдохнула я, — но как же... Только не говори, что ты один из поклонников этой Валенсии...
Я обхватила себя руками, чтобы создать между собой и Архом препятствие. Вспомнив, как прижимала больного ворона к груди, как он видел меня в ванной без одежды, почувствовала приливший к щекам жар и обрадовалась, что стою спиной к окну.
— Я не был до конца откровенен с тобой, Тина, — сказал Арх, отстраняясь и проводя рукой по волосам, зачесывая их назад.
Я облегченно выдохнула. Близость этого мужчины страшно волновала. Если эльф Амриэль был сказочно красив, словно принц, сошедший с иллюстрации из книги сказок, то Арх скорее походил на породистого разбойника. Именно это пришло мне на ум при взгляде на его грубоватые черты лица, мощные руки, широкий разворот плеч и высокий рост.
— Я заметила, что здесь мало кто говорит правду, — ответила я. Арх как-то странно на меня посмотрел и, чуть подумав, кивнул.
— Прости. У меня были свои причины.
— Или рассказывай о них, или уходи, — сказала я, проходя к креслу у туалетного столика и садясь. — Я больше не потерплю лжи.
— Меня зовут не Арх. Ты верно заметила, что я назвал свое имя не сразу. Я использовал имя своего предка Эдриарха Первого.
Мужчина прошел к кровати и сел. Расстояние между нами снова показалось мне слишком маленьким, и я откинулась на спинку кресла, создавая дистанцию.
— Как же на самом деле тебя зовут? — сглотнув, спросила я.
— Эрхард Эйс, — медленно произнес мужчина, гипнотизируя взглядом темных глаз.
Я нахмурилась и покачала головой, не в силах поверить, осознать и принять.
— Опальный владыка... — прошептала потрясенно, вжимаясь в кресло. — И это ты называешь «тебе ничего не угрожает»! — припомнила ворону его же слова.
— Никто не знает, что я это я.
Я резко встала, не в силах усидеть на месте после открывшейся истины.
— Так значит, тебя ранили во время переворота?
Арх — мне было привычней называть его так — кивнул, чуть дернув плечом. Он тоже поднялся и теперь не мигая смотрел на меня своими черными, бездонными глазами, из -за чего мне стало не по себе. Он был так высок, что приходилось держать голову высоко поднятой.
— Когда на замок напали, мы с верховным магом обсуждали вопрос о новом народе Рагрэйна. Ортей — так зовут мага — превратил меня в ворона, чтобы уберечь, — хотя я вовсе не просил об этом! — и отправил в Грэймхир. Но что-то пошло не так. Возможно, в спешке Ортей напутал с заклинанием. Я оказался во дворе замка, и случайная стрела пробила крыло. Силы покинули меня, когда я долетел до Г рэймхира и пролетал над этой лавкой.
— Что стало с остальными?
— Не знаю, — покачал Арх головой. — Но, видит Изначальное Пламя, я не прощу себе того, что оставил своих людей.
— Ты все равно не смог бы им помочь.
— Это не умаляет моей вины.
Мы немного помолчали. Я хмурилась, покусывая внутреннюю сторону щеки. Казалось, что с каждым днем моего пребывания в этом мире все становится только запутанней.
— Зачем ты солгал мне?
Арх невесело усмехнулся.
— А зачем ты лжешь всем вокруг, Тина? Из осторожности.
— Справедливо, — вздохнула я. — Значит, теперь ты можешь превращаться в ворона по своему желанию?
— Нет. Помнишь, я сказал, что ты не должна была поить меня зельем для фей? — Я кивнула, и Арх продолжил: — Без него я смог бы избавиться от обличья ворона через два восхода. Но магия перевоплощения смешалась с фейским эликсиром и теперь, чтобы вернуть свой истинный облик, мне нужен верховный маг. Я возвращаюсь в свое тело лишь на несколько минут каждую ночь.
В памяти промелькнули картинки с купанием ворона. Я еще тогда удивилась, что для птицы он делает это довольно неловко, так, словно. словно делает это впервые!
— То есть прошлые ночи ты тоже был здесь? — уточнила я, вспоминая, как Арх настаивал на своем присутствии в спальне. Значит, он видел, как я сплю...
— Да.
Услышав его ответ, я недовольно нахмурилась. А когда вспомнила, что рассказывали об опальном владыке Эрхарде на площади, вспомнила и жутких мертвых существ в повозке и сделала шаг назад.
— Те существа на площади...
— Нет, Тина, ты должна мне верить! — Арх сделал ко мне шаг, я отступила.
— Должна? — переспросила я, пятясь к двери спальни. — Ты уже обманул меня однажды.
— Я не создавал тех существ! И вовсе не собирался ни на кого их натравливать! Выслушай же меня! — Арх в одно мгновение оказался рядом со мной, взял за плечи. Тепло от его ладоней проникло под сорочку, огненными струйками побежало по телу. Арх быстро заговорил: — Четырнадцать восходов назад я обнаружил этих существ в одном из залов под замком. Они называют себя каменными псами или многоглазками и прячутся от света и других существ в сумраке горных ходов. Раньше про каменных псов не слышали на землях Рагрэйна, потому что они вели себя тихо. Но теперь вышли на свет, потому что им нужна помощь — их молодняк начал погибать.
— То есть они разумны?
— Они не владеют речью, но все понимают. Ортей помог поговорить с ними. И они не опасны, как это попытались представить змеелюды.
— Но я своими глазами видела клыки и когти.
— Такие зубы и когти нужны им, чтобы прогрызать себе путь в толще камня, а множество глаз обусловлены извечным мраком, в котором они пребывают. Каменные псы пришли за помощью, и мне удалось найти способ помочь им. Я прятал их под замком, чтобы сразу после свадьбы представить своим подданным. Нужно было время, всего лишь немного времени, чтобы дать другим народам возможность привыкнуть к ним, понять, что они не опасны. А теперь все они мертвы, и это тоже моя вина.— Арх убрал руки. — Поверь мне, Тина, прошу, я говорю правду.
Я какое-то время смотрела на него, потом обхватила себя руками — по телу побежали мурашки, появившиеся, когда Арх убрал свои горячие ладони.
— Это все слишком. — Я покачала головой, размышляя.
— Ты донесешь на меня? — спросил Арх.
Я посмотрела на его темные брови, сведенные на переносице, на внимательные непроницаемые глаза, на поднимающуюся и опадающую широкую грудь, когда он делал вдох и выдох.
Сглотнув, сказала:
— Нет, не донесу. И я верю тебе. Не знаю, почему, но верю. Однако ты должен уйти. Оставаясь здесь, ты подвергаешь опасности и меня, и себя. У тебя есть родственники? — Я вспомнила, как пекарь говорил, что Арх лишился родителей не так давно. За короткий отрезок времени потерять все, что связывало тебя с привычным течением жизни, — я понимала Арха как никто другой.
— Мои родственники сейчас в розыске. Ты слышала их имена на площади, — поняв причину моего замешательства, пояснил Арх. — Не прогоняй меня, Тина. Я могу быть тебе полезен.
— Каким образом? — Мой голос прозвучал хрипло.
— Время закончилось, — выдохнул Арх, а через секунду его фигуру охватил черный дымный вихрь, по очертаниям напоминающий вороньи перья. Когда он рассеялся, на полу у своих ног я увидела ворона.
— И что мне с тобой делать... — проговорила я, опускаясь на колени рядом с ним.
— Взять с собой в Черный Замок. Я помогу тебе попасть в сокровищницу и найти альманах, — ответил Арх, а я подумала, что этот ворон еще не раз меня удивит.
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— Думаю, оно в самый раз подойдет для бала, — сказала я, внимательно рассматривая платье, которое минутой ранее достала из шкафа. Темно -красный бархат выглядел богато и изысканно. Судя по всему, платье ни разу не надевали, потому что на рукаве я нашла бирку «Эльфийский салон готового платья». — Вот только вряд ли я сама смогу его застегнуть, — вздохнула, рассматривая линию маленьких крючочков вдоль спины. — Нужно что-то придумать.
— Могу помочь, когда приму свой истинный облик, — насмешливо предложил Арх. Он расхаживал по туалетному столику между склянок, изредка рассматривая то одну, то другую.
— Посиди пока в лавке, я скоро вернусь, — велела я, осененная внезапной идеей.
— Куда ты? — спросил ворон.
— К феям! — крикнула уже из коридора.
Покинув лавку, быстро зашагала по улице, просматривая вывески. Мне нужен был «Салон красоты "У феи-крестной"», который я увидела, когда впервые шла по улицам города.
Заметив знакомую вывеску, толкнула тихо скрипнувшую створку и попала в уютный зал с высокими зеркалами. В помещении никого не было, кроме крошечной синеволосой феи, которая сидела на высоком столе за установленной на нем маленькой конторкой.
Увидев меня, фея неожиданно громким голоском пропищала:
— Добро пожаловать в «Салон красоты "У феи-крестной"»! Вы записаны? — Она принялась перелистывать крошечный блокнотик.
— Нет-нет, — поспешила ответить я. — Мне нужна помощь... М-м-м... — Я замолчала, подбирая нужное слово. Как тут у них парикмахеры называются? — Я приглашена на важный вечер.
— О, понимаю! — Отложив блокнотик, фея закивала. — Наши мастера помогут вам преобразиться! Что необходимо?
— Праздничная прическа.
— С вылетом на дом? Или здесь? — деловито уточнила фея.
— С вылетом, — подумав, ответила я. — На сегодняшний вечер. Точнее, я должна быть готова к полуночи.
— Адрес? — Фея взяла маленькое перо, обмакнула его в микроскопическую чернильницу и приготовилась записывать.
— «Книжная лавка госпожи Валенсии», это за углом.
— Я знаю, где это. Мастера прибудут к вам за два часа до полуночи.
— Хорошо, а сколько это будет стоить?
— Три серебряные монеты.
Я справедливо рассудила, что могу потратить часть денег на услуги фей. Должна же я прибыть на бал во всеоружии, а значит, нужно затеряться в толпе придворных, не быть белой вороной. Я мысленно хмыкнула, вспомнив об Архе.
— Хорошо. Спасибо.
Уже подойдя к дверям, я вдруг вспомнила о том, что говорил Арх о феях.
— Что-то еще? — пропищала фея, увидев, что я возвращаюсь.
— М-м-м, я бы хотела купить у вас. — Я наклонила голову ближе к фее и понизила голос (никогда не покупала ничего запрещенного законом): — Ну, знаете. пыльцу, — произнесла одними губами.
— Что-что? — удивилась фея. — Какую еще пыльцу?
— Снотворную, — снова прошептала я. — Мне сказали, что у вас можно ее купить.
Фея взвилась над столом, кипя возмущением. Синие кудряшки на ее голове закачались от возмущения, маленькие крылышки яростно трепетали.
— Кто говорит такое?! Мы законопослушные феи и не занимаемся ничем противозаконным! Какая наглость даже предполагать подобное!
Я отступила к дверям, удивленная искренним гневом маленького создания.
— Простите, кажется, я ошиблась... Наверное, я что -то не так поняла, — подняв руки ладонями вверх, поспешила заверить фею. Под ее суровым взглядом я скрылась за дверью. Выдохнув, я подумала, насколько сильно оскорбилась фея и не отменит ли она мою запись. Но вернуться и поинтересоваться я бы ни за что не рискнула.
Потерпев неудачу с пыльцой, я справедливо рассудила, что мне необходима компенсация в виде каких-нибудь вкусностей. Решив сегодня не готовить, а купить что-нибудь в таверне, направила стопы в «Ведьмин коготь». Заодно и ворону прихвачу сырого мяса. И хотя денег осталось не так уж много, я подумала, что как-нибудь протяну до того момента, пока альманах не сможет исполнить мое желание. На худой конец, буду продавать книги задешево — не вижу смысла беречь товар негодяйки Валенсии.
Я вошла в помещение и сразу же направилась к стойке. Там протирала пивные стаканы женщина неопределенного возраста. Нос крючком нависал над верхней губой, а сальные волосы перехватывала грязно-розовая лента. Она напомнила мне ведьму с рисунка, который я видела в одной из детских книг.
Стаканы женщина чистила просто — плевала внутрь, а потом вытирала не особенно чистой тряпкой. Я замерла и попятилась к двери, решив, что не куплю здесь ни крошки, но тут трактирщица заметила меня.
— Госпожа Валенсия! — выкрикнула неожиданно звучным, почти мужским голосом. Она отставила кружку и, вытерев руки о передник, вышла из -за стойки. — Хорошо, что зашли, посылка для вас. Все, как просили, — подмигнула заговорщицки.
— Посылка? — хрипло переспросила я.
Трактирщица кивнула и, поманив меня пальцем с длинным кривым ногтем, скрылась за шторкой, разделяющей зал на две части. Мне не оставалось ничего другого, кроме как пойти следом.
За шторкой обнаружились грубо сколоченные полки, и вот с одной из них трактирщица и сняла небольшой сундучок. Он напомнил мне тот, который стоял у Валенсии в спальне, и в котором я нашла разные порошки и снадобья.
— У меня сейчас туго с деньгами, — сказала я, подумав, что мне без надобности эти склянки.
— Так ведь оплачено уже, — удивилась трактирщица. — Сами же семь лун назад золото приносили. — Увидев, что я все еще сомневаюсь, она велела: — Забирайте, мне это здесь ни к чему, а назад все равно не примут.
Я кивнула и, решив не спорить, взяла сундучок. Как я и предполагала, из его недр раздался стеклянный перезвон.
Выйдя из трактира, я заспешила обратно, под спасительную крышу лавки. Не буду выходить до самой полуночи, кто его знает, какие еще «сюрпризы» меня ждут. Но едва я подошла к лавке, мои мечты на спокойный остаток дня разрушились — в дверь молотила кулаком невысокая бородатая женщина. Я даже несколько раз моргнула, чтобы удостовериться, что ее рыжая борода, заплетенная в множество косичек и украшенная золотыми колечками, мне не мерещится. Длинное платье из бледно-голубой шерсти было пыльным, будто женщина шла издалека. Около ног незнакомки крутились пятеро похожих друг на друга детишек, одетых в кожаные штанишки и курточки.
Я кашлянула, и женщина обернулась.
— Пришла, значит, — протянула она, окидывая меня пренебрежительным взглядом с головы до ног. — Мне говорили, что ты уродлива, но я даже не подозревала, что настолько! У тебя даже нет бороды! И что только мой Тофур нашел в тебе!
Тофур... Ага, а вот и жена гнома пожаловала. Вместе с пятью детишками. Поудобнее перехватив звякнувший сундучок, я почесала переносицу. Поскорее бы попасть в Черный Замок и покинуть этот ненормальный мир!
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— Вы супруга Тофура? — уточнила я на всякий случай, пытаясь бочком протиснуться в лавку.
— Вот уже без малого пять десятков лет! — прищурилась женщина, уперев руки в широкие бедра. — А вот кто ты такая и что сделала, раз честный гном уходит из семьи и бросает своих детей! — тряхнула бородой женщина -гном. — Где мой муж?! Тофур!
Оттеснив меня, она вошла в лавку, а ее отпрыски, шустрой мошкарой проскочившие следом, принялись деловито носиться по торговому залу. Маленькие, крепкие, но очень серьезные. У самого старшего на вид на подбородке уже пробивалась щетина. На звуки из дальней части лавки пришел Арх. Чуть наклонив голову, ворон стал наблюдать за происходящим, благоразумно помалкивая.
— Произошло недоразумение, — поставив на конторку сундучок, попыталась объяснить я разъяренной жене Тофура суть дела. — Вашего супруга здесь нет.
— Недоразумение? — прищурилась та. — Ты этими байками корми кого угодно, но только не меня, Луэрру, дочь Фарина, внучку Налира, из рода Дистара, что с Серой Горы!
— Женщина-гном решительно направилась вглубь дома. Мне не оставалось ничего другого, кроме как последовать за ней. — Тофур! Имей же смелость выйти и посмотреть в глаза мне и нашим детям! Тофур! — громко призывала она, стремительно шагая по коридору, со стуком распахивая двери и заглядывая в помещения.
— Уважаемая, я же сказала, что вашего мужа здесь нет! И мне вовсе не нужен ваш супруг, о чем я и сообщила ему несколько дней назад!
— Значит, он был здесь!
Женщина-гном с такой силой распахнула дверь в спальню, что я удивилась, как это створка не слетела с петель. Я ужаснулась силе, живущей в руках Луэрры.
— Я и не говорила, что не был. Тофур приходил, но я велела ему уходить, возвращаться к жене и детям. Мне не нужен чужой муж!
— Да ну? Правда не нужен? А что изменилось? — со смешком усомнилась Луэрра, оборачиваясь и подходя ближе. И хотя ростом она была мне по плечо, я прижалась спиной к стене, такой гнев сквозил в глазах и голосе этой невысокой женщины. — А я вот слышала, как мой Тофур рассказывал, что ты, будто черная лисица, напевала ему, какой он сильный да смелый, ведь может самого короля Серых Гор поставить на место! Конечно, мой Тофур самый сильный и смелый, но он только мой! Ясно тебе?
— Предельно, — сглотнув, выдавила я.
Однако мой ответ не успокоил Луэрру. В глубине ее карих глаз метались молнии, огромные кулаки сжимались и разжимались.
— Я не отдам моего Тофура так просто! Мы вместе с ним в один день получили свои первые кирки! У нас пятеро крепких сыновей! А у тебя что? Чем ты задурила ему голову?!
— Луэрра с силой ударила кулаком по стене. Посыпалась каменная крошка. Я не нашлась что ответить, потому что от страха язык не ворочался. И тогда женщина -гном продолжала: — Я многое о тебе знаю, Валенсия! Слухи по горам расходятся быстро! Мой Тофур у тебя не единственный! Променять благородного гнома на эльфа и змеелюда, да как такое вообразить можно! Это же просто...
Увидев, что Луэрра собирается плюнуть, я прищурилась и, указав пальцем в конец коридора, громко сказала:
— Не смейте здесь плеваться! И покиньте мой дом немедленно! Я уже сказала, что вашего мужа здесь нет и он мне совершенно не нужен! Ищите его в другом месте!
— Запомни, Валенсия, — угрожающе тихо произнесла Луэрра, — я не позволю отнять у меня мужа. Ты еще пожалеешь о том, что связалась со мной, Луэррой, дочерью Фарина, внучкой Налира, из рода Дистара, что с Серой Горы! — выпалив свою угрозу, женщина-гном резко развернулась и зашагала в торговый зал, откуда доносились поистине ужасающие звуки. Я, едва передвигая ноги, последовала за ней.
— Крааа-крааа-крааа! — хлопал крыльями Арх, которого детишки загнали на шкаф.
Оказалось, что неугомонные отпрыски Луэрры перевернули в торговом зале все вверх дном.
— Какое варварство! — вырвалось у меня, когда я увидела разорванные книги и усеивающие пол листы.
— Орм, Глорм, Торн, Дорн и Балур! За мной! — скомандовала Луэрра. Детишки мигом бросили книги, которые использовали в качестве метательных снарядов, пытаясь сбить Арха со шкафа, и сгрудились около юбки своей матери.
Бросив на меня последний предостерегающий взгляд, Луэрра со своим маленьким воинством покинула лавку. Самый младший из ее сыновей тащил под мышкой книгу «Делаем гномью кирку. Обучающее пособие с рисунками», но я не стала его останавливать.
— Вот что бывает с детьми, когда из семьи уходит отец. Сущий кошмар! — прокаркал Арх, когда я помогла ему спуститься и усадила на конторку.
— И зачем только Валенсия связалась со всеми этими мужчинами. — вздохнула я, запирая дверь на засов.
— Сдается мне, хозяйка этой лавчонки была не так проста, — задумчиво произнес ворон, чистя перья.
— Определенно, — согласилась я, собирая разбросанные книги.
— А здесь что? — услышав вопрос Арха, я обернулась и увидела, что ворон поддел клювом крышку сундучка. Та со стуком ударилась о столешницу, заставив меня вздрогнуть. — Подойди, я не смогу сам достать.
Приблизившись, я заглянула внутрь и увидела с десяток емкостей, наполненных разноцветной жидкостью. Достав бутылку с зеленым содержимым, прочитала надпись на этикетке — «Эльфийский летний сидр». Ярко-красная жидкость оказалась «Лучшей гномьей медовухой», а голубая — «Ежевичной настойкой для змеелюдов».
— Мне дали это в «Ведьмином когте». Очередная загадка Валенсии.
— Это всего лишь любимые напитки эльфов, гномов и змеелюдов. Очевидно, Валенсия была очень гостеприимной, — насмешливо протянул Арх, вложив в последнее слово одному ему понятный смысл.
Кое-как прибравшись — просто не могла оставить книги в беспорядке, — я нагрела воды и приняла ванну. За два часа до полуночи в окно спальни кто -то забарабанил, будто крупные капли дождя замолотили в стекла.
Ожидая чего угодно, я раздвинула шторы и увидела фей, мельтешащих за окном разноцветными мотыльками. Что ж, единственная радость — я поеду на бал во всеоружии.
Я распахнула окно, впуская юрких созданий в спальню.

Глава 20


— Готово! — тоненько пропищала старшая фея. Остальные зависли в воздухе над моей головой, любуясь результатом.
Я посмотрела на незнакомку в зеркале — глаза горят, пухлые губы чуть приоткрыты, на щеках небольшой румянец, а прическа, которую и соорудили на моей голове феи, венчает праздничный образ.
— Все замечательно, благодарю, — улыбнулась я старшей фее, протягивая ей серебряные кружочки монет и размышляя, как такая кроха сможет унести эту тяжесть. Однако феи смогли удивить. Достав из миниатюрных рабочих фартуков микроскопические молоточки, они в два счета раскололи монеты на серебристые кусочки, после чего спрятали их в карманы.
— Еще две монеты, — сказала старшая фея, трепеща крылышками напротив моего лица.
Подумав, что фея намекает на чаевые, я смутилась оттого, что не догадалась об этом сама, и поспешно достала еще пару монет. Когда феи точно так же расправились с ними, старшая извлекла из своего поистине бездонного фартука маленький мешочек и поставила его на стол.
Что-то прошептав над ним, она сделала знак остальным, и феи, весело переговариваясь, упорхнули через окно.
— Постойте, вы забыли... — начала было я и осеклась, увидев, что оставленный феей мешочек увеличился в размерах. К завязкам была прикреплена золотистая барка. Наклонившись, я прочитала: «Пыльца фей. Высший сорт. Одна ложка на стакан воды или вина». Улыбнувшись, я спрятала мешочек в найденную в шкафу сумочку, которая, видимо, шла в комплекте с платьем.
Глубоко вздохнув, пригладила пышную бархатную юбку платья руками. Винный цвет как нельзя лучше подходил к вплетенным в волосы цветам. Я не знала их названия, но залюбовалась плавной линией бордовых лепестков. Хорошо, что феи помогли мне одеться, одна я бы ни за что не справилась.
— Закончили? — ворчливо уточнил ворон, появляясь на пороге спальни. Едва в лавку влетели феи, он молча ушел в торговый зал.
— Кажется, я готова. Что скажешь? — нервно шевеля пальцами на ногах в узких туфельках, спросила я.
— Очень хор-р-рошо, — прокаркал ворон, внимательным взглядом изучая меня. Мне стало не по себе, особенно при воспоминании о человеческом облике Арха. Линия декольте сразу же показалась слишком низкой.
— Ты точно знаешь, где находится сокровищница? — спросила я, беря сумочку и веер. Уже задав вопрос, я поняла, что он прозвучал глупо. Но я сильно нервничала, поэтому простительно.
— Уж кому это известно, так только мне, — протянул Арх.
— Хорошо, — пробормотала я. Получилось не так раскатисто как у Арха. В дверь лавки постучали, и мы одновременно встрепенулись. — Пора. — Накинув на плечи плащ, я подставила Арху руку.
Погасив все свечи, мы вышли из лавки, и я увидела черную лаковую карету с гербом, на котором были изображены две переплетенные змеи.
— Уже и гербы сменили, — прокаркал ворон на моем плече.
— Тише, — напомнила я, запирая дверь лавки.
Когда я спустилась и подошла к карете, услужливый лакей, соскочивший с задка, распахнул передо мной дверь, помогая забраться внутрь. При виде ворона он и бровью не повел, видимо, привык и не к такому.
Я наступила на длинный подол платья и почти упала на бархатное сиденье. Арх свалился с моего плеча. Хорошо хоть смог удержаться от укоризненных слов.
— С вами все в порядке, леди? — испугался лакей.
— В полном, — поправляя выбившийся из прически цветок, ответила я. — Прости, — сказала ворону, когда дверь наконец закрылась. — Это все проклятие невезения. Лишь бы в замке оно не дало о себе знать.
— Иначе нам не помогут и все боги Рагрэйна, — проворчал ворон, вспорхнув на сиденье напротив.
Карета двинулась, а я не могла унять дрожь в руках.
— Долго нам ехать?
— Две четверти часа, — ответил Арх.
Я обвела внутренне убранство кареты взглядом: позолота, бархат, живые цветы в держателе у окна, — все кричало о настоящей роскоши.
— Все-таки не понимаю, как Валенсия могла получить приглашение в замок... Она же была обычной лавочницей. В моем мире это равноценно тому, как если бы президент вдруг пригласил меня на торжественный вечер. Вероятность настолько ничтожна, что о таком даже и мечтать нельзя.
— Думаю, ты скоро узнаешь ответ на свой вопрос.
Я кивнула, и дальше мы ехали в молчании. Через какое -то время отодвинув шторку, я выглянула, но за окном мелькали только темные силуэты деревьев.
Внезапно карета сильно качнулась и резко замерла. Я, не успев удержаться, оказалась на соседнем сиденье, и только через несколько секунд поняла, что ткнулась носом в мужскую грудь. Обоняние защекотал запах кофе с корицей.
— А разве ты не можешь это контролировать? — прошипела, отодвигаясь от ставшего человеком Арха.
— Извини, — пожал он широкими плечами.
Я собиралась пересесть на свое место, но Арх обвил руками мою талию, удерживая.
— Что...
— Тише, — прижал он палец к моим губам.
— Леди, с вами все в порядке? — донеслось снаружи.
— Д-да! Все просто замечательно! — поспешила заверить я лакея, когда Арх убрал палец. Мысленно я взмолилась, чтобы лакей не решил проверить.
— Бревно на дороге. Сейчас уберем и продолжим путь!
— Да-да, прекрасно, то есть хорошо. Я имею в виду, все понятно!
Прислушавшись, я поняла, что кучер вместе с лакеем, ругаясь, пытаются устранить препятствие. Мое сердце выстукивало в бешеном ритме. Одновременно с этим я услышала глухие, ровные удары сердца в груди Арха. Я попыталась отстраниться, но он сомкнул руки еще крепче, прижавшись ко мне всем телом и неожиданно уткнувшись носом в шею.
— Что ты делаешь? — зашипела я, упираясь изо всех сил. — Отпусти немедленно!
Все мое сорокалетнее существо старой девы, давно распрощавшейся с надеждами относительно противоположного пола, восставало против того, чтобы этот мужчина столь нагло меня обнюхивал.
Наконец мне удалось освободиться. Вернувшись на свое место, я поправила чуть съехавший лиф платья. Щеки запылали, когда я поняла, что только что сидела на коленях у Арха.
— Что ты себе позволяешь! — вырвался возглас.
— Тише, Тина, ты ведь не хочешь, чтобы нас услышали? — напомнил Арх, а я поспешно прикрыла рот рукой. — Я всего лишь хотел кое-что проверить.
— Это кое-что ты искал на моей шее? — гневно прошептала я, радуясь, что в карете темно, и Арх не может видеть моих полыхающих щек.
— Когда я нахожусь в облике ворона, теряется часть чувств, — задумчиво проговорил он.
— Например, обоняние. Мне нравится, как ты пахнешь, и это странно, ведь у меня есть невеста, — добавил и покачал головой, будто сам удивился сказанному.
— А мне нравится, когда ты в облике ворона, — вырвалось у меня.
— Почему? — приподнял Арх брови.
В полумраке кареты я видела лишь очертания его фигуры — крупной, мощной. От Арха исходила сила. Я не могла объяснить ее природу, понимала лишь, что это нечто грозное, древнее и стихийное, но странно притягательное.
Мне казалось, что каждый волосок на моей коже вопит об опасности, предостерегая. Это чувство было возбуждающим, с терпким привкусом риска, что совершенно мне не нравилось. Я предпочитала спокойствие.
Внутренне собравшись и приказав себе не пасовать, я пожала плечами.
— Потому что не говоришь таких вещей.
Арх только хмыкнул в ответ на мои слова. Видимо, кучер и лакей справились с возникшим препятствием, потому что карета качнулась и снова поехала.
— Превращайся в ворона, — велела я сидевшему напротив мужчине.
— Ты боишься меня, — утвердительно произнес Арх, сложив руки на широкой груди. — И не просто меня, а мужчин вообще. Ты не доверяешь им.
Вовсе нет!
— Я слышу, как быстро бьется твое сердце.
— Значит, у тебя хороший слух, — отрезала я.
— Ты же не такая, Тина. — Я вопросительно приподняла брови, уверенная, что у меня это получается и вполовину не так изящно, как у Арха. — В глубине души ты не такая черствая и равнодушная, какой хочешь казаться.
— Только нравоучений от ворона мне не хватало, — дернула я плечом.
— Дракона, — поправил Арх, поморщившись. — И я не пытаюсь тебя поучать, Тина, лишь говорю то, что вижу. Твой ледяной панцирь вовсе не так крепок, как тебе кажется,
— заявил он самоуверенно.
— Мне не нравится этот разговор. Все, чего я хочу — вернуть свою спокойную и удобную жизнь. Надеюсь, я понятно высказалась.
Арх сначала фыркнул, а затем расхохотался.
— Тише! Тебя же услышат! Нас обоих казнят!— испуганно прошипела я.
— Ты не знаешь сама себя, Тина.
— Ты меня тоже не знаешь. И довольно обо мне! — Арх затронул какую-то струну в моей душе, которую не стоило затрагивать. Я нервно поерзала на сиденье, не в силах справиться с дрожью в руках. Веер из красных перьев превратился в свое жалкое подобие и теперь выглядел так, будто им десятилетиями смахивали пыль. Я отложила его в сторону. — И кстати, ты так и не сказал, что собираешься делать в замке.
— Хочу узнать, что стало с советником, казначеем и начальником стражи, — задумчиво проговорил Арх, отводя от меня взгляд. Я почувствовала, как расслабляется все внутри, и поняла, что сидела словно струна под огнем черных глаз дракона. — Я должен выяснить, кто нас предал. А еще мне нужен маг, чтобы снять с меня проклятие.
— Но ведь... — начала было я, но осеклась. Не нужно напоминать Арху о том, что маг может быть мертв.
Неожиданно карета остановилась, и я спохватилась, лишь когда услужливая рука лакея протянулась, чтобы помочь мне выйти. Бросив быстрый взгляд на Арха, я с облегчением увидела, что на его месте сидит черный ворон.
Оказалось, что карета подвезла нас не к парадному входу в замок. По крайней мене, я нигде не увидела других гостей.
Когда я вышла из кареты и расправила юбки платья, ко мне подошел ожидавший около дверцы, ведущей в башню замка, лакей. Поклонившись, он сказал:
— Леди Валенсия, ступайте за мной. Император Асш Хар Шиар ждет вас.

Глава 21


«Император! Император! Император!» — стучали в голове маленькие молоточки, пока я, едва передвигая потяжелевшие ноги, шла за лакеем по коридорам и лестницам замка. Я даже не могла заставить себя посмотреть по сторонам, поэтому не запомнила саму дорогу.
Поняла лишь, что начались парадные покои, когда слуга замер перед двойными дверями, украшенными изображением змей, и замер.
— Прошу.
По его команде двое стражников-змеелюдов, охраняющих вход, распахнули двери. Глубоко вздохнув, я вошла, слыша, как закрылись за мной золоченые створки. Арх до боли впился когтями в мое плечо, и я поняла, что его так возмутило.
В кресле у камина по-хозяйски расположился змеелюд. Он был гораздо крупнее виденных мною на площади. Я вобрала взглядом сидевшего: стальные волосы рассыпаны по широким плечам, мускулистые руки охватывают изысканные серебряные браслеты, на мощной груди висит серебряный медальон. Серые глаза императора вспыхнули радостью, когда он увидел меня.
Огонь камина серебрил чешуйки на его толстом и длинном хвосте, конец которого терялся под креслом. В пальцах змеелюд прокручивал ножку высокого серебряного кубка.
Какое дело может быть у него к Валенсии? Вряд ли он позвал ее, чтобы получить совет относительно какой -нибудь книги. На любителя почитать змеелюд не походил.
— Проходи же, не стесняйся, — лениво протянул император. Я с трудом оторвала от пола потяжелевшие ноги, но все равно не дошла до змеелюда нескольких шагов — просто не смогла себя заставить. — Вижу, что мое письмо не застало тебя врасплох — ты прекрасно выглядишь, Ленси, — окидывая меня жадным взглядом, проговорил змеелюд. — Нравятся мои покои? — Император посмотрел на меня поверх кубка, свободной рукой обведя пространство комнаты, предлагая полюбоваться. — Покои нового императора Рагрэйна?
Ленси?.. Значит, полученное письмо было от самого императора... Но если Валенсия была связана с изменниками, точнее, с их главарем, и у них получилось свергнуть владыку Эрхарда, что же заставило хозяйку лавки бежать?
Получив передышку, я окинула взглядом комнату. Ворон на моем плече сильнее сжал когти. Мне казалось, что я слышу, как он дышит, борясь с гневом. Я сразу догадалась, что раньше спальня принадлежала самому владыке, потому что столь богатое убранство нельзя было вообразить в рядовых покоях.
Большая кровать из красного дерева с золочеными столбиками и вышитым золотом балдахином стояла на возвышении, окна в пол украшали богатые парчовые шторы, пол укрывал ковер с замысловатым узором. Про выделанный золотом камин, кресла и другие предметы мебели не стоило и упоминать. Я будто попала в музей, в спальню средневекового короля.
Остановив взгляд на новом императоре, я проглотила ком в горле, не зная, как вести себя.
«Давай, Валя, ты должна сыграть эту роль, если хочешь выжить в этом безумном мире и вернуться домой», — мысленно велела самой себе.
В памяти проскочило видение: перед новым годом наша библиотека устроила для детей утренник, во время которого мы разыграли небольшую сказку, сочиненную общими усилиями. Роль Снежной Девы досталась Оле, я же примерила на себя образ злой мачехи. Кажется, получилось неплохо. По крайней мере, детишки были в восторге.
Сейчас мне нужно перевоплотиться в Валенсию, чтобы не вызвать подозрений. Интересно, что бы она ответила императору на моем месте?..
— Мне не нравится, — вырвалось прежде, чем я успела подумать.
— Нет? — удивленно переспросил Асш.
— Слишком вычурно, — ответила спокойно, чуть приподняв подбородок. Мне почему -то показалось, что Валенсия не лезла за словом в карман. — Тебе не идет золотой цвет.
Асш резко поднялся, и я лишь сильнее вскинула голову, стараясь скрыть дрожь в теле. Что он сделает? Прикажет казнить?..
Не прошло и мгновения, как змеелюд оказался рядом со мной. Приподняв холодными пальцами мой подбородок и приблизив лицо, он выдохнул почти в мои губы:
— Обожаю твою прямоту, Ленси. Только ты можешь сказать такое в лицо императору и не получить наказание, — мягко сказал он, наклоняя голову и прикрывая глаза.
Не зная, как поступить, я одеревенела и почти позволила его губам прижаться к моим, как положение спас Арх. Я лишь увидела, как его крепкий черный клюв метнулся и коснулся щеки новоявленного императора. Асш, зашипев, резко отстранился.
— Праматерь Мертвых! Он что, живой?! — потирая щеку, прошипел змеелюд, а потом посмотрел на испачканные кровью пальцы. — Я думал, это чучело украшает твое платье! Ты всегда говорила, что мечтаешь о шляпе с перьями ворона!
Я сделала шаг назад, потому что во взгляде змеелюда сквозил ледяной холод, а стальные брови сошлись на переносице.
— Я решила, что живой ворон смотрится гораздо лучше. А тебе так не кажется? — почесывая Арху шею, дерзко спросила я, не ощущая этой самой дерзости ни на грамм. Но я понимала и то, что если плохо сыграю свою роль, то отправлюсь на виселицу, а не в свой мир, где змеи являются змеями на сто процентов. Арх дернулся, я поняла, что переусердствовала с почесыванием, и убрала палец.
— Думаю, самое время подарить тебе перья на шляпу! — Асш медленно взял со стола кинжал, дотронувшись до кривого лезвия. — Проливший хоть каплю императорской крови должен умереть!
— Собираешься воевать с птицами? Побойся Лучезарного, этот ворон мне еще пригодится, — ответила я как можно более легкомысленно и весело, думая, не было ли и у змеелюда какого-то сокращенного имени. Раз уж он использует ласковое «Ленси», возможно, и хозяйка лавки наедине звала его как -то иначе. Хотя как можно еще сократить Асша, я не представляла. — Вместо этого мог бы предложить мне вина и рассказать, как все прошло. — Произнеся это, я обошла императора и села в его кресло, невозмутимо посмотрев на Асша. Думала я лишь о том, что если бы ему пришло в голову заглянуть мне
под платье, он бы увидел, как трясутся от страха мои ноги. Я и села именно по этой причине — ноги не держали.
Змеелюд усмехнулся и медленно вернул кинжал на стол. Налив в кубок вина, протянул его мне. Я приняла напиток и поднесла к губам, сделав вид, что пью, а на самом деле лишь смочив губы. Император наблюдал за мной. Он был хорош собой, но его красота скорее пугала. Казалось, что по венам у него течет снег, хотя кровь, размазанная по щеке, и была красной.
— Все прошло до нелепости просто. Твоя помощь оказалась бесценной, Ленси. Если бы не тот гном, который до беспамятства влюблен в тебя, подгорный король и разговаривать бы с нами не стал. А уж ковать для нас оружие и подавно!
Я смогла лишь кивнуть в ответ и выдавить улыбку. Мысли в голове кружились хороводом. Значит, Валенсия сыграла в произошедшем далеко не последнюю роль. Она умело направила чувства влюбленного Тофура в нужное русло.
Я почувствовала, как ворон клювом касается моего уха — напоминает про вопрос.
— А сам владыка? Я слышала, что его ищут.
— Он сбежал, — процедил Асш, — но это ненадолго. Его выдадут. Ты наверняка слышала, какую награду я предложил. Слишком высокую, чтобы устоять. Алчность правит миром, Ленси. Все в этом мире измеряется количеством золота, купить можно кого угодно и что угодно.
— Настоящую любовь нельзя купить и продать, — вырвалось у меня. Асш прищурился, на его тонких губах заиграла улыбка, а глаза тревожно забегали. Я удивилась такой реакции.
— Ну конечно же нет, Ленси. Любовь прекрасной дамы стоит всех сокровищ Рагрэйна.
Я опустила глаза вниз, на свои пальцы, которыми до боли сжимала кубок, а когда подняла на Асша, задала следующий вопрос, решив не ходить вокруг да около:
— А остальные? Потери были большими? Верховный маг мертв? — увидев настороженный взгляд императора, поспешила объяснить: — Сполохи магии видели многие той ночью.
— Магия этого старика оказалась слишком слаба по сравнению с нашими амулетами, храни их Великая Змеиная Мать, — Асш дотронулся до своего медальона. — Те, кто умнее, приняли новую власть, а все несогласные мертвы, Ленси, — отмахнулся змеелюд.
— Скоро мы отыщем главную сокровищницу дракона, и тогда Рагрэйн узнает, что такое настоящая роскошь. Я переделаю весь замок, а начну с этой спальни. Ты права, здесь все надо изменить.
— А гномы? Они ведь рассчитывают получить Черные Г оры в обмен на свою помощь.
— Они могут рассчитывать на что угодно, — император нехорошо ухмыльнулся, поддев пальцем цепочку своего серебряного медальона. — Но рассчитывать одно, а получить — совсем другое.
— Тише-тише, Ленси, тебе не стоит забивать свою хорошенькую голову такими пустяками, — поморщился Асш. — К тому же сегодня праздник, я хочу отдохнуть. Видит Великая Змеиная Мать, я устал. Лучше расскажи, как выгнала гнома. Мне рассказывали, как этот болван приходил в твою лавку. Что, снова клялся в вечной любви? — Император расхохотался.
— Ты следил за мной, Асш? — спросила я, подождав, пока приступ его веселья пройдет.
— Асш? Вот так официально, Ленси? А куда же исчез Хвостик? Твой сладкоречивый Хвостик? В чем причина твоей холодности? — спросил он неожиданно мягко.
Я чуть нервно не расхохоталась, старательно сцепив зубы и с трудом сохраняя серьезное выражение на лице. Хвостик, ну конечно! А я и забыла о подписи к письму.
Арх издал какой-то странный звук, я чуть повела плечом, заставляя его молчать.
— А разве ты сам не догадываешься? — спросила я капризно, используя один из любимых женских вопросов и не зная, какого ответа на самом деле ждет император.
— Ты обижена, что я не пригласил тебя в замок сразу? — спросил император, подползая ближе и усаживаясь прямо на стол, чтобы оказаться напротив меня. Он взял мои руки в свои, и я едва сдержала порыв вырвать пальцы из его холодных и чуть влажных рук. Только сейчас, когда глаза Асша оказались напротив моих, я увидела, что зрачок у него вытянутый, змеиный. Я всегда боялась змей. Всегда.
— Возможно, — дернула я плечом, позабыв про Арха. Ворон качнулся, пытаясь удержаться. Мне казалось, что я чувствую исходящие от него волны неудовольствия. Судя по всему, Арх едва сдерживался, чтобы не напасть на императора снова.
Император резко отстранился, выпустив мои руки.
— Праматерь Мертвых побери эти сплетников! — неожиданно выругался он, стукнув кулаками о столешницу. По драгоценной поверхности поползли трещины. Я вздрогнула.
— А ты всегда умела удивить, Ленси. Как тебе только такое удается... Кажется, проживи я еще пять столетий, но ты и тогда найдешь способ... — Я сочла за лучшее промолчать, ожидая продолжения. Да и язык от страха прилип к нёбу и произнести хоть что -то было затруднительно. — Я хотел сообщить тебе сам, но, как вижу, меня опередили, чтоб им захлебнуться змеиным ядом! — Император нервно провел рукой по волосам. — Так получилось, Ленси, от меня это не зависит. Я должен. Высокая должность накладывает определенные обязательства. И главное, что я и сам не хочу этого! И раз уж тебе все известно.
Я совершенно перестала понимать, что происходит.
— Нет, я хочу все услышать от тебя, — вспомнила я слова женщины -гнома, пришедшие на ум сейчас как нельзя кстати. — Наберись смелости сказать мне правду в лицо. Я имею на это право. После всего, что было, — добавила я на всякий случай, уверенная, что Валенсию и этого змеелюда связывали отнюдь не торгово-денежные отношения.
— Имеешь, Ленси, ты имеешь полное право. — Асш мрачно кивнул. — Знай, мои чувства к тебе не изменились, но я должен жениться на леди Рослин. — Видимо, на моем лице отразилось удивление, потому что император поспешил «утешить»: — Но ты будешь моей фавориткой, Ленси. Я уже приготовил для тебя покои в Черном Замке.

Глава 22


— Что? — Мне показалось, что слух подвел. Одновременно я мысленно взмолилась, чтобы Арх не выдал своих чувств.
— Я понимаю, ты возмущена, Ленси, — мое удивление Асш принял за возмущение, — но так будет даже лучше. Подумай сама — я обеспечу тебя всем необходимым, но тебе не придется выполнять все эти скучные обязанности, соблюдать придворный этикет, заниматься благотворительностью и прочей ерундой... Понимаешь?
Я пока понимала лишь то, что змеелюд пытается обмануть свою возлюбленную. Видимо, он обещал Валенсии свадьбу, а когда получил желанную власть, оказалось, что...
— Хозяйка книжной лавки недостаточно хороша для вашего императорского величества?
— договорила я собственные мысли вслух.
— Ну что ты, Ленси, это же политический брак, а я лишь хочу сохранить нашу любовь. Знаю, что ты сейчас скажешь: ты все сделала для того, чтобы я оказался здесь, но я это всегда знал и буду помнить. Ты станешь моей фавориткой, на тебя будут обращены взгляды подданных, о тебе они будут шептаться, тебе будут завидовать, а та девчонка, леди Рослин, ничего для меня не значит. Она нужна как залог верности и дань традициям.
Я опустила глаза вниз, на узор ковра, быстро соображая. А когда подняла взгляд, сказала, добавив в голос надрыва:
— Неужели ты думаешь, что я смогу делить тебя с другой, Хвостик? — Я прижала ладонь к губам, чтобы нервно не рассмеяться. — Да за кого ты меня принимаешь! Я поверила тебе, а ты меня обманул!
— Ленси, Ленси... — змеелюд опустился рядом со мной на колени. Точнее, на хвост. — Я все устрою. Успокойся, любовь моя. Уже завтра я прикажу перевезти твои вещи в Черный Замок.
— Что? Нет! — Поспешно замотала я головой. — Не смей! — увидев, как скривил губы император, поняла, что перегнула палку. — То есть позволь мне подумать, Хвостик. Мне нужно смириться с этой мыслью. Я слишком сильно привязана к тебе, ты же знаешь.
Такое объяснение, видимо, удовлетворило змеелюда, потому что он кивнул. Я же не планировала переезжать к нему в замок и тем более становиться его фавориткой. Вот уж покорно благодарю, но обойдусь и без этой сомнительной чести!
— Жду не дождусь, когда ты станешь моей, моя целомудренная Ленси. Одних поцелуев мне давно мало, понимаешь? — приблизившись, жарко прошептал Асш мне в губы, опасливо покосившись на ворона. — Когда закончится эта суматоха со свадьбой, я буду проводить свободное время только с тобой! Поскорее бы настали эти счастливые времена!
Я вжалась спиной в кресло, чтобы выиграть расстояние. Целомудренная?!
В дверь громко постучали, и император, отстранившись, поднялся. Я мысленно выдохнула.
— Ваше императорское величество, гости собрались, вас ждут! — донеслось из-за створки.
— Иду! — ответил Асш, потом позвонил в стоявший на столе колокольчик. — Я должен идти, Ленси. Тебя проводят в тронный зал.
Я кивнула, быстро встав. За лакеем я проследовала по коридорам замка. Арх молчал, хотя я была уверена, что ему хочется обсудить услышанное не меньше, чем мне.
— Прошу, — лакей поклонился и отодвинул тяжелый бархатный полог, из -за которого доносились звуки музыки и голосов. Видимо, меня привели непарадной дорогой, потому что выход в бальный зал располагался между двумя крайними колоннами.
Я быстро осмотрела большой зал, заполненный людьми, гномами и змеелюдами. Женщины последних были одеты лишь сверху, хвосты же просто украсили золотыми и серебряными цепочками. Присутствующие оживленно разговаривали, смеялись, угощались вином, которое предлагали сновавшие слуги.
— Благодарю, я хотела бы отдышаться, — обмахиваясь веером, сказала я. Мне и правда нудно было привести мысли в порядок.
— Как вам будет угодно, — лакей снова поклонился и скрылся в боковом коридорчике.
— Ну что, где сокровищница? — убедившись, что никого рядом нет, прошептала Арху.
— Ты слышала его? Свадьба! — возмущенно прокаркал он. — Подумать только! Свадьба с моей Рослин! Мы должны помочь ей! Ее же держат здесь против воли!
— Но как?.. — Я совершенно растерялась. Я шла в замок с одной -единственной целью — забрать альманах. Срыва чужих свадеб не было в списке срочных дел.
— Найди способ поговорить с ней. Вот же она! Слева у фонтана!
Я поискала взглядом фонтан, о котором говорил Арх. Оказалось, что тот приютился между колоннами неподалеку. Около него и чуть в стороне от остальных гостей стояла неземной красоты дева, по сравнению с которой я ощутила себя бледным призраком.
Я жадно рассматривала возлюбленную Арха, стараясь отыскать в ней хоть какой -нибудь внешний изъян. Царственная осанка, точеная фигурка и пепельные волосы, украшенные серебряной сеточкой, — девушка являла собой воплощение грации и достоинства. Серое платье, отливающее сталью, красивыми складками падало к ее ногам. Достойная пара Эрхарду, с этим я поспорить не могла. Представив, как они выглядят вместе, испытала что-то вроде укола зависти. Одновременно с этим я поняла, что девушка похожа на ледяную принцессу. А может быть, она находится в шоке из-за предстоящего брака с нелюбимым, но вынуждена, что называется, держать лицо.
— Она очень красива, — вырвалось у меня. — Она драконица?
— Нет, она из знатного людского рода. Верховные драконы всегда брали в жены человеческую девушку.
— Несколько девушек, ты хочешь сказать? Ты сам говорил, что драконы живут долго, а смертные гораздо меньше.
— Во время церемонии брака невеста дракона выпивает особый эликсир, дракон делится с ней своими силами и долголетием, — пояснил Арх, потом велел: — Ступай же.
Я не двинулась с места.
— Да с какой стати ей со мной разговаривать? И как я подойду?
— Думаю, с этим у тебя как раз трудностей возникнуть не должно.
— Что ты имеешь в виду?
— Похоже, в тебе скрыт актерский талант. Я и сам чуть было не поверил, что ты влюблена в этого змея.
— Только опасение за собственную жизнь заставило меня так натурально сыграть роль влюбленной девицы. А с леди Рослин мы даже не знакомы! Что я скажу ей?
— Скажи, что тебе известно, где я. Рослин можно доверять. Скажи, что я обязательно найду способ спасти ее от нежеланного брака. — Видя, как я продолжаю в нерешительности топтаться на месте, ворон протянул: — Должен ли я напомнить, что дорога в сокровищницу известна лишь мне, Тина?
— Это шантаж чистой воды!
— Это всего лишь услуга за услугу. Я не требую от тебя большего, чем ты можешь сделать.
— Может быть, я приведу ее сюда, а ты сам все скажешь?
— Я не хочу, чтобы Рослин видела меня таким, — отрезал Арх.
Покусав внутреннюю сторону щеки, я вынуждена была признать правоту ворона. Ему и так сейчас нелегко, а еще приходится помогать мне. Я -то покину этот мир, а Арху придется расхлебывать последствия переворота в одиночку. Уж такую малость, как беседа с его невестой, я могу для него сделать.
— Хорошо.
Вдохнув полной грудью, я направилась к невесте опального владыки, мысленно прокручивая диалог с ней. Увидев в толпе богато одетых гномов Тофура, я раскрыла веер и, прикрыв им лицо, проскочила мимо.
Когда я оказалась рядом с Рослин, но с другой стороны фонтана, в нерешительности замерла, не зная, с чего начать разговор. Арх едва коснулся клювом моего уха, но я лишь прошептала:
— Я присматриваюсь, не торопи меня!
Признаться, я не могла отвести от Рослин взгляд. Вблизи я увидела, что ее глаза были серыми, цвета застывшей ртути, а пухлые губы кораллово-красными. Я нахмурилась, не понимая, что не дает мне покоя в облике невесты Арха. А потом до меня дошло — Рослин не выглядела чем-то опечаленной или озабоченной.
Я видела, как она горделиво оглядывает присутствующих, как дотрагивается тонкими пальчиками до золотого ожерелья на своей тонкой шее, как царственно кивает знакомым дамам. На губах девушки блуждала легкая улыбка, будто ей было известно нечто тайное, но крайне ее радовавшее.
Но может быть, это лишь мое воображение, ведь откуда мне, старой деве, знать тонкости взаимоотношений влюбленных? Может быть, это маска, чтобы скрыть боль, ведь...
— Кто бы мог подумать, что можно получить все, — вырвал меня из мыслей голос подошедшего к Рослин статного мужчины с такими же серыми глазами, но седыми волосами.
Рослин обернулась на голос и тихо рассмеялась. Ее смех был нежным, словно кто -то подбрасывал на ладони россыпь серебряных монеток.
— Ах, отец, я и сама до сих пор не верю. Наконец -то я обрету настоящее счастье. Права была матушка, когда на смертном одре советовала мне всегда слушать свое сердце.
— Я уверен, она смотрит на тебя из чертогов Лучезарного и радуется.
— Поскорее бы день моей свадьбы. — В зале раздались звуки фанфар, и я увидела, как толпа придворных качнулась влево, к возвышению, на которое пробирался Асш. Леди Рослин встрепенулась: — Идемте, отец, не хочу заставлять ждать моего возлюбленного.
— Девушка заспешила сквозь толпу, лишь мелькнул серебряный подол ее одеяния.
Я почувствовала, как Арх сильно, пронзая ткань платья, впивается когтями в мое плечо.

Глава 23


Мои ноги словно приросли к полу после услышанного. Я не решалась заговорить с Архом. Зал взорвался приветственными криками. Я видела, как Рослин берет протянутую руку императора и становится рядом с ним, как сияют ее глаза, а с губ не сходит улыбка.
Асш заговорил о новых временах, рассыпался в благодарностях своим союзникам-гномам, которым согласился отдать западный склон Черных Гор для выработки мориллов, сообщил о предстоящей свадьбе с Рослин, затем присутствующие подняли кубки, которыми обносили гостей вездесущие слуги.
— Уходим, — раздался над моим ухом резкий голос Арха.
— Рано, — прикрыв рот веером, ответила я. — Он смотрит прямо на меня.
Император, не сводя с меня взгляда серых глаз, поднял бокал вверх. Я убрала веер и растянула губы в улыбке, приподняв свой бокал, — роль следовало играть до конца.
После произнесенной речи Асш дал знак музыкантам и пригласил Рослин на танец. Я, поистине заинтересованная тем, как змеелюд собирается танцевать, с любопытством следила за ним.
Оказалось, что змеиный хвост танцам не помеха. Асш привлек к себе невесту и ловко заскользил с ней по залу, дав начало балу. Остальные гости разбились на пары и присоединились к танцам.
Уже собираясь, по совету Арха, скрыться тем же самым путем, которым и попала в бальный зал, я двинулась было к заветному занавесу, когда почувствовала, как мое запястье обвили чьи -то горячие, мозолистые пальцы.
— Валенсия, потанцуй же со мной!
Услышав знакомый голос, я, мысленно застонав, обернулась. Тофур улыбался во все тридцать два — или сколько там их у гномов — зуба. Борода его была замысловато заплетена и украшена рубиновыми подвесками. Богатый наряд соответствовал случаю.
— Я не танцую, — отрезала я.
— Ну же, Валенсия, сегодня большой праздник! Не отказывай в удовольствии ни себе, ни мне! Отчего ты так холодна со мной? Знаю, я был напорист в прошлый раз, но ведь я дал тебе достаточно времени, чтобы подумать!
Видя, что поведение Тофура начинает привлекать ненужное мне внимание, я прошипела:
— Хорошо, гномьи боги тебя побери! Я потанцую с тобой, но, клянусь, ты сам будешь этому не рад, когда к концу танца я отдавлю тебе любимые мозоли!
Тофур расхохотался, а затем резко осекся, когда его взгляд упал на Арха.
— Только убери свою птицу куда -нибудь, Валенсия. Она наводит на меня жуть.
— Мой ворон останется...
— На фонтан, — пророкотал Арх мне в ухо. В зале было шумно, и никто не услышал.
— Хорошо, — кивнула я Тофуру. Подошла к фонтану и пересадила Арха на бортик повыше, потом вполголоса проговорила: — Я быстро, только попробую еще раз уговорить его вернуться к жене.
С Тофуром я вошла в круг танцующих. Широкие, жаркие ладони гнома легли на мою талию. Лицо Тофура находилось как раз на уровне моего декольте.
— Ты настоящая красавица, Валенсия, — с удовольствием произнес он, чуть покраснев.
— Буду рада, если во время танца ты будешь смотреть мне в глаза.
— Как пожелаешь, моя драгоценная, — согласился гном, с трудом отрываясь от созерцания моего декольте.
Мы начали двигаться, совершенно не попадая в такт звучавшей музыке. Оказалось, что танцор из гнома еще хуже, чем из меня. Он просто топтался на одном месте, пока его ладони мяли ткань платья на моей талии. За полминуты Тофур два раза наступил мне на ногу, и я решила, что пора начинать разговор, если не хочу обзавестись ластами вместо ступней к концу танца.
— Тофур, твоя жена приходила сегодня в мою лавку.
— Что?! — возмутился гном, гневно тряхнув бородой. — Я ведь запретил ей! Как она посмела!
— Луэрра была очень расстроена, и я не могу ее винить. Она беспокоится, твои дети нуждаются в тебе, Тофур. Ты понимаешь? — Я самым строгим взглядом из своего арсенала посмотрела в глаза Тофура, но тот лишь глупо ухмыльнулся.
— Я понимаю лишь то, Валенсия, что жду не дождусь, когда мы сможем провести с тобой свадебный обряд и соединиться. — Тут он понизил голос: — И хотя мой король не одобряет этого, я готов оставить Серые Горы и переехать в твою лавчонку. Ты, как и прежде, будешь торговать книгами, я же буду ковать украшения на продажу, мы счастливо заживем! А потом, даст борода отца всех гномов, у нас родятся крепкие сыновья и дочери! Ты и представить не можешь, как я жду...
— Нет! — Я хлопнула ладонями по плечам Тофура, прекращая и поток его речи о нашем счастливом будущем, и танец. Гном замолчал, обиженно засопев в бороду. — Ты что, совершенно меня не слышишь?! Говорю в последний раз — прекращай этот балаган и возвращайся к жене. Вспомни о детях, Тофур. Они не понимают, почему их отец ведет себя как умалишенный. Попроси у жены прощения и займись воспитанием детишек. У тебя подрастает пятеро сыновей, подумай о них.
Мимо нас проносились в танце пары, недоумевая, почему мы просто стоим посреди зала.
— Но как же наши общие дети, Валенсия?! — выкрикнул Тофур. — Крепкие сыновья и красавицы дочери! Такие же очаровательные как ты, но еще и с крохотными бородами! Ты ведь сама говорила об этом! Говорила, что я буду учить сыновей ковать украшения и оружие, а ты научишь наших дочерей вести хозяйство! — Тофур хватал мои руки, и мне пришлось легонько стукнуть его веером по пальцам.
— У тебя уже есть сыновья, вот и займись их воспитанием! — Подхватив длинную юбку платья, я решительно повернулась и направилась к фонтану, оставив гнома одного в вихре танцующих. — Хватит с меня этого цирка! — выпалила возмущенно, подойдя к Арху. — Идем!
— Давно пора, — ворчливо отозвался он. — Гномы очень упрямы. Уж если что вбили в голову, не жди, что просто так передумают.
Пересадив ворона на плечо, я быстро выскользнула из зала, молясь, чтобы гном не успел увидеть, куда я ушла. Спрятавшись за занавесом, я прислонилась к стене и постаралась унять прыгавшее в груди сердце.
— Сумасшествие какое-то, — пробормотала я. — Видимо, феромоны Валенсии обладают убийственное силой. И в чем ее секрет? — Арх благоразумно промолчал. — Ты как? — спросила я, наблюдая, как Асш танцует с Рослин, а та весело улыбается.
— Уверен, это какое-то недоразумение, — сказал Арх. — Моя Рослин не могла так поступить, ее заставили.
— Но ты же сам слышал...
— Уверен, это притворство перед другими. Она не такая. — Арх заявил это таким безапелляционным тоном, что я не посмела спорить.
— Давай найдем сокровищницу.
— Ступай по этому коридору, потом поверни направо.
Под руководством ворона пройдя через множество путаных ходов и коридоров, я оказалась где-то под замком. Мои шаги гулко раздавались в тишине.
— Еще долго? — спросила я, нервничая и постоянно оглядываясь. Мне все казалось, что за мной кто-то следит. Рассмотреть что-то в темноте, конечно, не представлялось возможным. Света свечи, которую я прихватила из канделябра в одном из коридоров, едва хватало, чтобы осветить дорогу.
— Почти пришли, — откликнулся Арх. — Стой. Отсчитай на стене слева третий камень снизу и пни по нему.
Я сделала все, как говорил ворон. Когда стене неожиданно дрогнула и бесшумно разъехалась в стороны, я лишь сглотнула и, выставив вперед свечу, шагнула в открывшийся проем. Пройдя еще немного вперед, поняла, что оказалась на месте, потому что передо мной высилась огромная круглая дверь в четыре человеческих роста. На отлитой из черного металла двери была изображена оскалившаяся драконья голова.
— Дверь в сокровищницу выполнена из мориллов, — пояснил Арх.
— Ничего себе. А почему она такая большая? — Не удержавшись, я притронулась к двери ладонью, ощутив гладкость и холод камня. Чешуйки на морде дракона казались настоящими, хотя я никогда живого дракона и не видела.
— Драконы устраивают свои сокровищницы так, чтобы можно было посетить их в своем истинном облике, — пояснил Арх.
— То есть это правда, я имею в виду про драконов, которые лежат на горах золота и. Это, что, кровь? — севшим голосом спросила я, опустив свечу ниже и с ужасом глядя на усеивающие пол темно-красные пятна.
Оказалось, что цепочка тянется до самой стены. Кровавые отпечатки ладоней и темно -красные мазки я нашла и на стене.
— Кто-то был здесь! В моей сокровищнице, вечный мрак их побери! — так громко прокаркал Арх, что мне захотелось зажать уши руками. Ворон же произнес несколько отрывистых слов на незнакомом наречии, которые я не смогла бы повторить при всем желании.
Как только затихло последнее слово, голова дракона на двери пришла в движение — каменная пасть с тихим скрежетом распахнулась, внутри сокровищницы вспыхнули сотни огней, маня, приглашая, зазывая внутрь.
— Когда я узнаю, кто здесь был, они познают гнев дракона! — продолжал бушевать ворон на моем плече, в гневе переступая лапками. — Возьмем только книгу, — предупредил он.
— Не переживай, твои богатства мне не нужны, — фыркнула я, перешагивая через острые зубы дракона, испачканные кровью. Что же здесь произошло?
— Альманах на подставке сразу слева, за сундуками с рубинами.
Я осторожно ступила в сокровищницу, часто мигая, потому что блеск золота слепил глаза. У входа тоже нашлись следы крови, и я почувствовала пробежавший по телу озноб. Сглотнув, я приказала себе не отвлекаться.
Окинув сокровищницу взглядом, поняла, почему Арх не желал расставаться с такими несметными богатствами: монеты и слитки, драгоценные камни и украшения, доспехи и оружие, — казалось, я попала на планету роскоши. Но меня интересовал только альманах.
Увидев сундуки с рубинами, а за ними витую, выполненную из чистого золота подставку, я поспешила к ней, чувствуя, как быстро колотится сердце. Но еще не дойдя, уже увидела, что моим надеждам на скорейшее возвращение домой не суждено было сбыться — подставка оказалась пуста.

Глава 24


У меня вырвался горестный возглас, в который я вложила всю боль:
— Книги нет!
— Она не могла просто исчезнуть, на ней были защитные чары! — Я слышала растерянность в голосе Арха. — Поищи, может быть, она упала.
Я заметалась между сундуками.
— Это из «Альманаха»? — Я подняла криво вырванный лист, на котором был изображен рисунок лица со слегка ненормальным видом. «Манускрипт безумия» гласила витиеватая надпись снизу.
— Очевидно, — угрюмо подтвердил Арх.
Воодушевившись этой находкой, я принялась искать, но дальнейшие поиски ни к чему не привели. В сокровищнице, несмотря на нагромождения драгоценностей, царил идеальный порядок, и книга была бы видна сразу.
— Все боги мне помогите, и что теперь делать?! — Я готова была разрыдаться от отчаяния, вот только знала, как мало толку от слез. — Кто успел побывать здесь до меня и кто забрал книгу? Будь проклято проклятие невезения! Как мне теперь искать альманах?
Продолжая на все манеры честить проклятие невезения и Валенсию, я не сдавалась, обыскивая сундуки с драгоценными камнями. Они переливались в свете магических светильников, но мне было не до любования.
— Не думал, что тебе известны такие изощренные проклятия, — удивленно протянул Арх.
— Я много читаю. Читала.
— Возьми лист из альманаха с собой, может быть, удастся что -то придумать, — велел ворон. Кивнув, я сложила лист, который сжимала в руке, и убрала в корсаж. — Самое надежное место, — одобрил Арх.
— Сумочку можно потерять, чего не скажешь о лифе платья. Конечно, теоретически там тоже могут оказаться чужие руки, но у меня нет таких планов на вечер.
— Скажи это эльфу, гному и змеелюду, — отозвался ворон на моем плече. Я не ответила, раскрывая следующий сундук. — Уходим, мне хочется поскорее закрыть сокровищницу,
— сказал Арх. Видимо, он был не сильно доволен тем, как вольно я веду поиски в его сокровищнице.
— А как же альманах?
— Его здесь нет, это же очевидно. Нужно искать его в другом месте.
— В каком?
— Ты же много читала, вот и скажи.
— Ты же мудрый ворон, вот и скажи, — передразнила я. Потом хлопнула крышкой сундука и поднялась. — Прости, я сама не своя. Я так рассчитывала раздобыть сегодня альманах, а остальное время до дня солнцестояния спокойно отсидеться в лавке, а теперь... — Я махнула рукой, сдерживая слезы злости и бессилия.
— Мы что-нибудь придумаем, Тина, — тихо прокаркал ворон, касаясь клювом моих волос. — Не теряй надежду.
Уверенный тон Арха меня если не успокоил, то придал сил. Я кивнула, направляясь к темному провалу выхода из сокровищницы.
— Но кто мог его взять... Кто? — бормотала я в отчаянии. Ворон молчал.
Привычка говорить тихо — библиотечная привычка — не подвела и на этот раз. Так моих проклятий не услышал Асш, с которым я нос к носу столкнулась, когда вышла из сокровищницы. Он, сложив руки на груди, наблюдал за мной. На застывшем лице — ни одной эмоции. Позади него маячил запыхавшийся лакей, тот самый, что провожал меня в бальный зал. Не зря мне показалось, что за мной кто-то следит!
Сердце подпрыгнуло к горлу, и мне не оставалось ничего другого, кроме как, выдохнув заветное «Хвостик!», покачнуться и упасть змеелюду на руки. Я была в такой растерянности, и мне требовалось немного времени, чтобы решить, что делать дальше. Обморок для этих целей подходил как нельзя лучше.
Я мысленно попросила прощения у Арха, надеясь, что он не сильно ушибется, свалившись с моего плеча, и сможет выбраться из сокровищницы. Сейчас я сама пыталась не попасть на эшафот.
Пока император нес меня на руках и наказывал лакею под страхом смерти ни одной живой душе не говорить об обнаруженной сокровищнице, я, симулируя обморок, думала, как выпутаться из сложившейся ситуации.
Когда Асш принес меня в жилую часть замка, положил на мягкую горизонтальную поверхность и сунул под нос что-то резко пахнущее, какой -никакой план был готов. Попритворявшись еще немного, я поморщилась, застонала и открыла глаза. В стальных глазах смотревшего на меня змеелюда — вот уж новость! — застыла вовсе не злость, как я ожидала, а искренняя тревога.
— Ленси, как ты себя чувствуешь? — Холодные пальцы дотронулись до моей щеки, и я вздрогнула.
— Плохо, — слабым голосом ответила я.
— Ты ушиблась? — спросил змеелюд ласково.
— Ты испортил мой сюрприз, Хвостик.
— Сюрприз? — нахмурился император.
Я сглотнула и даже выдавила слезинку, от жалости к собственной судьбе, конечно же. Император пальцем стер скатившуюся по виску каплю.
— Я нашла сокровищницу, Асш, — удалось произнести мне дрожащим голосом, глядя в холодные глаза змеелюда. — Ты ведь этого хотел? Я нашла ее. Для тебя. Я знаю, как для тебя это важно.
Император смотрел на меня пристально, его узкие, змеиные зрачки видели меня насквозь. Так, по крайней мере, мне казалось.
— Как тебе удалось?
— Это все мой ворон. Я нашла в одной из книг рецепт, понимаешь? — По лицу Асша я видела, что он не понимает, поэтому заговорила еще убедительнее: — Если в лунную ночь окропить крылья не умеющего летать ворона особым снадобьем, он приведет тебя в сокровищницу дракона. Видишь, он привел! Я хотела обрадовать тебя, но твой гадкий лакей испортил сюрприз! — капризно надула я губы, думая, что только полный глупец купится на такую байку.
Видимо, Асш оказался из них. Секунды шли и шли, и я уже мысленно распрощалась с жизнью, как он прижал меня к себе, глухо заговорив в волосы:
— Я прикажу выпороть его, моя милая Ленси.
— Ну что ты, это лишнее, — поспешила заверить я. — Просто... отстрани его от работы.
Но император, казалось, не слышал меня. Его руки все крепче обвивались вокруг моей талии, скользили по спине, путаясь в крючочках платья.
— Одна ты меня понимаешь, — бормотал Асш, покрывая холодными поцелуями мое плечо, а затем шею. — И так было всегда. Год назад, когда мы встретились с тобой в «Ведьмином когте», и я рассказал тебе о своих планах, ты не посмеялась над, казалось бы, несбыточными мечтами, ты сказала, что мы добьемся всего. Вместе. — Губы змеелюда переместились на мои щеки, я же застыла, не в силах пошевелиться. — И мы добились. А теперь, когда мне больше всего нужна была эта сокровищница, ты нашла ее для меня.
— Ну конечно, Хвостик, как же иначе? — Я вывернулась из холодных объятий Асша.
— Моя Ленси! — Император потянулся к моим губам своими, но я положила на них ладонь. Асш изумленно распахнул глаза.
— Хвостик, ты же знаешь, я не могу. — Я выразительно округлила глаза. — Не сейчас, когда тебя ждут подданные и невеста, — последнее слово я произнесла с обидой.
— Моя скромная Ленси... Прости меня, прости. — Асш отстранился, бросив на меня еще один жгучий взгляд. Мое сердце ухнуло вниз.
— Прошу тебя, разреши мне вернуться в лавку. — Я провела пальцами по щеке змеелюда.
— Я больше не могу делать равнодушный вид, когда смотрю на счастливую леди Рослин рядом с тобой. Мне нужно время, чтобы привыкнуть.
— Конечно, Ленси, — кивнул Асш. — Я прикажу проводить тебя. Только заклинаю всеми богами Рагрэйна — молчи, — его палец лег мои губы. — Никому не говори о том, что сокровищница найдена.
— За кого ты меня принимаешь, Хвостик? — возмутилась я так искренне, что и сама поверила.
— Я ни монеты никому не дам, пока владыка Эрхард не будет найден и вздернут на главной площади Грэймхира. — По моим рукам побежали мурашки. — Может быть, тебе известно и где скрывается владыка, Ленси? — Казалось, глаза Асша зажглись от одной мысли об этом.
— Увы, Хвостик, — развела я руками и постаралась улыбнуться, хотя тело бил озноб, — в книгах об этом ни слова.
Тонкие губы Асша изогнулись в улыбке. Знал бы он, где владыка, не улыбался.
— Золото принадлежит мне по праву завоевателя. Я буду тратить его на наряды и украшения для тебя, моя Ленси. — Его мысли были там, в сокровищнице.
— А где мой ворон, Хвостик? Эта птица заслужила весь корм, который я на нее истратила.
— Я прикажу найти ее и доставить к тебе в целости и сохранности, — заверил император.
— А что еще умеет твоя чудесная птица?
— Клеваться, но ты и сам это знаешь, — улыбнулась я. — Хвостик, я устала и хочу домой, — протянула капризно, отвлекая мысли императора от ворона.
— Конечно, любовь моя, — улыбнулся он.
Асш лично проводил меня до кареты. Я оглядывалась, пытаясь отыскать Арха, но он словно сквозь землю провалился. Нервничая, я даже не успела отреагировать, когда император привлек меня к своей груди и приник губами к моим. Пришлось ответить на поцелуй, хотя я вздрогнула, когда раздвоенный язык оказался в моем рту.
— Ты дрожишь, — протянул змеелюд, отстранившись.
— Это от удовольствия, — заверила я. И, чтобы не вызвать у императора подозрений, добавила: — Жду не дождусь нашей следующей встречи, Хвостик. Прости, что не смогла остаться.
— Это я должен просить у тебя прощения, Ленси. Ты лучшее, что случалось со мной. Ты помогла договориться с гномами, помогла найти сокровищницу. Моя Ленси, — почти ласково пропел змеелюд. — Я настаиваю, чтобы ты завтра же переехала в Черный Замок.
Я слабо улыбнулась в ответ.
— Хвостик, я не могу. Прошу, не заставляй меня, я не могу видеть тебя рядом с ней. — Имя Рослин я благоразумно не произнесла. — Лучше приходи ко мне в лавку, когда... когда будешь свободен. Я приготовлю ужин и угощу твоим любимым напитком.
— Моя гостеприимная Ленси, я не могу отказать тебе. — Асш погладил меня по щеке, а я прикрыла глаза, чтобы в них он не смог прочитать страх. — Как только у меня будет свободное время, я обязательно навещу тебя.
Лишь когда захлопнулась дверца, и карета затряслась по неровной дороге, я смогла спокойно выдохнуть, однако мысли о пропавшем вороне не давали покоя.
— Только не говори, что он тебе понравился, — раздалось ворчливое карканье откуда -то снизу, а затем из-под сиденья вышел Арх.

Глава 25


— Арх! — Я подняла ворона и прижала к себе.
— Осторожно! Сломаешь крылья, — проворчал он. — А они мне, судя по всему, еще понадобятся.
— Прости. — Я пересадила ворона рядом с собой. — Как ты здесь оказался?
— Добрался до ближайшего окна и. — ворон выразительно замолчал.
— Ты же не можешь летать.
— Большую часть пути я и не летел, да и до окна едва смог подпрыгнуть, хотя это сложно назвать прыжком.
— Ты не ушибся? — заволновалась я.
— Я лишился своих сокровищ, — убито произнес ворон вместо ответа.
— Тебе не удалось закрыть сокровищницу?
— За мной погнался тот лакей, когда ты изобразила обморок. Пришлось прятаться.
— Это все проклятие невезение, — прошептала я, поняв, что из -за меня Арх лишился сокровищ.
— Ты настоящее бедствие, с этим не поспоришь, — согласился ворон. — Что ты наплела змеелюду?
Пока за окнами кареты мелькали деревья, я пересказала Арху то, что произошло в спальне.
— Ничего не понимаю, — покачала я головой, — мой обморок и дальнейшее объяснение не выдерживают никакой критики, но он поверил! Почему? — Ворон молчал, посматривая на меня черными горошинами глаз. — А может быть, он прикажет казнить меня завтра? Или пошлет палача ночью? — Я прижала ладони к щекам в ужасе от этой мысли. — Как думаешь, мне не опасно возвращаться в лавку? Может быть, переночевать у Амриэля? Что скажешь?
— Думаю, что тебе уж очень хочется попасть к эльфу ночью, — протянул ворон. — Словно одних поцелуев со змеелюдом было мало.
— Не говори глупости! — разозлилась я. — Я напугана!
— Тебе нечего бояться, Тина.
— Ты так считаешь?
Ворон кивнул.
— Похоже, этот змеелюд очарован тобой.
— Не мной. Валенсией.
— Это сути дела не меняет.
— Но женится он, тем не менее, на леди Рослин.
— Моя Рослин ему не нужна, — задумчиво проговорил Арх. Я представила, как он в своем истинном обличье произносит «моя», и по телу пробежались мурашки. Хотелось бы мне, чтобы и меня так любили... Меня саму, а не Валенсию... Я качнула головой, приказав себе не отвлекаться на глупости. — Поговори с ней. Ты должна.
— Ты говорил, что в облике ворона у тебя проблемы с обонянием, а не со слухом. Ты же сам слышал, что она сказала, — попыталась втолковать я Арху, недоумевая, почему мужчины так глупеют, когда дело касается женщин.
— Я уверен, это какое-то недоразумение. Моя Рослин не могла так поступить, ее заставили! — не унимался ворон. — У нее же можно будет узнать и про Ортея. Не верю, что змеелюды убили его. Скорее всего, они держат его где -то в замке.
— Хорошо, что-нибудь придумаю, — согласилась я, слишком уставшая и вымотанная, чтобы спорить.
— Нужно было соглашаться на предложение змеелюда.
— Еще чего! — фыркнула я, возмущенная подобной перспективой.
— Тогда у тебя был бы доступ ко всем комнатам замка, а я смог бы помешать змеелюду хозяйничать в моей сокровищнице. Как подумаю о том, что он трогает мое золото и мориллы...
— Мы что-нибудь придумаем, Арх, — сказала я тихо, хотя вовсе не ощущала уверенности. Просто я понимала, что ворону нужна поддержка. — Мы оба потерпели неудачу сегодня.
— У тебя хотя бы есть листок из альманаха.
— И что с того? Вряд ли он приведет меня к книге.
— Вообще-то так и есть.
Я сглотнула.
— Ты хочешь сказать, что я смогу найти альманах с помощью этого манускрипта? — Я прижала ладонь к корсажу, туда, где покоился листок из книги. — Как?
— Слова не скажу, пока не встретишься с Рослин.
Я гневно тряхнула головой. Вылетевший из прически цветок упал рядом с вороном.
— Ты же знаешь, как для меня это важно!
— И для меня. Сейчас меня успокаивает лишь то, что мои родители мертвы и не видят, как в нашем родовом замке хозяйничает чужак, — зло прокаркал Арх. — Но черные драконы уже теряли власть. Дважды. Но им удавалось вернуть свое. Всегда. И я верну себе и Черный Замок, и свою сокровищницу, и Рослин, — мрачно закончил ворон. — А для этого всего-то требуется твоя помощь.
Я постучала пальцами по мягкому бархату сиденья, но все же не удержалась и осторожно спросила:
— А что, если она действительно его любит, Арх?
Ворон не ответил, отвернув голову, и мой вопрос повис в воздухе.
В лавку мы вернулась, когда рассветные лучи уже щекотали ее крышу. Едва передвигая ноги, я вошла в торговый зал, и из моей груди вырвалось удивленное восклицание:
— Что здесь происходит?!
Для удивления был веский повод — все книги в торговом зале парили в воздухе, будто подвешенные на невидимых нитях. Это одновременно завораживало и пугало. Я опасливо дотронулась до ближайшей книги, и она тихонько зашелестела страницами. Стоило мне отдернуть руку, как шелест подхватили остальные книги, и вся лавка наполнилась этим звуком. Я сглотнула.
— Выглядит так, будто на них наложили сильные чары, — протянул ворон.
— Думаешь, здесь кто-то был? — Я была готова со всех ног бежать из лавки прочь.
— Не думаю. Может быть, в одной из книг содержится заклятие, может быть, кто -то заговорил отдельную главу, — вариантов может быть сколько угодно.
— Но как заставить их вернуться на полки? — прошептала я, осторожно продвигаясь по залу и стараясь не задевать книги.
— Не имею представления. В моей библиотеке в Черном Замке никогда такого не было. Мои книги всегда вели себя прилично.
— У тебя в замке есть библиотека?
— И огромная. Надеюсь, змеелюды равнодушны к чтению, потому что там собраны поистине бесценные издания.
— Послушай, а у верховного мага есть магические книги?
— Конечно.
— А разве змеелюды не смогут ими воспользоваться?
— Должность верховного мага не так-то просто получить, это редкий природный дар, а уж чтобы разобраться в их рукописях, которые записаны особыми письменами... — Арх выразительно замолчал.
Я тихо шла между шелестящими страницами книгами. Если закрыть глаза, можно было подумать, что я в лесу. Оказалось, что в хранилище похожая ситуация. За тем исключением, что книги, меланхолично помахивая страницами, летали по залу. Пустые ящики сиротливо стояли на полу. Даже листы со стола кружились в веселом бумажном хороводе.
— Мало мне проблем, теперь еще и книги сошли с ума. Настоящее безумие.
— Лучше капелька безумия, чем море глупости!
— Знаешь, это невежливо, — сказала я ворону, обходя книги.
— Это не я.
А кто?
Твое декольте.
— Очень смешно. У драконов с чувством юмора так себе.
— Я не шучу. Кажется, безумный манускрипт обрел голос.
— Что?!
Я быстрым движением достала из корсажа сложенный лист. Он будто только этого и ждал. Выпорхнув из моих пальцев, расправился, и я уже не удивилась, увидев закрытые глаза и бумажные губы.
— Предадимся же безумию! Безумие есть мера всего! Только безумцы по -настоящему счастливы! — забормотал листок, быстро перемещаясь между книгами, натыкаясь на них и отскакивая.
— Прекрасно, теперь у меня появился чокнутый листок из альманаха.
— Оставь его, он успокоится под утро. По крайней мере, должен. Видимо, это из -за того, что его вырвали из альманаха.
Махнув рукой на бормочущий листок, летающие книги и беспорядок в лавке, я прошла в спальню и закрыла дверь. Пересадив Арха на кресло, я, не снимая платья, упала на кровать и моментально уснула.
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— Тук-тук, хозяйка! — Пекарь вошел в торговый зал, удивленно осматриваясь. — Лучезарный помоги, вас что, ограбили?
— Уборка, — отряхнув ладони, пояснила я. Не рассказывать же пекарю о том, что после своей безумной пляски в воздухе книги и не подумали вернуться на свои места, а просто рухнули на пол.
Я уже третий день проводила за наведением порядка в лавке и мыслями о том, где взять денег. Вопрос, что называется, был острым. За двенадцать дней мы с Архом подъели запасы еды, осталось совсем немного. И если вопрос с моим возвращением домой мог подождать, желудок таким запасом терпения не обладал.
Я уже пожалела, что не взяла из сокровищницы пару монет. Однако в следующий миг отмела эту мысль. Тогда уж точно змеелюд не отпустил бы меня живой. Как я поняла, алчность занимает прочное место в его душе.
— В ярмарке будете участвовать? — спросил пекарь, поднимая с пола книгу «Сказки маленького кентавра» и подавая мне. Я записала ее в каталог. Точнее, это был просто один из листов пергамента, пачку которых я нашла в хранилище. С пером я так и не совладала и использовала вместо него небольшой уголек из камина.
— Что за ярмарка?
— Ежегодная. На главной площади. Кажись, не отменили. Взнос только нужен.
— Ярмарка? — протянула я. А ведь это неплохой способ попробовать продать книги и заработать. За все дни только сегодня в лавку заглянули две ведьмочки, долго бродили по залу, но так ничего и не купили.
— Да, большая ярмарка. Я у мельника лучшую муку заказал, представлю свои крендели с глазурью, — похвастался мастер Биф. — Вам вот принес на пробу, — сказал он, доставая из кармана фартука бумажный сверток.
— Благодарю! — искренне обрадовалась я, принимая сверток. — Пахнет изумительно! — Пекарь довольно крякнул. — А взнос большой?
— Пять золотых.
Я мысленно присвистнула. Идея участия в ярмарке теперь не казалась мне блестящей. Пять золотых монет теперь для меня были все равно что пять миллионов.
— А взносы эльф Амриэль собирает, но да это вы и сами знаете, — подмигнул мне пекарь.
Когда мастер Биф ушел, я решила сходить посоветоваться с Архом. Ворон с самого возвращения из замка был в дурном настроении. Со мной он перестал разговаривать на второй день, когда к дверям лавки подъехала карета, а лакеи начали заносить в торговый зал сундуки. Заглянув в один, я обнаружила там дивной красоты платья.
— Подарок от императора Асш Хар Шиара, — пояснил лакей, венчая сундуки шкатулкой, открыв которую я чуть не ослепла от блеска камней. Ожерелья, серьги, браслеты, кольца,
— видимо, новый император основательно добрался до сокровищницы и теперь посылал своей будущей фаворитке дары в надежде соблазнить ее богатством.
— Увезите все это обратно, — велела я растерявшимся лакеям.
Когда они, нехотя и тихонько переругиваясь, убрали дары из лавки, на меня пал гнев ворона. Он говорил, что это его сокровища, и я не должна была отсылать их в змеиное логово. Но я была непреклонна.
После этого Арх ушел в хранилище и все время проводил там, переходя от одной книги к другой, прерываясь лишь на сон. На мои вопросы он не отвечал, и я перестала к нему обращаться, решив оставить ворона наедине с его мыслями.
Прошлой ночью я видела, как он стоял около колодца в саду в своем истинном облике. Я уже хотела окликнуть его — я встала, чтобы попить воды, — но тут Арх со злостью несколько раз всадил кулак в каменную стену колодца, и я сочла за лучшее бесшумно удалиться.
Вот и сейчас я нашла Арха в хранилище. Безумный манускрипт лежал на столе и бормотал очередную чушь, его глаза были закрыты. Ворон был занят тем, что лихорадочно перелистывал клювом страницы какой-то книги. Я рассказала ему о затее с ярмаркой.
— Ты не тем занимаешься, Тина, — недовольно сказал он, не отвлекаясь от чтения.
— А чем нужно заниматься?
— Вернуться в замок и встретиться с Рослин. Узнать про Ортея. Искать альманах. Или ты передумала возвращаться в свой мир?
— Вовсе нет! Но ты ведь не говоришь, как мне использовать безумный манускрипт для поиска!
— Я назвал свое условие.
Я скрипнула зубами.
— Если ты не в курсе, запасы еды не бесконечны, они почти закончились.
— У тебя были деньги, ты сама от них отказалась.
— Я не хочу ничего брать у Асша и давать ему какие-то надежды.
— Г лупости. Напиши змеелюду, скажи, что хочешь переехать в замок.
— Но я не хочу! И писать ему не буду. Ты же сам слышал, что он собирается сделать меня своей фавориткой! Думаю, тебе не нужно объяснять значение этого слова.
— Ты ведь понимаешь, что если мы найдем Ортея, то он поможет отыскать альманах.
— Ты говорил, что можно использовать безумный манускрипт. Или снова обманул?
— Нет, Тина, все не так просто. Магия значительно облегчает жизнь. Можно гораздо быстрее найти альманах с помощью верховного мага и гораздо дольше ты будешь искать его с помощью страницы из книги. Ты сама себе создаешь трудности. Послушайся моего совета и вернись в Черный Замок.
— У меня от этого императора мурашки по коже, — призналась я. — Боюсь, что больше не смогу так натурально притворяться. А вдруг Асш почувствует, что перед ним не его возлюбленная? А еще я безумно боюсь змей. Понимаешь? — Арх не ответил. Упрямый дракон! Я сложила руки на груди и мысленно досчитала до пяти. — А ты чем занят?
— Ищу способ снять свое заклятие. И если ты не собираешься помочь, тогда уйди и не мешай.
— Ты что, все еще винишь меня в случившемся?
— Из-за тебя я оказался заточен в этом слабом теле, — ответил ворон, преувеличенно медленно переворачивая страницу книги.
Чтобы не ругаться, я промолчала, хотя слова Арха меня обидели. Да как он смеет обвинять меня?! Свинья... нет, ворон неблагодарный! Драконишка!
Переодевшись — бальное платье пришлось снять варварски, разрезав шов сбоку, и теперь оно бархатным немым укором смотрело на меня из шкафа, — я пересчитала оставшиеся у меня деньги. Одна золотая монета, не густо. Но я уже приняла решение участвовать в ярмарке. С Архом или без него.
Вздохнув, я убрала монету в карман, прихватила сверток с кренделями и бутылку лесного сидра из сундучка, который мне дали в таверне, и пошла к эльфу. Однако стоило мне открыть дверь, как я увидела Амриэля, который занес руку, чтобы постучать.
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— Амриэль! — обрадовалась я. Покачав перед его лицом свертком с кренделями и бутылкой, пояснила: — А я как раз к тебе собиралась!
— Неужели? — откликнулся он, проходя в лавку.
— Посидим в саду?
— Думаю, там будет удобнее, — кивнул Амриэль. Я удивилась его серьезному виду и голосу.
«Только бы не просил моей руки и все будет хорошо», — мелькнула мысль.
Я налила в кружку сидра, и мы устроились на скамейке в саду. Открыв сверток, вручила эльфу крендель. Когда обоняния коснулся аромат сдобы, почувствовала, что и сама проголодалась. Впившись зубами в выпечку, чуть не застонала от удовольствия. Эльф же продолжал крутить крендель в руках.
— Валенсия...
— Мм?
— Я вижу, что твои чувства ко мне угасли, увяли, как листья по осени в Илирейском Лесу, да и я сам, признаться, уже не чувствую... ничего. Мне кажется, наша любовь себя изжила. Я подумываю о том, чтобы вернуться в родной лес.
Я с трудом проглотила кусок кренделя. Однако быстро же здесь у мужчин остывают чувства! А ведь еще несколько дней назад клялся в вечной любви!
— Если тебе так будет проще, то, конечно, возвращайся, — осторожно согласилась я. — Человек или эльф должен быть там, где чувствует себя счастливым. — Амриэль кивнул, а я мысленно выдохнула, решив, что избавилась от назойливого внимания хотя бы одного поклонника. — Кстати, ты занимаешься сбором для ярмарки? — Снова кивок. Эльф внимательно всматривался в вечернее небо, на котором уже проступили редкие звезды, будто видел среди них какую-то надпись. — Амриэль, а мы можем договориться?
— О чем, Валенсия? — спросил он, переводя взгляд на меня. Никакой тебе «звезды очей» и прочих нежностей...
— Я очень хочу принять участие в ярмарке, но у меня есть только одна золотая монета. Могу я попросить тебя сделать за меня взнос, а я отдам все после ярмарки, обещаю! Я думаю. нет, я даже уверена, что смогу продать книги и.
— Нет, — эльф усмехнулся и покачал головой.
— Нет? — эхом повторила я, решив, что ослышалась.
— Совершенно определенно нет. Нужно пять золотых.
«Вот жмот!» — возмущенно подумала я. Понятно теперь, почему Валенсия не спешила связывать с ним свою жизнь.
Эльф отпил из кружки сидра.
— А когда последний день взноса?
— Осталось два дня. Ярмарка состоится на третий.
— Два дня, — прошептала я, размышляя, что делать. — Хорошо, что-нибудь придумаю.
— Эта фраза уже так легко слетала с моего языка, что мне самой было неловко. Столько всего нужно придумать... — Амриэль, а тебе что-нибудь известно об «Альманахе мага Морфиделюса»? — спросила наудачу.
— Меня мало интересуют книги, Валенсия. Я считаю, что деревьям место в лесу, а не на полках. — Эльф снова замолчал. Разговор определенно не клеился. Амриэль допил сидр и поднялся. — Благодарю за угощение. Так мне оставить за тобой место на ярмарке?
— Да. Я найду деньги.
Эльф поставил кружку на стул, кивнул мне и ушел через садовую калитку.
— Не поймешь, что творится в голове у обычного мужчины, а уж у эльфа и подавно, — пробормотала я, тоже поднимаясь и оборачиваясь.
У двери, ведущей в кухню, прислонившись к косяку, стоял Арх в своем человеческом обличье.
Я сложила руки на груди, в который раз удивившись его мрачной красоте. Но мне нет дела до его красоты, этот дракон уж очень много о себе воображает.
Арх не мигая смотрел на меня, и мне стало неуютно под этим пронизывающим, раздевающим взглядом. И хотя ночной ветерок принес прохладу, я почувствовала, как по телу прокатилась жаркая волна.
Подхватив кружку, я собиралась пройти мимо, но Арх не сдвинулся ни на сантиметр.
— Позволь, — вскинув голову, сказала я.
— Я хочу попросить прощения. Прости меня, Тина. — В голосе Арха звучало искреннее раскаяние. — Обычно я более сдержан.
— Сдержанный дракон? — усомнилась я.
Арх виновато пожал плечами.
— Все случилось слишком неожиданно.
Я лишь пыталась помочь, когда же ты это поймешь, — сказала тихо.
— Знаю, Тина. Как и то, что не поблагодарил тебя. Но пока что мне трудно оценить это. Я был непобедим. Потомок первых драконов Рагрэйна. О моей силе слагали песни. А теперь я слаб.
— Не я тому виной.
— Знаю, — кивнул Арх, и темная прядь упала ему на лицо. Я поборола желание убрать ее, крепче сжав кружку. — Я вел себя недостойно владыки Рагрэйна. Ты простишь меня?
Я медленно кивнула. Без Арха я бы здесь не продержалась и двух дней. Представив, как одиноко мне было бы одной, ужаснулась.
— Жизнь испытывает каждого из нас на прочность время от времени. Наша задача — крепко стоять на ногах.
— Или на лапах, — хмыкнул Арх.
— Или на лапах, — согласилась я, невольно любуясь улыбкой стоявшего напротив мужчины. В вечернем сумраке его фигура казалась вырезанной из камня. — Я... мне нужно убрать. — пробормотала я, показывая Арху кружку.
Рядом с Архом, когда он был в своем истинном обличье, я чувствовала себя растерянно, словно меня голой поставили посреди центральной площади. Мне каждый раз казалось, что он видит меня насквозь. В облике ворона общаться с ним было гораздо проще для моего душевного равновесия.
— Постой, — Арх не двинулся, загородив проход, — что хотел эльф?
— Сказал, что его чувства угасли. Конечно, он выразился более поэтично, но суть была такой. Кажется, Валенсия только что лишилась одного из своих поклонников.
— Уже сожалеешь об этом? — вздернул бровь Арх. — Я шучу, — поднял он ладони вверх, увидев, как я скривила губы.
— Хочешь попробовать крендели мастера Бифа? — предложила я, потом нервно рассмеялась: — Хотя получится гораздо выгоднее, если ты поужинаешь, когда снова станешь вороном.
Арх смотрел на меня чуть прищурившись, будто о чем -то размышляя.
— Тебе нужна всего лишь капля воды из Лунного Источника.
Я побарабанила пальцами по кружке.
— Не понимаю...
— Чтобы пробудить безумный манускрипт. Точнее, чтобы его разум — если он есть у этой бумажки — прояснился.
— И где же находится этот Источник? — спросила растерянно. Я не ожидала такого поворота беседы.
— У оборотней.
— В Полночной Роще? — Я вспомнила, как читала об этом в «Истории Рагрэйна от первых драконов до наших дней». Арх кивнул. — Так в чем же дело? Мы можем прямо сейчас пойти туда! Ты знаешь дорогу?
— Постой, Тина, — Арх положил пальцы на мое запястье, и я дернулась, словно меня прошило ударом тока, таким обжигающим показалось мне прикосновение владыки Рагрэйна. Наверное, это потому, что он дракон. Но все -таки хорошо, что Арх не заметил реакции моего тела.
— Оборотни живут обособленно. В свою Рощу они никого не пускают. И уж тем более не подпустят к Источнику.
— Почему?
— Водами источника они питают свои медальоны, которые нужны им, чтобы сдерживать свою истинную волчью сущность. Внутри медальонов вода из Лунного Источника. Капля этой воды проясняет сознание и дарит просветление, но добыть ее нелегко. Оборотни охраняют свои границы.
— И что же делать? — произнесла я растерянно. Ну почему каждый раз передо мной встают задачи одна сложнее другой?!
— Оборотни бывают на ярмарке, мы можем попытаться отыскать их. К тому же мне не дает покоя мысль, что мой казначей может скрываться в Полночной Роще.
— Ты же сказал, что оборотни никого к себе не пускают.
— Все верно. Никого, кроме своих.
— Постой, я помню, как ты говорил, что они твои родственники, драконы, — вспомнила я наш разговор после событий на главной площади, когда змеелюды огласили список разыскиваемых.
— Двое из них действительно мои родичи, но не казначей. Он оборотень. Никогда не ставь другого дракона охранять свои сокровища, — наставительно произнес Арх. — Нам нужно быть на ярмарке. В человеческом облике оборотни неотличимы от людей, но истинного волка я распознаю.
— Как? — заинтересовалась я. Тепло от пальцев Арха расползалось по телу, а мое сердце колотилось как безумное.
— Я же владыка Рагрэйна, — улыбнулся он, а я быстро облизала пересохшие губы. — Мы должны попасть на ярмарку. Уверен, Рослин тоже появится там. Так мы убьем двух василисков разом.
Я хмыкнула, поняв, что только что услышала очередную местную пословицу.
— Идея убить двух василисков разом мне нравится, хотя я и против насилия. А не проще ли тебе добраться до Полночной Рощи и показаться в своем истинном облике?
— Мои подданные не увидят меня слабым, — отрезал Арх, и я поняла, что этот упрямый дракон не передумает.
— Мне все равно негде взять денег на участие.
— Заложи свое бальное платье. В Грэймхире есть комиссионные лавки. А после ярмарки выкупишь его.
— Думаешь, оно стоит четырех золотых монет?
— Мы должны попробовать, — тихо сказал Арх, чуть пожимая мое запястье.
Я поняла, что сейчас самое время задать вопрос, который вертелся у меня на языке с тех пор, как я узнала, что Арх — это владыка Рагрэйна.
— Ты помогаешь мне потому, что сам хочешь воспользоваться альманахом? — спросила напрямик. Не увидев на лице Арха ни единой эмоции, продолжила: — Я не глупа, Арх. И не могу осуждать тебя. Но хочу предупредить: если альманах попадет ко мне в руки, я им воспользуюсь. Я не упущу свой шанс на возвращение.
Между нами повисла тишина. Казалось, что даже воздух сгустился, хотя ночной воздух был прохладным. Я чувствовала запах Арха — пряный, манящий, опьяняющий. Только сейчас, в лунном свете, я увидела, что зрачки у Арха действительно вертикальные, и мое сердце забилось в три раза быстрее.
«Это все его драконьи штучки. Не поддавайся!» — мысленно приказала самой себе.
— У меня была такая мысль, не стану обманывать тебя, Тина, — заговорил наконец Арх.
— Но я передумал.
— А что изменилось?
— Я вижу, что тебе здесь не место. Точнее, я понимаю твои чувства. Если ты испытываешь то же самое, что и я... — Арх сжал губы и покачал головой. — Мне жаль, что все так получилось. Я помогу тебе отыскать альманах. Ты вернешься домой.
Я почувствовала, как на сердце становится легче. Все эти дни мне не давала покоя мысль, что Арх использует меня, чтобы вернуть себе человеческий облик.
— А как же ты?
— К тому времени я уже смогу летать, как сказал эльф, а сомневаться в его словах у меня нет причины.
— А потом?
— Давай сначала найдем альманах, — сказал Арх твердо, и я поняла, что в свои дальнейшие планы он меня посвящать не планирует.
— Уверена, ты передумал из-за своей сокровищницы.
— Что, прости? — удивленно вскинул он брови.
— Ты испугался, что со своим проклятием я здесь наворочу дел, — хмыкнула я.
— И это тоже, — чуть улыбнулся Арх. — А сейчас скажи, Тина, — он наклонился ко мне, и дыхание у меня перехватило, — как я могу помочь тебе на ярмарке?
— Есть у меня одна идея, — широко улыбнулась я.
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— Нет, нет и еще раз нет! Я отказываюсь! Когда я предлагал помощь, и представить не мог, что ты придумаешь эту пытку!
— Арх, не упрямься, — процедила я, возвращая на голову сидевшему на стопке книг ворону бумажный остроконечный колпачок. Я лично нарисовала на нем звездочки и раскрасила углем. — К тому же ты обманул меня насчет охотников за фамильярами, значит, тебе ничего не грозит. Начинай завлекать публику! Давай, как договаривались. Нам и так повезло, что эльф все-таки передумал и решил внести за меня залог.
Амриэль на следующий же день прислал полное извинений письмо, в котором просил прощения, называл меня «звездой своих очей» и заверял в горячей привязанности.
«Сумасшедший», — коротко охарактеризовал его Арх, и я была полностью с вороном согласна. Однако отказываться от предложения эльфа не стала, решив, что верну все до копейки, то есть до монетки.
Ворон качнул головой, и колпачок снова слетел с его головы.
— Это унизительно! Я владыка Рагрэйна, а не ярмарочный зазывала!
— Давай, владыка, если хочешь сегодня ужинать, начинай работать, — велела я, расставляя книги на прилавке, хотя все и так было идеально: я отобрала для ярмарки самые красивые издания, найденные в хранилище.
Чтобы сделать наше торговое место привлекательнее, пришлось пожертвовать шторой из хранилища. Я смастерила из нее гирлянду, сделав цветные треугольники, но не жалела — остальные прилавки были украшены куда как лучше.
Мастер Биф, например, испек огромный крендель, покрасил его розовой глазурью и закрепил на своей торговой стойке. У эльфиек неподалеку, торговавших перчатками и тончайшим бельем, прилавок украшали разноцветные перья и кружевные цветы. Стайка фей порхала над своим лотком, образуя стрелочку. Мы же с Архом были лишены такой роскоши, но я надеялась привлечь внимание покупателей другим — говорящим вороном. Осталось лишь заставить его болтать.
Над главной площадью Г рэймхира стоял гомон голосов, смех и звуки музыки. Неподалеку на возвышении музыканты настраивали инструменты для танцевального конкурса. Участники уже нетерпеливо притоптывали на специально устроенной для них площадке.
Был чудесный теплый солнечный день и даже сваленные в дальнем конце площади камни, оставшиеся от статуи первого дракона, выглядели не так мрачно. Однако я все равно старалась не смотреть в ту сторону.
Площадь быстро заполнялась народом, хотя еще не было и полудня. Лоточники, сновавшие в толпе, продавали яблоки в карамели, гадалки предлагали узнать будущее, глашатай зазывал гуляющих на представление в другом конце площади.
— Начинай, мы теряем покупателей, — велела я ворону, улыбнувшись проходившим мимо эльфийкам. — Смотри, здесь много покупателей с детьми, принимайся зазывать их!
Арх издал протяжный стон.
— Самые лучшие книги у госпожи Валенсии! — быстро и невнятно прокаркал он, тряхнув головой и избавляясь от колпачка. — Помогите мне все боги Рагрэйна! Хорошо, что Рослин меня не видит!
— Будь добр, давай без самодеятельности, придерживайся определенных фраз. — Я улыбнулась женщине из змеелюдов и ее малышу, показав книгу сказок. Однако ребенка заинтересовала отнюдь не книга.
— Мама, смотри, птичка разговаривает! — тут же потянул малыш свою мать к нашему прилавку.
— Лучшие сказки Рагрэйна! — подхватил Арх, когда я ткнула его пальцем в спину.
— Хочу книгу! — заканючил малыш. — И птичку!
— Книгу куплю, а птичка у нас дома уже есть, ты что, забыл? — строго спросила женщина.
— У нас всего лишь канарейка, а я хочу эту птичку! — Малыш потянулся к Арху, ворон сделал шаг назад, спасаясь от цепких ручонок.
— Сколько? — спросила женщина, имея в виду книгу.
— Один золотой.
— За книгу? — удивилась она.
— Это не простая книга. В ней собраны сказки всех народов Рагрэйна, а иллюстрации рисовали эльфы. Вот, взгляните, вашему сыну они наверняка понравятся.
Я дала женщине полистать книгу. Иллюстрации и правда были чудесными. Я нашла целый ящик детских книг в хранилище и решила, что их точно стоит взять на ярмарку.
— Хочу птичку! — продолжал настаивать малыш-змеелюд.
— Пошли, — велела мать, возвращая мне том. — Это слишком дорого для меня.
— Лучшие сказки Рагрэйна! — орал Арх.
— Ты можешь покормить ворона, он обожает печенье, вот держи, — я протянула малышу печеный кругляш, — только осторожно. — Когда ребенок занялся кормлением отворачивающего голову Арха, я обратилась к женщине: — А книгу для вашего чудесного сына я готова отдать за пятьдесят серебряных монет.
— По рукам, — тут же согласилась она.
— Я тебе это припомню, — мстительно сказал Арх, когда покупатели отошли. Он пытался очистить клюв от крошек о край прилавка. — Позволить змеелюду кормить меня, истинного владыку Рагрэйна, печеньем!
— Это ведь ребенок. И мы открыли продажи. Если так дело пойдет дальше, сможем хорошо поужинать. Только представь себе сочную крольчатину, которую я куплю сегодня у мясника.
Мои слова вдохновили Арха напрячь голосовые связки, и вскоре покупатели, привлеченные говорящим вороном, ручейком потекли к нашему прилавку.
Я ставила цену выше, а затем сбрасывала, с удовольствием торгуясь. И в какой -то момент поняла, что действительно получаю удовольствие. Вспомнила о своей давней мечте — мне всегда хотелось иметь собственный книжный магазинчик. Я бы устраивала там встречи книжного клуба, с чаепитием и обсуждением прочитанного, а в остальное время занималась бы любимым делом — торговала книгами.
Работа с книгами всегда дарила мне успокоение. Мне нравился их запах, тихий шелест страниц, я любила ощущать текстуру бумаги под пальцами. Меня всегда восхищала чужая фантазия, благодаря которой я вместе с героями проживала их радость и слезы, переживала за судьбу, наблюдала за перипетиями сюжета, угадывала или не угадывала, как все устроится к концу истории. Вот бы знать, как сложится моя собственная история. Но ведь правду говорят, что будущее иной раз лучше не знать...
Занятая своими мыслями, я не сразу заметила, что Арх вознамерился спрыгнуть под прилавок.
— Ты куда? — удивилась, убирая деньги, полученные за очередную продажу, в шкатулку, которую прихватила из лавки.
— Там Рослин и ее отец лорд Годвин! — Ворон уже сидел под прилавком. Колпачок снова упал с его головы, и Арх поддал его лапкой.
— Глупости! — прошептала я, присев за прилавком рядом с вороном. — Она ведь не знает, что ты это ты! К тому же ты сам хотел, чтобы я с ней поговорила. Видишь, даже не придется ехать в замок, ты оказался прав, Рослин будто чутье привело сюда!
— Отец, это то самое место, вот только я не вижу ворона, про которого все говорят! — услышали мы звонкий голосок Рослин. — Какая досада!
— Крепко стоять на лапах! — прошептала я, припоминая Арху наш разговор. Подхватив ворона, я встала и усадила его на прилавок. — Приветствуем на нашем книжном острове!
— произнесла преувеличенно бодро. Арх сидел нахохлившись.
— Вот и ворон! — обрадовалась Рослин, потянув руку к Арху. — Он правда говорящий?
— Скорее, сообразительный. Я обучила его нескольким фразам.
Рослин протянула палец к Арху, и тот подставил ей шею, позволяя почесать.
— Отец, посмотрите, я же говорила, что животные и птицы меня любят! Правду говорят эльфы: хорошего человека они чувствуют!
Отец Рослин, седой мужчина лет шестидесяти, которого я уже видела на балу, довольно прищурился.
— Кто мы такие, чтобы спорить с мудростью эльфов, Рослин, — важно кивнул он.
— Р-р-рослин! — раскатисто произнес Арх.
Рослин от восторга рассмеялась и захлопала в ладоши.
— Вы слышали отец? — Она победно посмотрела на меня и выпалила: — Сколько стоит этот ворон?
Я метнула взгляд на Арха. Он быстро и отрицательно мотнул головой. Постороннему человеку показалось бы, что ворон просто повернул шею, но я знала, что это значит.
— Ворон не продается, — ответила твердо.
Рослин поджала губы, а ее отец вскинул брови. Видимо, к отказам они не привыкли.
— Моя дочь скоро станет супругой императора, — гордо сказал лорд Годвин. — Подумайте дважды, прежде чем отказывать ей.
— Отец! — притворно изумилась Рослин, сама же не мигая смотрела на меня.
— Поздравляю, — сказала я, скосив глаза на Арха. Я заметила, что он будто окаменел. — А не вы ли должны были выйти замуж за владыку Эрхарда? — спросила невинным голосом, перекладывая книги на прилавке.
— Опального владыку, вы имеете в виду? — уточнил лорд Годвин таким тоном, что у меня не осталось сомнений: переходить ему дорогу точно не стоит.
— Больше владык с таким именем я не припомню, — ответила я.
Напряжение, повисшее в воздухе, стало почти осязаемым.
— Лорд Годвин! Лорд Годвин! — спас положение спешащий через толпу, худой как жердь мужчина, с прикрепленной на груди синей лентой. — Нужна ваша помощь в одном чрезвычайно важном деле! В судейской коллегии возникли разногласия относительно победителя в танцевальном конкурсе. Ваш голос должен стать решающим!
— Несомненно, — самодовольно кивнул тот, приподняв острый подбородок. Лорд Годвин посмотрел на дочь, но та махнула рукой.
— Ступайте, отец. Я догоню вас.
Лорд Годвин кивнул, бросив на меня еще один пронзительный взгляд, и ушел следом за размахивавшим руками худым мужчиной.
Едва он скрылся, показное радушие вмиг исчезло с лица Рослин.
— Я знаю, кто ты, Валенсия, — сказала она, глядя мне в глаза, и мое сердце замерло.
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— И кто же я? — Я приподняла бровь, вынуждая ее продолжать. Чтобы не выдать дрожь в руках, сложила их на книге. Неужели Рослин что -то известно о Валенсии?
— Та, кто думает, что сможет стать первой леди в Рагрэйне, первой в сердце моего Асша и первой в Черном Замке, — процедила Рослин, опираясь на прилавок тонкими пальчиками. — А на деле ты всего лишь хозяйка дрянной лавчонки с пыльными книгами, которая решила, что может возвыситься. Но этому не бывать, пока есть я. Запомни: если ты приблизишься к моему Асшу, пожалеешь. Очень сильно пожалеешь, Валенсия. Я слишком многое сделала, чтобы быть с ним вместе.
— Больше, чем я? — Мой голос звучал хрипло. Я поняла, что хочу пить и почувствовала, как по спине от стоящей на площади жары стекает струйка пота, щекоча между лопаток.
— Асш рассказывал, что ты договорилась с гномами о поставке оружия, но на риск шла я!
— Красивое лицо Рослин покрылось красными пятнами. — Я открыла ход в Черный Замок! Я впустила Асша с его воинством в ту ночь, так не смей говорить мне о том, что я мало сделала! Я стану супругой Асша и императрицей Рагрэйна, а ты так и останешься хозяйкой захудалой лавчонки!
Я слушала Рослин и знала, что каждая ее фраза подобна удару плети по гордости Арха и чувствовала, как сердце болит за него. Я видела, что ворон сидит, словно окаменевший, не двигаясь.
— А как же владыка Эрхард? — спросила я, сложив руки на груди.
— А что опальный владыка Эрхард? — эхом откликнулась Рослин, усмехнувшись.
— Ты никогда его не любила, — сказала я уверенно. Мне хотелось, чтобы Арх своими вороньими ушами услышал правду.
— Мне нет дела до этого самодовольного дракона, чтоб ему сгинуть! — качнула головой Рослин. Серебряная прядь, выпавшая из ее идеальной прически, мазнула по щеке. — Он лишь хотел получить меня. Как приз на ярмарке. Ему нужна была только моя красота, чтобы хвалиться перед всем Рагрэйном. Посмотрите, какое сокровище из знатного рода получил в жены всемогущий дракон! А я не хотела быть его очередным сокровищем.
— Зачем же ты согласилась выйти за него? Почему не отказалась, раз он тебе настолько неприятен?
— И лишиться возможности стать повелительницей Рагрэйна? Ты действительно глупа или только делаешь вид? — Рослин самодовольно усмехнулась. — Все получилось как нельзя лучше — у меня появился Асш. Он другой! Он любит меня. По-настоящему. Теперь у меня есть и любовь, и власть. Победители получают все.
«Предатели получают все», — чуть было не сказала я вслух, но сдержалась, потому что узнала еще не все.
— Как давно вы знакомы? — спросила я, будто прочитав мысли Арха. Я была уверена, что он хотел бы знать, а раз уж Рослин укусила муха болтливости, то кто я такая, чтобы мешать ей выговориться.
— Мы встретились полтора года назад, и я сразу поняла, что он тот, кто мне нужен. Я увидела в нем зачатки величия. Истинного величия, которое необходимо, чтобы править Рагрэйном. И я никому не позволю встать между нами. Ни-ко-му, — по слогам произнесла Рослин.
Я вспомнила, как Асш говорил, что с Валенсией познакомился год назад. Значит, Рослин он знает дольше.
— У меня и в мыслях не было вставать между вами, если ты на это намекаешь.
Повисла тишина. Казалось, я стою в густом коконе. Все звуки и запахи будто исчезли, отодвинулись куда-то, осталось лишь дыхание Рослин, сбившееся после долгой речи, и резкий аромат ее духов.
— Что за игру ты затеяла? — недоуменно протянула она спустя полминуты, сминая в руках маленькую матерчатую сумочку в тон платья. Я поняла, что Рослин нервничает. Она и на ярмарку пришла намеренно, чтобы посмотреть на соперницу, оценить ее силы.
— Никаких игр. Я не смогу делить Асша с тобой, о чем ему и сообщила, — ответила я. Рослин лишь нахмурилась, в ее серых глазах поселилось недоверие. Прождав от нее какой-то реакции и, так и не дождавшись, я продолжила: — Что ж, если ты выговорилась, желаю вам счастья и многочисленного потомства. А сейчас, если тебя не затруднит, будь так любезна отойти от моего прилавка, ты распугиваешь покупателей.
— Ты разговариваешь с будущей императрицей Рагрэйна! — прошипела Рослин.
— Вот именно — с будущей, — спокойно ответила я. — А будущее и плохо как раз тем, что очень зависит от настоящего и может быстро измениться.
— Да как ты смеешь угрожать мне?! — Лицо Рослин пошло красными пятнами. — Одно мое желание — и Асш отправит тебя на виселицу! Чудо, что я смогла сдержать себя на балу, не хотела портить праздник! — Тут я порадовалась, что не подошла и не заговорила с Рослин во время бала. — И хватило же у тебя бесстыдства приехать в замок! Послушай моего совета — держись подальше от Черного Замка, от меня и от Асша. Поняла?
Я не ответила, потому что к нам уже спешил отец Рослин. Выражение лица будущей императрицы вмиг преобразилось: стало вновь приветливым, а румянец лишь украсил ее.
— Дочь моя, уж не вознамерилась ли ты скупить эти пыльные книги? — высокомерно поинтересовался лорд Годвин. — В Черном Замке богатая библиотека.
Рослин звонко рассмеялась.
— Вы как всегда правы, отец. Книги, это, конечно, хорошо, но уж очень скучно. Я бы хотела посмотреть перчатки и другие мелочи к свадьбе. Мой будущий супруг велел не скупиться.
Бросив на меня последний предостерегающий взгляд, Рослин ушла. Я смотрела ей вслед, пока жемчужно-серое платье не исчезло в толпе, потом перевела взгляд на Арха, но не нашлась, что сказать. Если уж и после такого он будет верить в чувства своей Рослин, то даже и не знаю, какие доказательства ее равнодушия и вероломства ему еще нужны.
Я продала несколько книг подошедшим покупателям, решив, что ни за что не заговорю с вороном первая.
— Я ошибался. Я совершенно не знаю женщин, — сказал Арх, когда покупатели отошли, и мы смогли передохнуть. — А ведь мне почти три столетия.
— Не ты первый, не ты последний, — отозвалась я, доставая из-под прилавка следующую стопку книг и начиная расставлять их. — Пусть тебе послужит утешением то, что подчас мы и сами в себе не можем разобраться.
Но Арх словно не слышал.
— Не могу понять только одного — зачем? Ведь стань она моей супругой, имела бы все: богатство, долголетие, власть. Что могло заставить ее передумать?
— Любовь, — пожала я плечами.
— Она не могла полюбить змеелюда, — уверенно заявил ворон.
— Почему же? Чем он хуже дракона?
Арх ничего не ответил, лишь еще сильнее нахохлился и замкнулся. Я не трогала его, понимая, что ему нужно переварить услышанное, и зная, что любые слова сейчас будут излишни. Горю нужно дать отстояться внутри себя, чтобы горечь поднялась наверх, а потом снять верхушку и продолжать жить дальше.
В обед мы перекусили выпечкой мастера Бифа, запив ее свежей медовухой, купленной у торговавшего неподалеку гнома. В целом мы неплохо потрудились. День еще не закончился, а я уже наторговала тридцать золотых и пятьдесят серебряных монет. Особым спросом пользовались книги сказок, потому что на площади было много семей с детьми, книги по истории Рагрэйна, а также труды, описывающие магические ритуалы. Последние имели особую популярность у ведьмочек.
Что меня удручало, так это тот факт, что мы не встретили ни одного оборотня. Предположив, что они не очень -то любят читать, поэтому и не подходят к моему прилавку, я попросила одну из эльфиек присмотреть за моим товаром под видом того, что мне необходимо вернуться в лавку за книгами. Взяв Арха, я прошлась с ним по площади. Вердикт ворона была неутешителен — оборотней на ярмарке не было.
— Возможно, они придут позже. Это дети ночи и луны. Дневной свет они не особенно жалуют, — пояснил Арх. Это были его первые слова после откровений Рослин.
Я зашла в лавку, чтобы взять книги, и вернулась на площадь как раз вовремя — около прилавка стояли Амриэль и Тофур.
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— Только не это, — простонала я, поудобнее перехватывая книги.
— Сейчас будет весело, — прокаркал Арх.
Я так не думала, но выбора не было, поэтому преувеличенно бодро прошла к своему торговому месту.
— Валенсия! Звезда очей моих! — одновременно воскликнули гном и эльф, затем гневно переглянулись и снова устремили взгляды на меня.
— Приветствую, — кивнула я, ни к кому конкретно не обращаясь. Поблагодарив эльфийку, бросавшую на меня полные любопытства взгляды, я положила книги, достала из шкатулки четыре золотые монеты и протянула эльфу. — Держи, Амриэль. Спасибо, что вошел в мое положение.
— Какое положение, Валенсия? — тут же спросил гном. Он стоял важно, засунув большие пальцы рук за свой украшенный камнями пояс.
— Амриэль согласился помочь мне деньгами для участия в ярмарке, — объяснила я, решив быть любезной.
— У тебя нет денег? Почему же ты не пришла ко мне?
— Потому что Валенсия пришла ко мне, — высокомерно ответил эльф, мне же с придыханием сказал: — Звезда очей моих, я не возьму от тебя ни монеты. Ты станешь моей будущей супругой, а какие могут быть денежные вопросы между женихом и невестой?
— Женихом и невестой?! — гневно процедил гном, поворачиваясь к эльфу всем телом. — Ты что-то перепутал, эльфийский хлыщ! Валенсия станет моей супругой и родит мне чудесных сыновей и дочерей!
— Мечтай больше, горный червь! Валенсия проведет брачный обряд со мной, прямо в Илирейском Лесу! Мы покинем этот шумный город, уедем под тихую сень моего родного леса, и будем вместе любоваться луной и цветением деревьев по весне!
— Да в вашем лесу и смотреть не на что, кроме белок да листьев, — скривился гном, тряхнув бородой.
— Не смей говорить такое о моем доме! — процедил эльф. Скулы у него покраснели, ноздри аристократического носа опасно раздулись.
— Так, стоп! — хлопнула я руками по стопке книг. — А ну прекратите! Вы отпугиваете покупателей! Я не стану ничьей женой и никому из вас не собираюсь рожать ни сыновей, ни дочерей! Амриэль, ты же собирался возвращаться в Илирейский Лес, ты ведь сам говорил мне об этом, три дня назад в лавке, а сегодня опять за свое?! У тебя что, память отшибло?!
— Он был у тебя? — снова начал заводиться Тофур.
— А ты молчи! — указала я на него пальцем. — Я все сказала тебе на балу! Сомневаюсь, что со своей женой ты развелся! Двоеженец!
Гном начал багроветь. Он взмахнул руками, блеснули широкие золотые кольца с драгоценными камнями.
— Валенсия, не горячись, это дело не быстрое... Ты же понимаешь, я должен поговорить со своим королем, а он, в свою очередь, должен одобрить мое решение, ведь не так -то просто.
— Вот видишь, звезда очей моих, — перебил Амриэль, — словам подгорных червей нельзя верить.
— А ну, повтори, остроухий! — выпалил гном, снизу вверх глядя на Амриэля. И хотя ростом он едва доходил эльфу до груди, вширь выглядел внушительно.
— Что повторить? То, как ты вне брака пытаешься заставить Валенсию жить с тобой или же то, что оскорбляешь ее одним лишь своим бесчестным предложением?
Тофур гневно выпалил: «Видит борода отца всех гномов, ты сам напросился!», а дальше случилось непредвиденное. Гном толкнул эльфа в грудь, Амриэль отшатнулся, налетев спиной на покупателей соседнего прилавка, а затем, прищурившись, сжал кулаки и набросился на Тофура. Оба свалились к моему прилавку, лишь чудом не опрокинув его.
Я взвизгнула.
— А ну прекратите! Прекратите, кому говорю! — кричала я, но меня никто не слушал. Эльф и гном были заняты тем, что увлеченно колотили друг друга кулаками, катаясь по каменной брусчатке. Вокруг дерущихся образовалось кольцо. Арх с интересом следил за происходящим.
— Ставлю на гнома один золотой! — выкрикнули в толпе.
— А я два на эльфа!
— Да как вам не стыдно! Разнимите их! — крикнула я, но мой голос потонул в шуме сыплющихся ставок.
Неизвестно, чем бы все это закончилось, если бы сквозь толпу к месту драки не подползли четыре змеелюда-стражника. Они, хоть и не без усилий, растащили Амриэля и Тофура. Я увидела участливое лицо мастера Бифа, который и привел стражу, и кивком поблагодарила его.
— Отпустите меня! Я правая рука подгорного короля! Вы еще пожалеете об этом! — вопил Тофур, тряся изрядно поредевшей бородой.
Амриэль гордо вскинул светловолосую голову и шел молча. Под его глазом налился лиловый кровоподтек, но даже в таком виде эльф умудрялся выглядеть как настоящий аристократ.
— Разберемся, кто тут виноват, — миролюбиво сказал один из стражников. — А пока посидите в камере, подумаете, как праздник портить.
Эльфа и гнома увели, народ начал потихоньку расходиться. На меня некоторые посматривали с насмешкой, а мне хотелось провалиться сквозь землю. Гном, у которого я покупала медовуху, неодобрительно качал головой.
— Я ставил на гнома.
— Арх! — возмущенно прошипела я.
— Что? — невозмутимо ответил ворон. — Эльф лекарь, а не боец.
— Это не шутка! Эти сумасшедшие доведут меня до нервного срыва, вот увидишь! Кто тогда будет готовить тебе крольчатину?
— Согласись, это было забавно. Они оба ведут себя, будто безумные.
— Рада, что ты повеселился. — Я перевела дыхание и продолжала: — Понять не могу, что с Амриэлем, ведь он сам говорил, что его чувства угасли, да и выглядел равнодушным...
— Никто не знает, что в голове у эльфа, так у нас говорят, — откликнулся Арх.
Я начала по минутам прокручивать в памяти тот вечер, когда Амриэль пришел в лавку. Одна мысль забрезжила на краю сознания, и мне казалось, что сейчас я ухвачу ее за хвост и вытащу, поняв, почему эльф так странно себя ведет, но тут кто-то тихо спросил, вырвав меня из вороха воспоминаний:
— А ваш ворон волшебный?
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Я встрепенулась и увидела, что к прилавку подошла девочка лет девяти. Ее огненного цвета волосы были заплетенные в аккуратные косы. Я улыбнулась.
— Как тебя зовут?
— Дейзи, — ответила девочка, не сводя глаз с Арха.
— Где твои родители, Дейзи?
— Мой папа там, — девочка махнула рукой в сторону прилавка с медовухой, около которого стоял такой же рыжеволосый мужчина. — А мама ушла встретиться со своей сестрой.
— Что ж, Дейзи, думаю, тебе можно рассказать правду — это не простой ворон. Он умеет рассказывать сказки! — вполголоса заговорщицки сказала я, подмигнув.
— Правда? — округлила голубые, будто безоблачное небо, глаза девочка.
— Самая настоящая. И вот что он рассказал мне. На самом деле это не ворон, а заколдованный владыка одной далекой страны.
Дейзи посмотрела на Арха со священным ужасом, приоткрыв рот от изумления. Ворон переступил с лапки на лапку.
— Правда? — снова спросила она. Я кивнула.
— Он был самым храбрым, самым красивым, самым справедливым и могущественным правителем.
— А как он стал вороном?
— Когда он узнал, что его невеста решила выйти замуж за другого, обернулся вороном и покинул свой замок.
Дейзи осторожно дотронулась пальчиком до перьев в крыле Арха.
— А он сможет превратиться обратно?
— Однажды сможет. Но для этого должна найтись девушка, которая подарит ему поцелуй. А до тех пор быть ему вороном.
— Я могу расколдовать его! — предложила Дейзи. — Маме нравится, когда я целую ее в щеку!
Я улыбнулась.
— Ты добрая девочка, Дейзи, но это должен быть поцелуй истинной любви. Ты ведь знаешь, что только он может победить заклятие?
Дейзи серьезно кивнула.
— Значит, владыке придется остаться вороном?
— До тех пор, пока его по-настоящему не полюбят.
— Лисенок, вот ты где! Я же говорил тебе не убегать! — весело воскликнул отец девочки, появляясь рядом.
— Мне стало скучно, — нахмурила лоб Дейзи, — а здесь весело. И заколдованный ворон.
— Извините, — сказал мужчина. — Она не сильно вам мешала?
— Ну что вы, она очаровательна, — снова улыбнулась я.
— Выбрала что-нибудь у этой милой леди? — спросил мужчина дочку.
— Я хочу книгу сказок.
Я протянула Дейзи книгу «Сказки старого ворона». Ее отец, улыбаясь, смотрел, как дочь берет книгу.
— Это те самые сказки? Которые рассказал ворон?
— Те самые, — заверила я ее. — Только это большой секрет.
Дейзи кивнула, прижимая к себе книгу сказок. Когда ее отец расплатился, подхватил дочь на руки и двинулся через толпу, к ним подошла светловолосая женщина. Я поняла, что это мать. Вскоре счастливое семейство скрылось среди других посетителей ярмарки, а я часто заморгала, чтобы затуманившие зрение слезы не закапали из глаз. Я всегда хотела семью, и сейчас увиденное воскресило старые желания.
— Ты хорошо ладишь с детьми, — заметил Арх, и я отвела взгляд, чтобы ворон ничего не увидел.
— Мне нравятся дети. Они всегда искренние. Если любят, то всей душой, если ненавидят, то со всей страстью.
— Ты стала бы хорошей матерью.
— Бессмысленно говорить об этом. Давай-ка займемся продажами, мой заколдованный в ворона владыка, — произнесла преувеличенно весело. — Точнее, я займусь продажами, а ты высматривай оборотней.
— Судя по твоей сказке, высматривать мне нужно деву, которая согласится подарить свой поцелуй птице.
Я весело рассмеялась, поймав себя на мысли, что после разговора с Рослин и драки эльфа с гномом еще могу веселиться. Арх смотрел на меня, чуть склонив голову, и я смутилась.
До позднего вечера мы оставались на главной площади, распродав почти все, что запланировали. Когда среди торговавших осталась одна я и гном с медовухой, чей товар только набирал популярность, решила сворачиваться.
— Ни одного оборотня? Совершенно? — спросила убито, сматывая гирлянду. Затем я подхватила несколько оставшихся томов и пересадила Арха на плечо.
— Нет. Обычно они приходят на ярмарку, ведь их не отличить от людей. Но не в этом году. Что-то случилось.
— Смена власти? — предположила я.
— Возможно. Но оборотни всегда жили обособленно от остальных народов Рагрэйна.
— Почему?
— Им не доверяют, ведь без своих амулетов они превращаются в волков.
— И это в мире, где по улицам разгуливают змеелюды и кентавры! — возмутилась я, сворачивая в проулок. — Какое двуличие!
Шум гуляния отодвинулся, отсеченный стенами домов. На улицах было темно, лишь приглушенный свет из окон не давал заблудиться. Я быстро шагала, уже жалея, что задержалась на ярмарке допоздна.
— Змеелюд не прячется под маской человека. Кентавра, эльфа и гнома тоже легко распознать. Ты сразу видишь, с кем имеешь дело.
— А как же драконы?
— Вертикальный зрачок, — напомнил Арх, а я стала вспоминать, как выглядят глаза опального владыки.
— Но у тебя его едва видно.
— Драконы могут держать свою драконью сущность под контролем, в отличие от волков.
— И все равно это как-то неправильно.
— Я лишь рассказываю о том, как было веками. Предубеждения не так легко разрушить, Тина. Вспомни каменных псов.
Я кивнула, вынужденная согласиться с Архом.
Мы завернули за угол, почти дойдя до лавки, и нашим глазам предстала странная картина: в тупике за одним из домов пятеро ребят лет одиннадцати-двенадцати окружили прижимавшего хвост и отчаянно скулившего щенка. Его жалобный вой брал за душу, вот только маленьких зверят он лишь веселил.
— Попробуй, забери! — выкрикнул один из нападавших, раскачивая на вытянутой руке блеснувший кругляш на цепочке.
— Может, утопить его? — предложил один.
— Нет, лучше подпалим ему хвост, говорят, их шерсть не горит, вот и проверим!
— Продадим его в бродячий цирк, пусть посадят в клетку к таким же!
— Как ты говорила? Если уж ненавидят, то со всей страстью? — напомнил Арх.
— Эй, вы! — крикнула я, увидев, как шпана окружает заходящегося воем щенка. Подобрав юбку платья, подбежала ближе. — Что здесь происходит?!
Не дожидаясь, пока их настигнет возмездие, шпана прыснула в разные стороны, затерявшись в проулках Грэймхира.
— Иди сюда, маленький, не бойся, — опустившись на колени рядом со щенком, позвала я. Книги я положила рядом. — Не бойся, я помогу тебе.
Я протянула руку, и щенок попятился, но лишь уперся в стену. Сверкнули яркие желтые глаза.
— Это не щенок, Тина. Это оборотень, — тихо сказал Арх.
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— Малыш, где твои мама и папа? — спросила я ласково, когда волчонок доверчиво ткнулся носом в мою шею.
— Ау-у-у, — протянул он жалобно.
— Потерялся, — стало мне ясно из его плача. — Ну, ничего, мы найдем их, обязательно найдем.
Я сбегала до лавки, оставила там Арха, потому что близился час его превращения в человека, взяла плащ, спрятав волчонка так, чтобы его не было видно, и вернулась на площадь, где царило такое же веселье, как и днем. Неудивительно, что ребенок потерялся.
— Как только увидишь своих маму или папу, дай знать, — шепнула я в пушистое ухо. Волчонок повернул голову и лизнул меня в щеку.
Я ходила по площади половину ночи, пока ноги не начало ломить, однако поиски ни к чему не привели. Пришлось вернуться в лавку. Я поужинала и накормила волчонка и ворона. С Архом я не разговаривала — его тайну нужно было хранить при любых обстоятельствах.
— Не переживай, завтра мы продолжим поиски, договорились? Или я сама отнесу тебя к Полночной Роще.
Почесав волчонка за ухом, я уложила его спать на кресло. Арх устроился на спинке. Ворон, который на самом деле дракон, болтливый безумный манускрипт, а теперь еще и детеныш оборотней — есть, отчего сойти с ума. Убаюканная усталостью, я сама не заметила, как заснула.
Проснулась от предостерегающего карканья Арха. Распахнула глаза и увидела над собой фигуру в капюшоне. Я попыталась встать, но приставленный к горлу кинжал намекнул, что лучше этого не делать.
— Не двигайся! — приказал свистящий шепот, явно принадлежащий женщине.
— Кто вы так... — я не договорила, потому что нажим клинка усилился.
— Где наш волчонок? Отвечай!
— Я нашел его! Он под кроватью!
Женщина отпрянула, метнулась к мужчине, державшему на руках радостно поскуливавшего волчонка.
— Дитя мое! — в голосе незнакомки была такая боль, что мне стало ее жаль, хотя она и угрожала мне секунду назад.
Я села, растирая горло. Моим глазам предстала следующая картина: две фигуры в капюшоне обнимали заливавшегося счастливым лаем волчонка. Видимо, с кресла он ушел спать под кровать.
— Что ж, вижу, семья воссоединилась, — сказала я, щурясь. Рассветные лучи били сквозь неплотно задернутые шторы.
— Что ты собиралась сделать с нашим сыном?! — гневно спросил мужчина, делая ко мне шаг. Соскочивший с кресла Арх тянул его за полы плаща клювом. Это бы выглядело забавно при других обстоятельствах, но сейчас мне было совершенно не до смеха.
Я видела, как женщина крепче прижала к себе волчонка, будто я собиралась отнять его.
— Я спасла вашего сына!
Волчонок зашелся пронзительным лаем, видимо, вспомнив, что неплохо бы рассказать, как было дело. Его родители замерли, внимательно слушая. Волчонок вывернулся из рук женщины и запрыгнул на кровать, сев рядом со мной. Маленький, но решительный. Шерстка на его загривке встала дыбом.
— Значит, это правда... — тихо проговорила женщина. Ее голос дрогнул.
— Да. Только амулет унесли те мальчишки, я не смогла остановить их.
— Неважно. Лишь волк может им воспользоваться, а Варгу мы дадим новый.
— Так вот как тебя зовут, — я улыбнулась, погладив волчонка. Он кивнул.
— Простите нас, ради Белоликой! Меня зовут Лисса, а это, — женщина указала на мужчину, — мой спутник жизни Рэйн.
Они одновременно скинули с голов капюшоны, и я увидела, что волосы мужчины белы, словно снег, женщина же, наоборот, черноволоса.
— Меня зовут Вален. — я запнулась, но лишь на секунду, — Валенсия.
Лисса и Рэйн кивнули, после чего последний заговорил:
— Сегодня на ярмарке мы потеряли Варга и нашли по запаху только сейчас. Ты была на площади?
Я кивнула, вставая и надевая халат.
— Искала вас.
— Это сбило нас со следа, да и на площади слишком много запахов. Нам удалось выследить вас только сейчас.
— А как вы попали в дом?
— Ограда в саду несерьезное препятствие для волка, — коротко пояснил Рэйн. Я сделала себе мысленную пометку. — Как бы там ни было, мы перед тобой в долгу. У оборотней есть непреложный закон — спасший волка может попросить у него или его родни что угодно. А мы свято чтим свои законы и традиции. — Мужчина перевел дух, потом медленно произнес: — Как мы может отблагодарить тебя, Валенсия?
Я облизала пересохшие губы. Вот он, мой шанс, после которого я стану на шаг ближе к возвращению домой.
— Позвольте мне взять каплю воды из Лунного Источника, — быстро проговорила я. Мой голос прозвучал хрипло.
Рэйн и Лисса быстро переглянулись.
— Зачем? — спросил мужчина властно.
Я обхватила себя руками.
— Я не могу сказать, но клянусь, что не замышляю зла ни против оборотней, ни против других народов Рагрэйна. Я понимаю, что говорю загадками, но не могу открыть больше.
— Я до боли куснула внутреннюю сторону щеки, понимая, что сейчас решается моя судьба. В комнате повисла напряженная тишина. Я слышала, как когти Арха цокают по полу, когда он подошел ко мне и встал рядом. Не в силах выносить молчание и напряженные взгляды оборотней, я добавила: — Мне очень нужна капля воды из Лунного Источника. Всего одна капля. Вам, наверное, нужно поговорить с вашим вожаком, я понимаю...
Мужчина резко мотнул головой.
— В этом нет нужды. Я альфа стаи Полночной Рощи, и я вижу, что в тебе нет зла. Капля воды из Лунного Источника — малая плата за спасение моего сына. Приходи к границам Полночной Рощи следующей ночью. Я встречу тебя и провожу к Источнику.
— Спасибо, — просто ответила я, а потом прикусила губу, чтобы не расплакаться.
Варг спрыгнул с кровати и, подбежав ко мне, встал на задние лапки, поставив передние мне на колени. Я подняла волчонка на руки, чмокнула в пушистый лоб и прошептала:
— И тебе спасибо, малыш.
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Когда оборотни ушли, я переоделась и решила позавтракать. Сон все равно как ветром сдуло. Мы с Архом доели наши запасы, а потом я пересчитала заработанное на ярмарке. Получилось пятьдесят золотых монет и россыпь серебряных.
— Да мы просто богачи, — скептически прокаркал ворон.
— Может быть, по сравнению с твоими богатствами, владыка, это ничтожно мало, а для меня целое состояние, — весело ответила я. — Это означает, что мы не умрем от голода.
Оставив ворона на кухне, я сбегала до продуктовой лавки, которую приметила вчера в одном из переулков, и купила самое необходимое. Вернувшись, приготовила обед и ужин. Чтобы убить время до ночи, отнесла пыльные шторы, постельное белье и свои ношеные платья до ближайшей прачечной, подмела в лавке, а затем ушла в хранилище перебрать часть книг. Меня вдруг охватило странное воодушевление. Если уже сегодня я смогу найти альманах. если.
Лежавший на столе безумный манускрипт тихонько бормотал очередные мудрости о сумасшествии, призывая всех поддаться его чарам.
— Мне кажется, этой лавке необходима своя изюминка, — сказала я Арху, который, нахохлившись, сидел на спинке стула. Ворон весь день был молчалив. Я поняла, что это из-за Рослин. — Знаешь, сюда можно привлечь покупателей, нужно лишь приложить усилия, ведь вчера на ярмарке мы неплохо потрудились и.
— Не нужно, Тина, — отрезал Арх. Я вопросительно приподняла брови. — Не нужно отвлекать меня разговорами. Я переживу это.
— Под «это» ты имеешь в виду предательство Рослин?
Арх кивнул.
— Знаешь, это не так больно, как мне показалось сначала.
— Любое горе можно пережить, — осторожно согласилась я, но Арх будто не слышал.
— Она ведь говорила, что любит меня. Любит так сильно, что сердце болит, а я верил. Она была такой ласковой и милой...
— Не ты первый, не ты последний пал жертвой женских чар, — преувеличенно весело произнесла я. — И, как я вижу, возраст здесь совсем не играет роли. Ты можешь быть великим трехсотлетним драконом, но даже это не обезопасит от женского коварства. Пусть тебе послужит успокоением этот факт.
Арх тряхнул головой. Его глаза сверкнули.
— Мне не нужно успокоение, Тина. Я сделал выводы. Может быть, Рослин была права, и я действительно равнодушен по натуре? Драконы любят сокровища, это их главная страсть. Мои родители тоже заключили политический союз, но они были вместе до конца. Моя мать даже в смерти не оставила отца. Она так и сказала: «Это мой долг, я давала ему клятву быть вместе в жизни и смерти», а на следующий день ее не стало. Мне казалось, что и Рослин такая же.
Я сложила книги по изучению фамильяров стопкой, перенесла к полке и принялась расставлять.
— Ты не равнодушный, Арх, просто Рослин не тронула твое сердце по-настоящему, вот и все.
— Я ведь и правда не думал о Рослин, — продолжал ворон тихо. — Мне казалось, что для нее настоящее счастье стать супругой всесильного владыки Рагрэйна. А когда я узнал о ее чувствах, был уверен, что поступаю правильно, думал, что любовь придет и ко мне. Однажды.
— Все мы делаем ошибки.
— Какой была твоя самая большая ошибка, Тина? — спросил вдруг Арх. Я замерла с книгой в руках.
— Любопытство стало моей самой большой ошибкой. И любовь к книгам. Если бы я не взяла в руки тот справочник, то не оказалась бы в Рагрэйне.
— Тебе настолько здесь не нравится? Ведь ты получила здоровое тело.
Я замерла. Вздохнув, медленно проговорила:
— Дело совсем не в здоровье, Арх, а в привычном укладе, в людях, окружающих тебя, в памятных местах, дорогих сердцу вещах, в ежедневных ритуалах, из которых и состоит жизнь... Я чужая в этом мире... Мое место не здесь.
— На ярмарке ты казалась мне счастливой.
— Да, несомненно, здесь есть свои плюсы. Это, как ты и сказал, отсутствие болезней, возраст, к тому же я всегда мечтала иметь книжный магазинчик, но. — Я замолчала, не в силах выразить переполнявшие меня чувства. Да и что толку повторяться...
— Ох уж это «но». Насколько маленькое слово, настолько же безжалостное.
Я промолчала, и Арх больше не задавал вопросов.
Бросив взгляд за окно через несколько часов, увидела, что солнце еще не село. Я нагрела воды для купания, помылась и подготовила платье для похода в Полночную Рощу. Потом сходила к пекарю и узнала, куда могли увести эльфа и гнома.
— Мы заработали это золото тяжким трудом, не смей тратить его на выкуп этих влюбленных глупцов, — недовольно каркал ворон, покачиваясь на моем плече, пока я шагала к городской тюрьме. В кармане плаща позвякивали монеты.
— Амриэль и Тофур попали туда из-за меня. Точнее, из-за Валенсии, но это сути дела не меняет. Проверю, как у них дела. Все-таки эльф был очень мил, позволив мне участвовать в ярмарке.
— А гном? Он ничего не сделал.
— У него пятеро детей и разъяренная супруга, и я все равно внесу залог, или как это здесь называется, даже если ты будешь против, — отрезала я.
— Упрямая девчонка! — буркнул ворон.
— Упертый дракон, — не осталась я в долгу.
Оказалось, что никакой выкуп не потребуется. Начальник городской стражи, немолодой змеелюд, объяснил мне, что нарушителей городского спокойствия держат в тюрьме три дня и три ночи, после чего они выплачивают штраф и отправляются на все четыре стороны. Он предложил мне увидеться с заключенными, но я отказалась.
— Доволен? — спросила я ворона, когда мы возвращались в лавку. До встречи с оборотнями оставалось примерно два часа.
— Им полезно посидеть взаперти. Это здорово прочищает ум и мысли.
— К тебе, запертому в теле ворона, это тоже относится?
Арх не ответил, а через несколько секунд я поняла причину. Около лавки, к которой я подошла, стояла черная карета с изображением змей.
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— Не было печали, — вполголоса пробормотала я, однако пришлось навесить на лицо улыбку. Увидев, как дверь кареты открывается, и из нее появляется император, радостно воскликнула: — Асш! То есть Хвостик! Что ты здесь делаешь?
— Ты же сама приглашала меня в гости, Ленси, — прикладываясь к моей руке губами, сказал змеелюд.
— И правда. Проходи.
Мы вошли в лавку, и я заперла дверь, отметив, что карета уехала. Все боги этого мира мне помогите! Неужели змеелюд планирует здесь задержаться?
— Где же ходит моя Ленси в столь поздний час?
Я лихорадочно соображала. Если солгать, можно нарваться на проблемы, ведь не исключено, что Асш следит за мной. А если сказать правду, то змеелюд может и разозлиться. И я решила выдать полуправду.
— Ходила в тюрьму проведать эльфа и гнома. Ты слышал, что эти глупцы устроили на ярмарке, Хвостик? — скидывая плащ, произнесла капризно.
Асш рассмеялся, но я видела, с каким брезгливым пренебрежением он осматривает лавку. Внутри всколыхнулось недовольство — почему он морщится? Здесь чисто и все аккуратно расставлено. Осталось повесить шторы и будет полный порядок.
— Но зачем ты пошла в тюрьму?
Я отметила, что змеелюд неплохо исследовал сокровищницу Арха. На его руках красовались широкие золотые браслеты, украшенные камнями, на мощной груди покачивался неизменный медальон. И почему змеелюды не признают рубашки? А как же они ходят — то есть ползают — зимой? А здесь вообще бывают зимы?
— Хотела попросить начальника стражи не выпускать их подольше, — махнула я рукой, гадая, зачем пришел Асш и как мне вести себя.
— Ты вообще не должна была идти на ярмарку и стоять рядом с этим сбродом.
— С твоими подданными, ты имеешь в виду? — вырвалось у меня. Асш метнул на меня пристальный взгляд, и я поспешила сменить тему: — Почему мы стоим здесь? Пройдем в гостиную. Не желаешь ежевичной настойки?
— Не откажусь.
— Устраивайся, Хвостик, сейчас все принесу.
Я пересадила Арха на каминную полку в гостиной, затем сходила на кухню и взяла бутылку ежевичной настойки. Сейчас предусмотрительность Валенсии, которая для своих ухажеров заказывала напитки заранее, сыграла мне только на руку.
Налив напиток голубого цвета в кружку, я постаралась унять дрожь в пальцах, когда несла ее змеелюду. Протянув Асшу кружку, сказала:
— Извини, золотых кубков у меня нет.
Я села в другое кресло, старательно обходя хвост змеелюда, чтобы не наступить на него.
— Будут, Ленси, — сказал Асш, сделав глоток.
Я старалась сидеть прямо, гордо вскинув голову. Сейчас я Валенсия, а та точно не была трусихой. Дрова в камине затрещали, и я вздрогнула. Арх сидел на каминной полке не двигаясь. Он больше напоминал статуэтку, а не живого ворона.
— Ленси, я пришел серьезно поговорить с тобой, — произнес змеелюд, взглядом изучая меня.
«Только не это!» — подумала я. И выбрал же время! Как раз сегодня, когда мне нужно идти к оборотням!
— Что-то случилось?
— Свадьба с Рослин назначена через две недели.
— Понимаю, — протянула я, невольно бросая взгляд на Арха. Интересно, знает ли Асш, что его невеста мне угрожала? Вряд ли.
— Сразу после свадьбы ты переедешь в Черный Замок. Отказа я не потерплю.
— Ты не можешь меня заставить, — покачала я головой. Только с Рослин мне не хватало проблем!
— А ты не можешь оставаться здесь, — пренебрежительно сказал змеелюд. — Я помню, как ты говорила, что ненавидишь это место. Неужели что -то изменилось?
Я сжала губы. Да как же можно ненавидеть место, где столько книг?
— Изменились обстоятельства, Хвостик.
— Ты все про свадьбу... — покачал головой змеелюд. — Мне казалось, что ты мудрее, Ленси. Почему ты отослала мои дары?
— Мне ничего не нужно.
— А мне казалось, ты любишь золото.
— Я не хочу получить его той ценой, которую ты предлагаешь. — Асш сжал губы, откинувшись на спинку кресла. Он так крепко сжимал деревянную кружку в руке, что я опасалась, как бы змеелюд не посадил себе занозу. — Я видела Рослин на ярмарке. Она выглядит счастливой.
— Ты же знаешь, что мне нет до нее дела, Ленси. На меня давит Совет и наши союзники. По их мнению, на престоле должна быть девица из знатного рода. Так подданным будет легче принять змеелюда на троне.
— По-моему, тебе и так не на что жаловаться.
По большому счету меня не волновало, на ком женится новый император, хоть на своем хвосте, но я вынуждена была разыгрывать ревность и оскорбленное достоинство.
— И тем не менее, я женюсь на ней, Ленси. Это не подлежит обсуждению. Но я обещаю тебе, что как только у меня появится наследник, моя женушка отправится в ближайшее имение, где будет доживать свои дни. Тебя же я возвышу. Ты будешь первой в Рагрэйне, как всегда была в моем сердце.
Змеелюд сделал большой глоток настойки, а я перевела дыхание. Вот он, идеальный момент для вопроса.
— А не проще ли затуманить ей разум, Асш? Разве ты убил верховного мага? Уверена, что нет, ведь ты дальновиден и не совершаешь необдуманных поступков.
Император удовлетворенно улыбнулся, кивнув. Увидев его кивок, я чуть не вскрикнула. Значит, маг жив!
— Ты хорошо знаешь меня, Ленси, — только и сказал он.
Я едва сдерживала нетерпение, приказывая себе сидеть спокойно.
— Маг отказывается сотрудничать? — решила узнать еще хоть что-то.
— Можно и так сказать. Он в беспамятстве. Мои люди были не слишком осторожны. Но все это уже неважно. Я отослал карету, чтобы провести время с тобой, Ленси. Видишь, что ты со мной делаешь?
— А разве Рослин не будет волноваться? — не удержалась я от ехидной реплики, но император мой сарказм не рассмотрел. Он продолжал упиваться своей самоотверженностью.
— Я должен быть в Полночной Роще сегодня, но вместо этого пришел к тебе.
У меня в один момент вспотели ладони и шея, а пульс подскочил в десять раз.
— В Полночной Роще? — проговорила я шепотом. — Зачем?
— До меня дошли сведения, что казначей может прятаться там. Если я найду его, стану на шаг ближе к Эрхарду. Свои казначея не выдадут, эти псы слишком чтят стаю, значит, нужно действовать иначе.
— Как с каменными псами? — спросила я, чувствуя, как пересыхает в горле. Перед глазами стояло видение — мертвые тела многоглазок на повозке, их жуткие морды, обращенные к небу, и остекленевшие глаза.
— Если оборотни будут упираться — да. Власть накладывает определенные обязательства, Ленси, я уже говорил. Я не могу позволить себе слабость. Меня должны бояться. Только так можно удержать власть.
Я поймала себя на том, что кусаю губы и нервно перебираю пальцами пояс платья. Нет. Так нельзя. Валенсия была хладнокровной. Резко выпрямившись, я улыбнулась и спросила:
Еще настойки, Хвостик?
— Только если ты выпьешь вместе со мной, Ленси, — улыбнулся Асш. От его улыбки меня мороз продрал.
— Обязательно.
Я прошла в спальню и достала из бальной сумочки пыльцу фей, затем шмыгнула на кухню. Наполнив две кружки, в одну из них насыпала, как и было сказано в инструкции, ложку снотворной пыльцы. Подумав, сыпанула еще ложку. Кто этих змеелюдов знает...
Когда я вернулась в гостиную, Асш стоял у каминной полки и смотрел на Арха. Ворон будто окаменел, даже его глаза не двигались, но я знала, что Арх в бешенстве.
Змеелюд пальцем ткнул ворона в бок, но тот и после этого не пошевелился.
— Неужели ты все-таки сделала из него чучело, Ленси? — расхохотался новый император.
«Сам ты чучело!» — подумала я, но лишь улыбнулась.
— Выпьем, Асш, — протянула змеелюду кружку.
— За что, Ленси?
— За нас.
— За это надо пить не спеша и сидя, — коварно усмехнулся император и опустился в кресло. Свободной рукой он похлопал по своему хвосту, предлагая мне устроиться с ним. Точнее, на нем.
Я улыбнулась, хотя мысленно застонала, и медленно подошла к нему. Осторожно села, даже через ткань платья ощущая холод, идущий от хвоста змеелюда. Мне казалось, что я чувствую каждую чешуйку. Почти как принцесса на горошине. Только не принцесса. И не на горошине, а на змеином хвосте.
Свободной рукой император обнял меня за талию, привлекая ближе. Я быстро выставила перед ним кружку и напомнила:
— Тост, Асш.
— За тебя, Ленси. За нас. За будущее, которое мы создаем сегодня и сами.
— Ты прав. За это стоит выпить, — кивнула я, смачивая губы и делая вид, что пью.
Рука змеелюда гладила мою спину, а я сидела ни жива ни мертва. Интересно, как быстро подействует пыльца?..
— Настойка сладкая. Как и ты, Ленси, — почти прорычал император, отбрасывая кружку и прижимая меня к себе. Содержимое моей кружки пролилось прямо на платье и грудь Асша, но он даже не заметил, приникнув к моей шее и раздвоенным языком проходясь по коже. Мне хотелось закричать, вырвать и убежать, скрыться от настойчивых и неприятных ласк.
— Асш, Хвостик, постой... — Я попыталась отстраниться, но змеелюд лишь крепче обвил руки, не давая вздохнуть.
— Нет, Ленси, больше я не потерплю отказа. Ты станешь моей сегодня. Прямо сейчас.
— Но.
— Никаких «но», Ленси. Я больше не могу ждать. Великая Змеиная Мать, какая же ты сладкая! — жарко выдохнул он мне в ухо.
— Асш. Хвостик, прекрати же! Ты что, совсем меня не любишь, раз хочешь, чтобы. чтобы все произошло здесь?! — выпалила я, вырываясь изо всех сил. — Ты же знаешь, как я ненавижу это место, ты же сам сказал!
Но змеелюд не слышал. Или не хотел слышать. Мной овладела паника. Учитывая, что император был силен, как бык, я лишь беспомощно трепыхалась в его мощных руках. Занятая освобождением, я не сразу обратила внимание на тихий шелест. Потом что -то глухо стукнуло, и я поняла, что меня больше не держат крепкие руки.
Слетев с коленей — или как там они у змей называются — императора, я прижала руки к груди, пытаясь отдышаться. Асш, откинув голову, без движения лежал в кресле, а за ним с мрачным видом стоял Арх. В руках он держал массивную статуэтку, которая раньше украшала каминную полку.
— Что. что ты сделал? — прерывающимся шепотом спросила я. Голос отказывался повиноваться.
— Прости, если помешал, — недовольно протянул Арх. — Я-то думал, тебе нужна помощь.
— Да, конечно, спасибо, но я подмешала ему в настойку снотворную пыльцу фей.
— Шустрая девчонка, — одобрительно кивнул Арх.
Я вспомнила звук, показавшийся мне странно знакомым. Шелест.
— Арх, ты что, можешь летать?
Опальный император неуверенно пожал плечами. Я отметила, что плечи у него гораздо шире, чем у змеелюда, а мускулы рельефно выступают под черной сорочкой.
— Возможно. немного. Когда я увидел, что тебе нужна помощь, все случилось само собой.
— Спасибо.
— Если понадобится уронить что-нибудь змеелюду на голову, только позови, — насмешливо отозвался Арх.
Сглотнув, я подошла к императору и прислушалась к его дыханию, потом осторожно дотронулась пальцем до груди. Змеелюд не пошевелился.
— Думаешь, пыльца уже подействовала? Я добавила в настойку две ложки вместо одной.
— А ты опасная девчонка, Тина, — протянул Арх, но, увидев, как я хмурюсь, поспешил заверить: — Уверен, что удар по голове ускорил действие пыльцы.
— И все же я проверю. — Я похлопала императора по щекам, но его голова лишь безвольно мотнулась. Осмелев, я позвала Асша, но змеелюд не откликнулся. Я вздохнула.
— Остается надеяться, что все получилось.
— Идем, Тина, — мягко сказал Арх, — мы должны предупредить оборотней.
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— Откуда тебе это известно? — спросил Рэйн, когда я рассказала ему о готовящемся нападении. Он весь подобрался, словно взял след дичи. Казалось, альфа принюхивается, будто пытается почуять обман.
Арх показал мне дорогу до Полночной Рощи. Часть пути пришлось бежать — я боялась, что не успею предупредить оборотней. Снова ставший вороном Арх сидел на моем плече.
— У меня свои осведомители. Но они надежны. Можете считать, что я получила сведения из первых рук. — Я старалась, чтобы мой голос звучал уверенно.
Альфа пристально посмотрел на меня, но я выдержала его взгляд.
— Я провожу тебя до Лунного Источника, как и обещал. Лисса, — обратился он к своей спутнице жизни, которая стояла здесь же, — предупреди стаю.
Женщина кивнула и скрылась между деревьями.
— Следуй за мной, — велел альфа и двинулся в другую сторону.
Мы быстро шли по ночному лесу. Ноздри щекотали запахи хвои и грибов. Я мало что видела, старалась лишь ступать следом за оборотнем, чтобы не упасть. Если он шел бесшумно, то под моими ногами то трещали сухие ветки, то хрустела трава, и я видела, что плечи альфы каждый раз напрягались, словно для его чуткого слуха это было слишком.
Лунный Источник появился внезапно — в один миг ветви словно расступились, и мы оказались на поляне, залитой лунным светом.
Сначала я услышала звук льющейся воды, а потом и увидела бегущий откуда -то сверху Источник, образующий небольшую запруду, вокруг которой росли яркие голубые цветы, напоминающие колокольчики. Сердцевинки у них были золотыми, из-за чего казалось, что сотни маленьких солнц лежат на голубом покрывале. На меня дохнуло запахом свежих огурцов. Вода во всех мирах пахла одинаково, и этот факт меня почему -то успокоил.
— Полночный Источник, — коротко кивнул альфа, останавливаясь.
Я, не медля, прошла к весело журчавшей воде и, опустившись рядом с Источником на колени, достала из кармана плаща прихваченный в лавке пузырек. Валенсия хранила в нем волосы из бороды молодого гнома, так, по крайней мере, гласила этикетка. Волосы я выбросила еще в лавке, а пузырек тщательно вымыла.
Когда во флаконе засеребрились несколько капель драгоценной воды, я заткнула пузырек пробкой и собиралась подняться, но еще раз бросила взгляд на воду. Лунные блики исчезли, и теперь поверхность казалась непроницаемо темной. Она притягивала взгляд, и я почувствовала, что не могу пошевелиться, что могу стоять так вечно, глядя в мрачную, матовую гладь.
Арх дотронулся клювом до моей шеи, но я не сдвинулась с места, потому что неожиданно темное полотно воды подернулось рябью, и я увидела медальон, принадлежащий новому императору. Это определенно был он, я рассмотрела даже непонятные символы, которыми медальон был украшен. Но что он делает здесь, в воде?..
— Нам нужно возвращаться, — раздался голос альфы, и я моргнула.
Видение тут же исчезло, и на темной воде снова весело затанцевали лунные блики. Значит, это всего лишь видение... В какой -то момент мне показалось, что медальон Асша действительно находится в воде, что я могу коснуться его. Случившееся заняло какие -то секунды, я уже и сама не могла с уверенностью ответить, не привиделось ли мне все.
— Спасибо, — поднявшись и сжимая в руке заветный пузырек, поблагодарила я альфу. Слезы подступили к глазам, я все еще не верила, что стала на шаг ближе к возвращению домой.
Он коротко кивнул.
— Ступай за мной. Мы покинем Рощу другими тропами.
Не тратя время на разговоры, он решительно зашагал обратно.
— А вам есть куда пойти?
Снова кивок.
— Мы уже жили тайно, пока владыка Эрхард не отдал нам эту Рощу. Он всегда хорошо относился к детям луны. Мы считали, что смутные времена прошли, но, видит Белоликая, нас еще ждут испытания. — Альфа раздраженно мотнул головой. — Владыка Эрхард никогда бы не допустил такого. Он чтил наши обычаи и никогда не нарушал границы. И другим не позволял. Но теперь все изменится.
— Однажды владыка вернет себе власть, — уверенно сказала я. Мне хотелось дать надежду. Арх впился когтями в мое плечо.
— Знаю, — ответил оборотень, — но до этого момента мы должны позаботиться о себе сами.
— Я понимаю вас. Я знаю, каково это — лишиться дома. Это. это больно.
Но, к моему удивлению, в ответ на мои слова альфа лишь фыркнул.
— Волки — свободный народ. Да, мы лишились дома, но не потеряли себя. Дело ведь не в месте, а в тех, кто рядом с тобой. Любой, даже самый лучший дом, покажется пустым без тех, кто дорог твоему сердцу. Оставаться собой и знать, что рядом те, кого ты любишь, — вот что на самом деле важно. По крайней мере, для волка, — добавил он.
— Оставаться собой и знать, что рядом те, кого ты любишь... — шепотом повторила я. Да, в этом определенно был смысл. Какое-то время мы шли в молчании. Я кусала внутреннюю сторону щеки, но все же решила задать мучивший меня вопрос: — Послушайте, альфа Рэйн, не сочтите за праздное любопытство, но я должна спросить: казначей Глертон Дейль жив?
Вопрос прозвучал как выстрел. Альфа остановился так резко, что я чуть не налетела на него. Он обернулся, впившись в меня взглядом золотых глаз.
— Почему ты спрашиваешь?
— Я... мне нужно знать.
— Зачем?
— Я не могу ответить. Это не моя тайна.
— У тебя слишком много тайн, девушка.
Я крепче сжала пузырек в руке.
— Я понимаю, как это выглядит... Если не хотите, не отвечайте.
Альфа еще какое-то время изучал меня взглядом.
— Запах твоего тела не меняется, значит, ты не лжешь, — задумчиво проговорил он, а мне захотелось сильнее запахнуться в плащ. — Глертон жив. Но болен.
Арх дотронулся до моей шеи клювом, но я сделала вид, что не заметила.
— А разве на оборотнях все не заживает быстрее?
— Его ранили серебряным кинжалом в ночь переворота. Он чудом смог добраться до Полночной Рощи.
— Ранили? — эхом повторила я. — Кто?
— Он отказывается говорить.
— Тайны есть у всех... — пробормотала я. Альфа ничего не ответил. Он развернулся и зашагал дальше.
Когда мы прошли к месту сбора, там уже была вся стая. Женщины были серьезны, мужчины собраны. Малыши робко жались к родителям. Ни смеха, ни шалостей. Около жены альфы я заметила мальчика и поняла, что это Варг. Он как истинный сын альфы выглядел деловито и, казалось, совсем не боялся. Увидев меня, помахал мне рукой, я ответила тем же.
Видимо, волки жили налегке — я не заметила больших сумок с вещами. Самое необходимое оборотни собрали в небольшие узелки. Увидев нас, все словно по команде замолчали, стал слышен крик ночной птицы, притаившейся в ветвях.
— Все готовы? — звучно спросил альфа, обводя взглядом свою стаю. — Где Глертон?
— Здесь, альфа, — донесся хрипловатый голос из тьмы. Стая расступилась, и я увидела светловолосого мужчину, опирающегося на трость, сделанную из ствола молодого дерева.
Я с любопытством рассматривала бывшего казначея Арха. Интересно, позволит ли альфа поговорить с ним? Может быть, он прольет свет на то, что произошло в сокровищнице?
— Валенсия... Ты здесь... Не может быть! — С лица мужчины сошли все краски, когда он увидел меня. И хотя в лунном свете Глертон и так мог похвастаться румянцем, теперь лицо его стало совершенно восковым. Дрожащим пальцем бывший казначей указал на меня. — Мой альфа, это изменница! Ведьма! Из -за нее я получил свои раны! Прикажи казнить ее, пока она не навлекла бед на стаю!
Собравшиеся оборотни заметно занервничали, послышался недовольный ропот. Мне и самой стало не по себе.
— Глертон, успокойся во имя Белоликой! Валенсия не враг. Она спасла Варга, — попыталась воззвать к разуму кричавшего жена альфы. Но он не слушал, продолжая указывать на меня пальцем и обращаться исключительно к альфе.
Я шагнула было назад, но альфа сделал едва заметное движение рукой и меня окружили три крепких оборотня. Я будто оказалась в живых тисках. Бежать было некуда. Неужели даже простой поход к Источнику обернется для меня серьезными проблемами? Как Валенсия была связана с казначеем? Похоже, эта шустрая девица успела наворотить здесь дел, перед тем как выдернуть меня из привычного мира.
— Может быть, обсудим все втроем? — сглотнув, предложила я. Не хотелось устраивать представление для всей стаи.
— В стае мы все делаем сообща, — резко ответил альфа, лишив меня надежды решить возникшую проблему в приватной обстановке, затем обратился к бывшему казначею: — Говори, Глертон, у нас нет времени на долгие паузы.
Тот, тяжело опираясь на трость, вышел вперед, вскинув голову.
— Мой альфа и моя стая, слушайте же правду. И во имя Белоликой простите — я не мог рассказать раньше. Стыд терзает меня до сих пор, ведь волки славятся своим благоразумием, и я сам не знаю, что...
— Глертон, — прервал альфа поток самобичеваний бывшего казначея. Тот кивнул.
— Эта женщина, — снова указал на меня, — клялась мне в любви и преданности. Я виноват в том, что как несмышленый волчонок оказался под действием ее чар. Она обманом заставила меня проводить ее в сокровищницу владыки Эрхарда, после чего выкрала книгу, именуемую «Альманахом мага Морфиделюса», а когда я попытался помешать ей, ранила серебряным кинжалом и скрылась.
— Вот чья кровь была на полу сокровищницы... — пробормотала я, и только когда десятки пар золотых глаз воззрились на меня, замерев в немом ожидании, поняла, что сказала это вслух.
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Над поляной повисла странная и страшная тишина. Альфа, угрожающе зарычав, обернулся ко мне. Сверкнули желтые глаза.
— Значит, ты обманула меня...
— Нет! Клянусь... Да чем угодно клянусь, я не виновата! Точнее, ваш соплеменник, возможно, и говорит правду, только это была не совсем я. То есть вообще не я!
— Это была ты, Валенсия! — крикнул Глертон. Его голос спугнул птицу вверху.
Под взглядом альфы я чувствовала дрожь во всем теле.
— Объяснись, девушка. Г лертон говорит правду?
— Мой альфа, не верь ей, не позволяй.
— Молчать! — рыкнул альфа, и Глертон, замолкнув, склонил голову.
Пришлось поспешно, заикаясь и перескакивая с одного на другое, рассказать альфе о том, кто я такая. Я выложила все как есть, упустила лишь, что ворон на моем плече и есть опальный владыка Рагрэйна. Это была не моя тайна, к тому же я помнила, как Арх не хотел, чтобы его видели в облике ворона.
Я замолчала. Посмотрев на альфу, не смогла по выражению его лица определить, верит он мне или нет, и попыталась воззвать к его разуму.
— Зачем бы мне в таком случае предупреждать вас о готовящемся нападении? Я и правда не понимаю, что произошло той ночью. Знаю лишь, что Валенсия что -то замышляла и использовала много людей и... не людей — только не примите это за оскорбление, — чтобы добиться своих целей.
Я выдохнула, поняв, что безумно устала. Нервное напряжение всех этих дней и недавнее «свидание» с новым императором погубили остатки моих нервных клеток.
— Думается, ты хочешь заманить нас в ловушку, — процедил альфа. — Взять ее! — приказал он окружившим меня оборотням.
— Девушка говорит правду, — раздался голос. Я не сразу поняла, что это Арх. Признаться, я вообще забыла о нем, слишком обеспокоенная собственной судьбой.
Ворон соскользнул с моего плеча и легко опустился на траву под ногами.
— Дети луны, истинный владыка Рагрэйна говорит с вами!
Раздались отдельные смешки, альфа презрительно хмыкнул, и теперь я поняла, почему Арх так не хотел раскрывать кому бы то ни было свою тайну.
— Говорящая глупости птица не убедит меня в твоей невиновности, девушка! — велел альфа, кивая страже.
Мое сердце отчаянно заколотилось, когда ко мне протянулись руки оборотней. Я понимала, что не смогу убежать, но тут Арх расправил крылья и произнес несколько слов на незнакомом мне наречии.
Как только стихло последнее слово, оборотни, будто повинуясь чужой воле, преклонили колено. Даже изумленный Глертон, опираясь на свою трость, кое-как опустился на землю. Последним на траву опустился Рэйн. Могучий альфа на коленях перед вороном — это выглядело забавно, но мне совершенно не хотелось смеяться. Я понимала, что сейчас происходит что-то важное. Над десятками склонившихся макушек осталась стоять только я.
— Ради Белоликой, прости меня, мой владыка, — почти выдохнул альфа, низко склонив голову.
— Встань, альфа Рэйн, — милостиво разрешил Арх. — И вы, дети луны. Я прощаю вам ваше неверие.
— Мой владыка... но как?.. — растерянно спросил Рэйн, поднимаясь. Арх взмахнул крыльями и снова занял место на моем плече.
— Ты можешь летать? — удивленно прошептала я. Больше меня изумил этот факт, а не то, что оборотни вмиг поверили ворону.
— Я разминал крылья каждую ночь, пока ты спала, — коротко ответил Арх, потом обратился к альфе: — Уже не имеет значения — как, альфа Рэйн. Теперь нужно решить иное. Но мы поговорим об этом по пути из Полночной Рощи. Валенсия сказала правду: змеелюды готовят нападение, уходите. Но обещаю, что настанет день, когда вы вернетесь в свои дома.
Я тихонько выдохнула, хотя ладони стали совершенно мокрыми от выступившего пота. Я вытерла их о плащ.
Альфа отдал несколько приказаний, и стая двинулась через лес. Возглавляли шествие Лисса с Варгом, замыкал — сам альфа. Арх, перелетев, устроился на плече Рэйна, и всю дорогу они с альфой что-то негромко обсуждали.
Голос альфы был почтительным, он внимательно слушал ворона и называл его не иначе как «мой владыка». Я вспомнила, что сама разговариваю с Архом совершенно не так. И что самое удивительное, он ни разу не выказал неодобрения по этому поводу. Я задумалась. Возможно, он делал скидку на то, что я не принадлежу этому миру...
Глядя на Арха, я подумала о том, что он теперь может покинуть меня — раз уж открыл правду оборотням, — и испытала чувство неприятной тоски. Сердце заныло от одной лишь мысли. Как же так? Видимо, я просто привыкла к присутствию ворона, что уже и дня без него представить не могу... Глупость! Я же хочу вернуться домой!
Глертон шел рядом, изредка с опаской посматривая на меня. Я видела, что даже слова владыки не убедили его в том, что я не Валенсия.
— Глертон, — обратилась я к нему, и оборотень вздрогнул, — пожалуйста, расскажи, где ты познакомился с Валенсией?
Тот сначала молчал, я слышала лишь, как трость, на которую он опирался, мягко опускается в траву.
— Я как-то зашел к тебе... к ней в лавку, — ответил он наконец. — Я хотел найти одну книгу, чтобы подарить своей. невесте. Ты — то есть Валенсия — была очень мила. Она предложила мне выпить, сказала, что к каждому клиенту нужен персональный подход, поэтому я должен подробно рассказать, что именно мне нужно. В тот день я так устал, что не смог отказаться. Мы проговорили до раннего утра. И чем дольше я смотрел на Валенсию, тем сильнее ты — то есть она — начинала мне нравится. К утру я уже был влюблен. Это так странно. Я ведь безумно любил свою невесту. Здесь же все было похоже на наваждение. Когда я смотрел на Валенсию, понимал, что сделаю для нее все что угодно, что только с ней смогу обрести счастье.
Глертон замолчал, погрузившись в собственные воспоминания.
— А как же твоя невеста? — поторопила я его.
— В тот же день я расстался с ней. Сказал, что полюбил другую, — тихо сказал бывший казначей. — Сейчас Мэйра счастлива с другим волком.
— С Валенсией вы встречались тайно?
Глертон кивнул.
— Она просила все держать в секрете. Беспокоилась обо мне. Чушь! — тряхнул казначей головой. — Сейчас я понимаю, что она делала это исключительно в собственных интересах! Ведь если бы ее увидели с оборотнем, то непременно осудили.
— Что случилось в ночь переворота?
— Я был настолько без ума от Валенсии, что решил покинуть и стаю, и свой пост, лишь бы быть с ней рядом. Она согласилась стать моей супругой, но сказала, что хочет только одного — увидеть великолепную сокровищницу владыки Эрхарда. Я ничего не заподозрил. Как я уже сказал, я бы все сделал для нее. Той ночью я провел Валенсию в сокровищницу. Но камни и золото мало интересовали Валенсию, это я понял сразу. Ей был нужен альманах. Когда я попытался остановить ее — даже несмотря на любовь к Валенсии, я был предан владыке, — она пригрозила мне кинжалом. Сначала я не поверил, что моя любимая, — эти слова Глертон произнес с насмешкой, — может угрожать мне, да еще и серебряным кинжалом. Я попытался отобрать у нее альманах, но получил рану, а Валенсия скрылась. Мне кажется, она была очень напугана.
— А потом?
— Потом? — эхом повторил казначей. — Я попытался позвать на помощь, но оказалось, что на замок напали. Мне едва удалось покинуть Черный Замок и добраться до Полночной Рощи.
— Я не об этом, а о твоих чувствах к Валенсии.
— Чувствах? Через несколько дней и ночей, проведенных в бреду, я и сам не находил объяснения, как мог потерять голову. Она ведьма! Настоящая ведьма! — прошипел Глертон. — Околдовала меня, чтобы проникнуть в сокровищницу, и теперь мое имя покрыто позором!
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В этот момент к Г лертону на плечо опустился Арх.
— Мой владыка, молю, простите меня, я... — начал было казначей.
— Поговорим наедине, — прервал его Арх, и казначей, кивнув, замедлился. Я не слышала, о чем они говорили, но поняла, что Глертон снова пересказывает события той ночи.
На границе Полночной Рощи мы расстались со стаей оборотней. О конечной цели своего путешествия они не рассказали, да мне это знание было и ни к чему. Я обняла подбежавшего попрощаться Варга, и вскоре стая скрылась за холмом.
— Он был влюблен, — сказал вдруг Арх.
— Кто? — не сразу поняла я.
— Мой казначей. Был влюблен настолько, что нарушил все запреты, предал своего владыку и провел Валенсию в сокровищницу. Глертон был единственным, кто имел туда доступ. Кроме меня, разумеется.
— Да, он рассказал. Но больше меня интересует другое — зачем Валенсии был нужен альманах? Судя по всему, она его получила. Но почему тогда сбежала из Рагрэйна?
— Видимо, у этой девицы были свои причины. Одного не могу понять: чем она пленила эльфа, гнома, змеелюда, а теперь еще и оборотня.
— Остается только гадать, — откликнулась я, подумав, что некоторые женщины, видимо, способны движением одной брови поставить мужчину на колени. Хотя мне казалось, что Глертон прав, и здесь действительно не обошлось без колдовства. Я вспомнила странное поведение гнома и эльфа и нахмурилась.
— Возвращаемся в лавку, пока твой змеелюд не проснулся, — не дал мне подумать ворон.
— Иди до той развилки между деревьями, а затем сворачивай налево, там будет тропа, которая выведет нас в город.
— Змеелюд вовсе не мой.
— Заняв место Валенсии, ты получила и всех ее поклонников.
— Предпочла бы обойтись и без них. Кстати, что ты сказал оборотням?
— Это слова, которые знает только истинный владыка Рагрэйна и стая. — Арх сразу же понял, о чем я. — Они передаются испокон веков от альфы к самому младшему волчонку стаи.
Некоторое время мы шли в молчании, только раздавался звук моих шагов, хотя я и старалась идти тихо.
— Оборотней не найдут?
— Не думаю, Тина. Если повезет, они передадут мое сообщение в Пепельные Г оры.
— А что там?
— Драконы. Это наше старое убежище на случай непредвиденных обстоятельств. Мои собратья узнают, что я жив, и соберут ополчение. Рэйн сказал, что многих ранили той ночью, но они не теряют надежды. Они ждут моего возвращения. Ждут и надеются.
— Так в чем дело? Тебе нужно лететь к ним, а потом на Черный Замок!
— Я вернусь, только получив свой истинный облик. Как настоящий владыка, а не его жалкое подобие, заключенное в слабом теле, — упрямо прокаркал Арх.
Я уже уяснила для себя, что в этом вопросе Арх непреклонен и решила сменить тему.
— У меня появилась идея. Асш ведь сейчас лежит в лавке, совершенно беспомощный, так почему бы нам...
— Нет! — тут же каркнул Арх. Получилось так громко, что я вздрогнула. — Это бесчестно!
— За кого ты меня принимаешь? Я же не предлагаю убивать его! Всего лишь связать и.
— Нет! — повторил ворон. — Я верну себе истинный облик, и тогда мы с вожаком змеелюдов сразимся на равных. Никто не скажет, что владыка Эрхард поступил бесчестно. Тогда я буду ничем не лучше захватчиков, тайно проникших в мой замок. И я запрещаю тебе вмешиваться. Это только мое дело. Мое и змеелюда. Ты поняла меня, Тина?
— Как скажешь, владыка, — ответила я насмешливо, хотя в глубине души за такие слова зауважала Арха еще сильнее. Все-таки не случайно он так долго был владыкой. И хотя он упрямый сноб, понятие чести для него не пустой звук. — Но скажи мне: что будут делать змеелюды, когда ты вернешь себе Черный Замок и избавишься от Асша?
— Как это — что? — Ворон даже подпрыгнул на моем плече. — Отправятся туда, откуда и явились — пусть делят Серые Горы с гномами, если я позволю гномам там остаться после их измены.
— А как же дети и женщины? — попыталась я воззвать к его совести.
— А что с ними?
— Как это — что? — ответила я словами Арха. — Нельзя судить целый народ по отдельным его представителям.
— Под отдельными представителями ты имеешь в виду новоявленного императора, который спит в твоей лавке или, быть может, того змееныша, который пытался накормить меня печеньем на ярмарке?
— Ты несправедлив, владыка, — протянула я. — Чем лучше оборотень, впустивший Валенсию в твою сокровищницу? Ему ты готов простить такой серьезный проступок, но малыш с печеньем вызывает у тебя неприязнь только потому, что впервые увидел говорящего ворона? А ведь он увидел его впервые, потому что владыка Рагрэйна не дал змеелюдам возможности жить ближе к Грэймхиру. Знаешь, в том, что произошел переворот, есть и твоя вина, — проговорила я, поняв, что действительно так считаю. — И можешь обижаться на меня сколько угодно, я не изменю свое мнение.
— Ты не понимаешь, о чем говоришь, Тина. Ты действительно чужая здесь. Змеелюды хотят лишь власти и еще получить мориллы.
— Вряд ли тому малышу на ярмарке нужны были твои камни!
— Однажды он вырастет, станет большим змеем и тогда захочет. Как и все они.
— Ты не можешь знать наверняка.
— Как и ты.
— Я верю, что шанса достоин каждый. Ты же отобрал у змеелюдов и их детей даже возможность изменить хоть что-то. Любой бы озлобился, живи где-то под горами у гномов. У змеелюдов даже не было своей территории, насколько я поняла! Ты готов был приютить жутких каменных псов, но только не змеелюдов, а ведь они не страшнее огромных собак с десятком глаз! Каждому нужен свой угол, Арх, иначе он начнет поглядывать на чужой. Именно так и случилось, или я не права? — Ворон промолчал. — Упертый дракон! — пробормотала я себе под нос, открывая калитку и заходя в сад.
Оказавшись в лавке, я убрала пузырек в шкатулку в спальне. И хотя больше всего мне сейчас хотелось воспользоваться водой из Источника, я понимала, что сперва должна спровадить императора. Он все так же спал в гостиной, и на мои призывы проснуться никак не реагировал.
Пока ворон не видел, я наклонилась над императором и, вспомнив видение в водах Лунного Источника, дотронулась до медальона Асша. Маленькая голубоватая молния тотчас оторвалась от кругляша и больно обожгла палец.
— Ай! — Я затрясла рукой, ругая себе за то, что ослушалась Арха.
— Что это ты делаешь? — будто подслушал ворон, заходя в гостиную.
— Проверяю, дышит ли он, — покривила я душой.
— Надеюсь, ты помнишь, что я тебе сказал, Тина, — не поверил мне ворон.
Я вздохнула и села в кресло, понимая, что сейчас у меня есть только один выход — ждать.

Глава 38


Когда Асш наконец открыл глаза, я сидела в кресле напротив и пила подогретое молоко с медом. В горле першило. Наверное, был виноват сырой воздух Полночной Рощи.
— Ленси? — потирая голову, вопросительно произнес император. — Что... что случилось? Ты ударила меня? — неверяще спросил он, нащупав шишку.
— И ударю снова, Хвостик, — ласково произнесла я, отставляя кружку. — Ты же знаешь, мне не нравится, когда меня принуждают к чему бы то ни было.
— Прости, Ленси, сам не понимаю, что на меня нашло, — покачал головой змеелюд. — Когда я вижу тебя, будто теряю голову... Уже утро? — удивился он, бросая взгляд на окно, за которым занимался рассвет.
— Ты пролежал без сознания довольно долго.
— И ты даже не позвала лекаря?
— А ты хотел, чтобы кто-то узнал об этом? — задала я встречный вопрос. Асш не ответил, изучая меня взглядом.
— Сегодня же ты переедешь в Черный Замок.
— Как скажешь, — легко согласилась я, решив сейчас не спорить. Сейчас я бы сказала что угодно, чтобы поскорее избавиться от императора.
Кто-то замолотил в дверь, и я пошла открывать. На пороге обнаружился встревоженный змеелюд в металлическом панцире и наплечниках. Я поняла, что это стражник. Оттеснив меня, он вполз в лавку, призывая:
— Ваше императорское величество!
— Что случилось? — спросил Асш, появляясь в торговом зале.
Оглядываясь на меня, стражник принялся вполголоса что -то рассказывать. До меня доносились лишь обрывки разговора, но я поняла, что речь идет о Полночной Роще и оборотнях.
— Праматерь Мертвых! — выругался император. — Правду говорят: если хочешь что-то сделать, сделай это сам! Собрать всех, мы обыщем ближайшие холмы! Они не могли уйти далеко! А когда найдем — волки пожалеют о том, что не пожелали выдать мне казначея. Пора очистить земли Рагрэйна от оборотней, а начнем мы со стаи Полночной Рощи, — добавил он тише, но я услышала. По коже пробежался холодок, но я верила, что альфа Рэйн уведет свою стаю.
Стражник уполз, а я подошла к Асшу.
— Что случилось, Хвостик? — невинно поинтересовалась я.
— Кто-то предупредил волков. Кажется, в моих рядах появился предатель. Я должен лично разобраться с этим. — Асш коснулся моей щеки своими холодными пальцами, а затем наклонился, намереваясь одарить поцелуем. Я повернула голову, и губы императора мазнули по щеке. Отстранившись, Асш недовольно произнес: — Карета прибудет в полночь, Ленси. Я больше не намерен играть в эти игры.
Когда он наконец покинул лавку, я вытерла щеку и заперла дверь, придвинув к ней сундук для надежности. Точно так же поступила и с дверью на кухне, пожалев, что не вовремя сняла с окон шторы, потом взяла в спальне заветный пузырек и прошла в хранилище. Там на столе рядом с безумным манускриптом меня уже ждал Арх.
— На сегодня с поцелуями закончено? — в его голосе явно слышалось недовольство.
— А ты что, подсматривал? Недостойно владыки, знаешь ли, — огрызнулась я.
— Не злись. Я знаю, как нелегко изображать другую личность.
— Они хотят уничтожить оборотней, Арх, — прошептала я, прижимая руки к груди.
— Рэйн уведет стаю, не беспокойся, Тина. Волки всегда были осторожны.
— Ты уверен?
— Да, — ответил Арх, но мне все равно было не по себе. — Приступим?
Я откашлялась, чтобы твердым голосом произнести то, что собиралась.
— Я должна кое-что сказать, перед тем как мы начнем. Когда мы найдем альманах, я хочу, чтобы ты воспользовался им, Арх.
— Почему? — немного помолчав, спросил ворон, пристально глядя на меня.
Действительно, почему?.. Я ведь так рвалась домой... Если у Арха не получится вернуть власть или верховный маг не придет в себя, тогда. Я поспешила отогнать страшные мысли. Если уж приняла решение, отступать было не в моей натуре. Глупая упертость, которая не раз портила мне жизнь.
— Мне кажется, так будет правильно. Ты снова станешь человеком — то есть драконом,
— вернешь себе власть, а когда освободишь Ортея, поможешь мне вернуться домой. — Я выжидающе посмотрела на ворона, но он молчал. Казалось, мое предложение не вызвало у него восторга. Нахмурившись, я позвала: — Арх?
— Ты же сама сказала, что я сам виноват в случившемся перевороте, — медленно произнес ворон.
— Виноват, — подтвердила я. — Но только ты можешь все исправить.
Арх качнул головой и переступил с лапки на лапку.
— Чем больше я смотрю на происходящее, тем сильнее во мне крепнет уверенность, что я потерял контроль над ситуацией, допустил ошибку, и не одну. Возможно, ты права, и Рагрэйну не нужен такой владыка как я.
— Уверена, что сейчас за тебя говорит уныние. Исходя из того, что я успела увидеть и услышать, ты был хорошим правителем. Да, ты совершал ошибки, ну а кто из нас может похвастаться тем, что всегда действует правильно? Невозможно быть хорошим для всех, опять же... Конечно, со змеелюдами и гномами стоило бы договориться полюбовно, тогда ничего этого бы не случилось. А еще тебе стоит, как мне кажется, смирить свою гордыню и прислушиваться к словам простого народа, а еще ты очень.
— Я понял тебя, — перебил Арх. Выслушивать речь о своих недостатках он явно был не намерен. Я тихонько хмыкнула. — Ты уверена, что хочешь именно этого, Тина? Ты понимаешь, что...
— Приступим, — оборвала я ворона, не желая, чтобы он озвучивал то, что и так знала. Решительным движением я вынула пробку из бутылька.
— Безумие есть начало и конец... В безумии мы обретем свободу... По -настоящему безумен тот, кто считает себя здравомыслящим... — бормотал манускрипт, когда я наклонила над ним пузырек с водой из Источника.
Капля воды, оторвавшись от горлышка, полетела вниз. Мне казалось, что время замедлилось, и капля никогда не достигнет манускрипта, но этого, конечно же, не могло произойти. Ожидание тем и хорошо, что заканчивается в один прекрасный момент. Когда капля наконец коснулась манускрипта, он замолчал на полуслове, а потом взвился над столом. Глаза его открылись, и взгляд был ясным.
— Альманах зовет меня. Я слышу его зов, — заговорили бумажные губы.
Я посмотрела на Арха. Ворон нетерпеливо тряхнул головой.
— Сработало, Арх! Сработало! — прошептала я, и тут вдруг манускрипт закрутился вокруг своей оси, а потом замер и медленно поплыл из хранилища. — Интересно, где Валенсия спрятала альманах? — пробормотала я, устремляясь за свитком. Арх спешил следом. Его когти цокали по полу. — Надеюсь, я успею хотя бы взять плащ.
Но оказалось, что плащ мне не понадобится. Манускрипт доплыл до спальни и замер в центре комнаты.
— Я пришел на твой зов. Я пришел на твой зов. Я пришел на твой зов, — бубнил он, кружа над полом.
— Кажется, вода из Источника не подействовала, — внутренне холодея, проговорила я. Неужели все было напрасно?
— Помоги! — прокаркал Арх, клювом отгибая угол укрывавшего пол ковра.
— Думаешь, Валенсия спрятала альманах под ковром?
— Фумаю, фдефь ефть пофпол, — невнятно проговорил ворон.
Я рьяно взялась за дело. Пришлось попотеть — ковер оказался плотным и на редкость тяжелым.
— Ничего себе! — выпалила я, когда мы наконец закатали его. В деревянном полу и правда обнаружился люк, закрытый дверью. Металлическая ручка была утоплена в углублении, вот почему я ничего не заметила, когда ходила по ковру.
— Арх, но если альманах и правда там... — Я нервно рассмеялась. Неужели книга все это время была у меня под носом?
Я потянула металлическое кольцо, и дверь со скрипом открылась. Вниз вела лестница. На меня дохнуло застоявшимся воздухом.
— Я пришел на твой зов. Я пришел на твой зов. Я пришел на твой зов, — бормотал манускрипт. Пока я зажигала свечу, он скользнул в ход и теперь его голос глухо раздавался внизу.
Лестница состояла всего лишь из десяти ступеней. Пахло сыростью. Когда я, спустившись, ступила на утоптанный земляной пол и подняла свечу повыше, увидела самый обычный подвал. Сундуки, мешки, старые вещи...
— Я пришел на твой зов. Я пришел на твой зов. Я пришел на твой зов, — бормотал манускрипт у меня под ногами, и я опустила свечу ниже. На полу лежал пухлый старинный том в золотом переплете. Обложка книги была испачкана кровью. Мое сердце гулко забилось. Альманах был здесь. Все это время он преспокойно лежал в подвале книжной лавки...
Манускрипт на какой -то миг завис над альманахом. Тот зашелестел страницами, будто предлагая манускрипту занять свое место внутри, и он не стал медлить. Когда манускрипт соединился с альманахом, страницы последнего заискрились золотистым светом, словно кто-то просыпал на них сверкающую пыльцу. Даже необходимость в свече отпала, в подвале теперь было светло, как в солнечный день на улице. В следующий миг альманах поднялся над полом и завис в воздухе на уровне моих глаз, призывно трепеща листами.
— Вечный мрак побери эту Валенсию! — возмущенно прокаркал появившийся в подвале Арх. — Так обращаться с бесценным альманахом!
— Мы нашли его, Арх! Нашли, а это самое главное! — Я шагнула к разливавшему сияние альманаху и протянула к нему руку.
— Тина, нет! Не трогай его! — предостерегающе прокаркал ворон, но опоздал.
Едва мои пальцы коснулись золотого переплета, яркая молния больно ударила в грудь, и я поняла, что проваливаюсь в черную пустоту.

Глава 39


Непроницаемая тьма... густая и вязкая, как кисель... В ней нет никого и ничего...
— Тина, очнись! — властный голос разрезал плотный мрак подобно спасительному лучу света, и я потянулась к нему всем существом, желая только одного — выбраться из тьмы.
— Тина! Давай же, очнись! Я приказываю тебе!
— Не смей мне приказывать... — пробормотала я, а потом открыла глаза и почти сразу поняла, что лежу на руках у Арха, а над его головой, разливая яркое сияние, в вихре искрящихся молний парит альманах.
— Слава всем богам Рагрэйна! — выдохнул Арх, прислоняясь своим лбом к моему. Я почувствовала, как жар от его кожи жжет мою. В нос ударил присущий Арху запах — терпкий, пряный кофейный аромат. Его губы были так близко с моими, что мне показалось: еще немного — и он меня поцелует. Почему-то эта мысль оказалась слишком привлекательной. Слишком. Я решила, что виновата молния и страх близкой смерти. — Я боялся, что опоздал.
— Что случилось? — Отстранившись от Арха, я сглотнула. Его близость странно действовала на меня. Волновала и пугала одновременно. Сердце колотилось как безумное.
— Альманах, — коротко пояснил Арх. — Как ты себя чувствуешь?
Я прислушалась к себе.
— Обычно. Но я имела в виду, что случилось с тобой. Ты ведь уже превращался в ворона этой ночью! Неужели ты снял заклятие?
— Нет, — покачал Арх головой, помогая мне подняться. — Во-первых, ты меня ослушалась и дотронулась до альманаха, чего делать не стоило. Во -вторых, я помогал тебе и при всем желании не смог бы загадать желание, прости за невольный каламбур. А в -третьих, ты, видимо, забыла, но день, когда альманахом можно воспользоваться, наступит только через две недели. Хотя... Здесь даже будет в -четвертых, потому что, боюсь, желание вообще нельзя будет загадать даже тогда.
— Постой... Как это — нельзя?! — Встав, я схватила Арха за руки, лихорадочно заглядывая в его глаза.
— Видишь кровь? — указал Арх на парившую в воздухе книгу. Я кивнула. Яркие пятна не заметил бы только слепой. — Это кровь Глертона. Когда она попала на Альманах, произошло непредвиденное.
— Непредвиденное? Звучит не очень хорошо...
— Так и есть, Тина. Магические книги довольно своенравны. С ними нужно обращаться бережно, именно поэтому я хранил альманах в сокровищнице. Даже капля крови способна нарушить магию, а здесь... — Арх выразительно замолчал.
— Именно поэтому альманах не позволил мне дотронуться до него? — Арх кивнул. Темная прядь упала, прикрыв его правый глаз.
— А помнишь, как однажды ночью книги словно с ума посходили?
Я прекрасно помнила, как, вернувшись в лавку, увидела парящие в воздухе тома.
— Значит, тоже виноват альманах. — Арх снова кивнул. — Но разве нельзя ничего сделать?
— Можно. Истинный владелец — а это я, как тебе известно, — может одним лишь прикосновением отрезвить взбунтовавшийся альманах, но...
— Ох уж это «но»! Проклятое слово! — не сдержалась я, понимая, что ничего хорошего за этим обычно не следует. И оказалась права.
— Альманах не признает меня. Очевидно, виновата воронья сущность. Она сбивает альманах с толку. — Арх протянул руку к альманаху, но предостерегающе затрещавшая молния, оторвавшаяся от золотого переплета, заставила опального владыку отдернуть пальцы. — Видишь?
— Вижу. И что же нам делать?.. Какой -то замкнутый круг...
Арх вздохнул. Он не мигая смотрел на альманах. Я и сама знала, что мы должны сделать, и Арху тоже это было известно. Нужно ехать в Черный Замок и попытаться отыскать мага. Другого пути нет.
— Я не стану подвергать тебя опасности, Тина. Ты и так сделала больше, чем кто бы то ни был.
— Мы должны.
— Нет, — покачал он головой. — Я должен. Не ты. На какой -то миг я решил, что альманах убил тебя. — Арх посмотрел на меня, и в его темных глазах отразились золотистые блики, в сиянии которых купался сейчас альманах. — Ты не должна больше так рисковать.
— Но.
— Никаких «но», Тина, — оборвал он меня. — Я найду решение. Сегодня ночью я попробую добраться до Пепельных Гор.
— А мне что делать в это время? — вздохнула я.
— Не привлекать к себе внимание. Ждать меня в лавке. Торговать книгами. Вести обычную жизнь. — «Вот еще!» — мысленно фыркнула я, складывая руки на груди. Но Арх, казалось, читал мои мысли. Он встал напротив и положил свои руки на мои плечи, сжав их. Мне вмиг стало жарко. Темные глаза Арха гипнотизировали, не давая отвести взгляд. — Пообещай, что ничего не будешь делать.
— Ничего? Ты же сам сказал, чтобы я торговала книгами.
— Тина, — нахмурился Арх, усиливая нажим пальцев.
— Хорошо. Я буду ждать.
Арх кивнул, а затем его тело окутал дымный вихрь, и у моих ног снова оказался черный ворон.
— Вечный мрак побери все это! — прокаркал он, а я тихонько выдохнула. Все-таки мне проще общаться с Архом в обличье ворона и с этим ничего не поделаешь.
— Но все-таки как ты умудрился стать человеком дважды за ночь? — спросила я, когда мы поднимались по лестнице.
— У меня нет ответа.
Может быть, заклятие начало ослабевать?
Не думаю.
Я тихо вздохнула.
— Чем хочешь заняться до ночи? Впереди целый день. Как насчет плотного завтрака? После прогулки по Полночной Роще у меня просто зверский аппетит.
— Не откажусь, — ответил Арх, когда я закрыла люк и вернула ковер на место.
Мы позавтракали, потом я сказала Арху, что пойду в прачечную. Ворона я не взяла, потому что тащить его на плече, когда руки заняты чистым бельем, было бы проблематично.
Выйдя из лавки, первым делом я направилась к феям и купила еще снотворной пыльцы. Следовало подготовиться перед тем, что я задумала. После я сходила в прачечную и забрала шторы, постельное белье и платья. С чистыми шторами лавка приобрела вполне пристойный вид.
После обеда в лавку зашли несколько покупателей из тех, кто подходил к нашему прилавку на ярмарке. Продав несколько книг, я воодушевилась, поняв, что действительно смогла бы наладить здесь торговлю. Можно много чего придумать, чтобы увеличить продажи. Например, обновить вывеску, организовать еженедельный книжный кружок, сделать детский уголок, заказать у тех же эльфов рисованные листовки с рекламой и... Поймав себя на том, что размышляю о жизни здесь, в Рагрэйне, я тряхнула головой и прогнала крамольные мысли.
После обеда в лавку постучали. Я удивилась, ведь дверь была распахнута. Выйдя, увидела деловитого кентавра, который привез несколько ящиков с книгами. Груз был прикреплен к его спине.
— Доставка каждое новолуние, — пожал он плечами, когда я попыталась откреститься от заказа. Он достал из поясной сумки свернутый вчетверо пергамент и протянул мне: — Договор вот, подпись на ней ваша.
Вздохнув, я отдала деньги. Это стоило мне сорока золотых монет. Пришлось самой затаскивать ящики в лавку, но книги там оказались и правда чудесные.
— Вот видишь, — обрадовался Арх, — теперь тебе точно будет чем заняться. А ты переживала.
Я криво улыбнулась в ответ, подумав, что заняться я уж точно найду чем, а вот Арх безусловно будет в бешенстве, но даже его гнев не остановит меня.
На ужин я приготовила полюбившуюся ворону рыбу.
— Отлично, — обрадовался он. Арх весь день был занят тренировками. Он то летал по лавке, то разминал крылья. — Силы мне понадобятся.
Я улыбалась, глядя, как он расправляется с рыбой. Когда через четверть часа ничего не подозревающий ворон заснул крепким сном, я переоделась и стала ждать. Ожидание не было долгим. Влюбленный змеелюд свое слово держал.
Когда ровно в полночь в дверь постучали, я положила Арха в матерчатую сумку, найденную в шкафу, набросила плащ и, закрыв лавку, вышла к ожидавшей меня карете. К карете, которая доставит меня в Черный Замок.
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— Моя голова! — прокаркал Арх, открыв глаза и встрепенувшись. Он вскочил на лапки, но пошатнулся, потом, кое-как обретя равновесие, повел крыльями вверх -вниз и тряхнул головой.
— С добрым утром! — поприветствовала я ворона. Я пила чай, сидя в кресле у окна и читала прихваченную из лавки книгу о приключениях травницы и одного болтливого единорога[1]. Арх повертел головой по сторонам, моргнул несколько раз подряд, и мне даже показалось, что принюхался.
— Мы в Черном Замке! — обвиняюще произнес он.
— Ну надо же, а ты знаешь здесь все комнаты? — удивилась я.
— А тебе известно, что в твою комнату можно попасть из спальни змеелюда?
— Я приняла меры.
Когда я приехала, Асша в замке не оказалось, но он велел слугам устроить меня со всевозможным комфортом. Мне досталась очаровательная спальня в нежно-розовых тонах этажом ниже, чем обитал он сам. Оказалось, что в спальню вела лестница из верхних покоев. Потайную дверь я обнаружила за гобеленом, а поднявшись по лестнице, оказалась в императорских покоях. Я усмехнулась, разгадав план Асша, который заключался в том, чтобы посещать меня по ночам, и тут же позвала лакеев. Я устроила небольшую перестановку, попросив слуг передвинуть тяжелый шкаф и закрыть им ход в стене. Теперь Асш мог хоть до посинения стоять под дверью.
— Но ты же дала слово! — бушевал ворон.
— Неправда. Ты лишь услышал то, что хотел услышать. Я сказала: «Хорошо. Я буду ждать». А вот что именно я буду ждать — не уточняла. Сейчас я ждала, пока ты проснешься, — невинным тоном проговорила я.
— Ты добавила в еду снотворную пыльцу! Не случайно предложила мне целую рыбину!
— Виновна, но иначе ты бы не согласился. — Ворон расхаживал по кровати и не обращал на меня внимания. Я села рядом и тихо сказала: — Ну прости, Арх. Одна я бы сюда ни за что не поехала.
— Упрямая девчонка! Сама не сознаешь, что упорно стремишься к змеелюду в объятия!
— Арх, ты и сам понимаешь, что лучший способ решить возникшую проблему — это найти мага.
— Ты слышала змеелюда. Ортей в беспамятстве.
— Я... я попрошу Амриэля помочь ему! Да, верно! Он не откажет!
Это опасно, Тина!
— Не опасней, чем лететь в Пепельные Г оры! Ты уверен, что выдержишь перелет?
— Да.
— Лжец, — сказала я. Получилось ласково. — Арх, я ценю твою жертву, но верю, что у нас все получится.
— А как же змеелюд?
— Он до сих пор наводит на меня жуть, не спорю. Но я поставила условие — никаких глупостей до его свадьбы. Так я смогу держать императора на коротком поводке, понимаешь?
— Понимаю. Но лишь бы этот поводок не порвался, Тина, — Арх выразительным взглядом обвел спальню. — Змеелюд уже нарушил договор.
— Ты все видишь в мрачном свете, но я уже привыкла к этой черте твоего характера, — отмахнулась я. — Давай лучше решим, с чего начнем поиски Ортея.
— С завтрака. — Я усмехнулась и предложила Арху угощаться — горничная принесла целый поднос еды. — Твоя стряпня мне нравится больше, — заметил ворон, утолив голод. Я польщенно хмыкнула, и Арх поспешил добавить: — Только когда в ней нет пыльцы фей.
После завтрака мы решили посетить замковый лазарет.
— Думаешь, змеелюды такие простаки? — усомнилась я, тихо ступая по лестнице, которая вела под самый купол одной из башен Черного Замка.
— Мы же должны с чего-то начать, — ворчливо отозвался Арх.
Я оказалась права. В бывшем лазарете теперь размещалась стража, очень удивившаяся незваной гостье. Кое-как оправдавшись тем, что по ошибке не туда забрела, я поспешила уйти.
— Хорошо хоть все можно списать на то, что я не знаю замок. Куда теперь?
Мы посетили бывшие покои придворного мага, сейчас пустовавшие, потом обследовали несколько самых больших спален, потревожив их обитателей, изучили даже кладовые, которые теперь пустовали.
— Здесь нет ни одного моего лакея или горничной, — прокаркал Арх. — Сплошь незнакомые лица! Он всех отослал! Надеюсь, что отослал...
— А разве ты не поступил бы так же?
Арх не ответил.
Мы забрались на самый верх западной башни, на чердаке которой обитали вороны. Птицы
— их было всего пять — одновременно повернули головы и устремили на нас взгляды черных глаз.
— Тоже зачарованные владыки Рагрэйна? — пошутила я, рассматривая крупных птиц. Они совершенно не испугались, когда я подошла ближе.
— Воронья почта, — пояснил Арх. — Вороны гораздо умнее и быстрее голубей.
— А почему их так мало?
— Скорее всего, большая часть улетела из замка в ночь переворота, эти же вернулись. Остальные со временем тоже вернутся, ведь здесь их дом.
— Мы должны принести им еды, — бросив взгляд на пустые кормушки, сказала я.
— Тина, поверь, вороны не будут голодать.
— И все же мы должны о них позаботиться. Вряд ли новый император будет столь внимателен, чтобы следить за их питанием.
Мы сходили на замковую кухню, где я попросила повара дать мне миску мелко нарезанного сырого мяса и миску чистой воды. Вернувшись в башню, я поставила миску с водой и выложила мясо в кормушку. Вороны пристально следили за мной, однако к мясу не притронулись, но все же мне было спокойней знать, что у них есть еда и чистая вода. После этого мы продолжили поиски.
Бродя по Черному Замку, я не могла сдержать восхищенных возгласов. Раньше я читала о замках только в книгах, а сейчас могла сама дотронуться до старинных стен, которые видели величие драконьего рода. И хотя Асш подсуетился и убрал гобелены, изображающие сцены из жизни предков Арха, — ворон был полон возмущения — я и без них находила замок очаровательным.
Некоторые из оставшихся целыми после ночи переворота витражей завораживали искусными линиями и игрой цвета. Извилистые лестницы, открытые галереи, просторные террасы, затейливые арки, уютные ниши, — все казалось крепким, надежным, сделанным на века. Я не могла не останавливаться и не рассматривать каждую попадавшуюся картину, до которой еще не успели добраться цепкие руки змеелюдов. Замок казался полным историй, он сам был историей. Историей рода Арха. И я могла понять его боль, когда он видел, как в его родовом гнезде хозяйничают чужаки. Переживания Арха находили отклик в моей душе.
Мы бродили по замку до ужина, но так ничего и не узнали. Я в волнении покусывала внутреннюю сторону щеки, когда возвращалась в свою спальню.
— После обеда продолжим. Я верю, что все получится. Главное — не сдаваться.
— Главное — не останавливаться около каждого окна и не рассматривать по целому часу каждый витраж, тогда поиски пойдут куда быстрее, — ворчливо заметил Арх. Я знала, что он ворчит по привычке, на самом же деле ему доставляло удовольствие — я ясно слышала его в голосе ворона — рассказывать мне о замке.
— Здесь так интересно. Я никогда не была в настоящем замке. Жду не дождусь, чтобы все здесь осмотреть.
Арх не ответил, но коснулся моей шеи клювом, предупреждая о чем -то.
— Г оворят, разговоры с самим собой ведут либо безумцы, либо глупцы, — из полумрака коридора вышел лорд Годвин, отец Рослин. — А к кому себя относите вы?
Я, вздрогнув, резко остановилась. Хорошо, что Арх вовремя замолчал.
— Вы меня напугали, — сказала вместо ответа. Да и что на такое ответишь?
— Страх это хорошее чувство, — прищурился он. — Гораздо лучше, когда враги боятся.
— Под врагом вы, конечно, имеете в виду меня, — утвердительно произнесла я.
— Глупо это отрицать. Как я вижу, вы не вняли мудрому предупреждению Рослин и все -таки приехали в Черный Замок.
— Глупо это отрицать, — в тон ему ответила я.
Мне было не по себе. Я обычный библиотекарь, а вовсе не дворцовая интриганка! Разговаривая с лордом Годвином, я чувствовала себя мышкой, с которой играет большой кот. Больше всего я боялась потерять бдительность. Успокаивало лишь присутствие Арха. И хотя ворон мало чем мог помочь, но я не сомневалась: если бы мне грозила опасность, он бы дал знать.
— Как интересно... А ведь, кажется, именно вы говорили, что император вам не нужен.
Я поняла, что Алисия дословно передала отцу наш разговор на ярмарке.
— Не стоит переиначивать мои слова, лорд Годвин. — Я сложила руки на груди, чтобы хоть так отгородиться от отца Рослин. — Я лишь сказала, что не смогу делить Асша с Рослин, но... я передумала, — пожала я плечами. — Женская натура так непостоянна. Вам ли не знать, лорд Годвин, ведь ваша дочь яркий тому пример.
— Хорошо, что мы все выяснили, — кивнул лорд Годвин и, окинув меня внимательным взглядом бесцветных глаз, развернулся и скрылся за поворотом.
Я выдохнула и поскорее поспешила в комнату. Закрыв дверь, дошла до кровати и, пересадив Арха, упала на вышитое покрывало, глядя в потолок.
— Теперь еще жди от него гадостей! Арх, мы должны как можно скорее найти мага!
— Не бойся, Тина, Годвин ничего не станет предпринимать. Он напуган и не пойдет дальше угроз. Он боится.
— И чего же?
— Не «чего». Кого.
Меня?
Именно.
— Это не успокаивает, Арх. Совсем наоборот. Страх толкает людей на безумные и довольно странные поступки. Поверь, я знаю, о чем говорю. Однажды заведующая библиотекой, в которой я работала, обнаружила в одной из книг кожееда. Знаешь, это такие маленькие жучки, которые заводятся в книгах. Заведующая была так напугана — она терпеть не может насекомых, — что заставила нас перебрать все книги. Мы потратили на это две недели...
Арх тихонько каркнул, что означало у него смех, потом подошел ближе и прижался к моей щеке головой.
— Мы справимся, Тина. А сейчас отдохни. Мы дождемся ночи, так будет проще передвигаться по замку.
Поужинав, я легла спать, но вскоре была самым бесцеремонным образом разбужена. Кто-то так громко молотил кулаком в дверь, что я, проснувшись, какое -то время сидела на кровати, не понимая, где нахожусь.
Накинув бархатный халат, я поскорее запахнула его и пошла открывать. На пороге обнаружился взбешенный император собственной персоной.
— Ленси, любовь моя, не припоминаю, чтобы разрешал тебе делать перестановку, — вползая в комнату, недовольно проговорил Асш.
Поводок, про который я говорила Арху и который, как считала, прочно держится на шее нового императора, оказался опасно натянут.
[1] Речь идет о моей книге «Повелительница леса»
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— Асш, — я плотнее запахнула халат, избегая жадного взгляда змеелюда, — что ты здесь делаешь в столь поздний час?
— Хотел посмотреть, как ты устроилась, и что же я вижу?.. — Император указал рукой на шкаф, которым я предусмотрительно закрыла тайный ход. — Зачем все это, Ленси?
— Мы же договорились, — прищурилась я, глядя на змеелюда снизу вверх и на всякий случай отступая. — А ты не должен быть здесь. Если узнает твоя невеста...
— То ничего не случится, Ленси, — приближаясь, усмехнулся император. — Она знает свой долг. Пора и тебе знать свой.
— Асш, ты ведешь себя бесчестно! — Я скользнула за кресло, чтобы иметь между собой и императором препятствие. Одновременно я высматривала Арха, но ворон куда -то исчез. Неужели отправился в Пепельные Г оры, пока я спала?! Только этого не хватало!
— Нет, Ленси, я веду себя как влюбленный, а вот ты совсем меня не любишь! Почему ты так холодна? Я весь день думал о тебе, о том, как ты ждешь меня! — Змеелюд начал подползать ближе, но я снова обошла кресло, оказываясь напротив Асша.
— Хвостик, мы же договорились, что станем ближе после твоей свадьбы, но ни днем раньше!
— Ленси, Ленси... Какая же ты лисица! Ты ведь несерьезно? Ты же просто разжигаешь мою страсть! Я вижу тебя насквозь!
— Надеюсь, что нет. — Я отошла к столу, намереваясь подойти ближе к двери и выбежать в коридор — в лабиринтах замка я бы легко затерялась, — но Асш проворно загородил широкой спиной створку. Я мысленно выругалась. Теперь я оказалась в западне!
— Иди же ко мне, Ленси! — протягивая руки, коварно улыбался император.
— А как же Рослин?
— Я император! Я здесь власть! И если я хочу получить тебя прямо сейчас...
— Прояви хоть каплю благоразумия, Хвостик! — перебила я императора. — Пусть временная преграда станет нам наградой. Только представь, как сильно я буду желать твоих объятий после долгого ожидания! — Я понимала, что говорю ерунду, и терпение одержимого Валенсией змеелюда не ослабеет, но сейчас я хотела только одного — избавиться от Асша и поскорее найти мага. Одновременно с этим я подумала, что моя прошлая целомудренная жизнь сейчас мне аукается. Мною никто и никогда не был так одержим, однако я понимала, что и сейчас обошлась бы без таких бурных проявлений чувств. Мне даже стало слегка жаль Валенсию, которая каждый день вынуждена была отбивать такие атаки поклонников.
— Попалась! — Асш одним стремительным выпадом оказался рядом. Истинный змей! Его руки обвились вокруг моей талии, лишая возможности сбежать, но тут дверь с грохотом распахнулась, а в проеме возник стражник.
— Ваше императорское величество, прошу простить! — отводя взгляд, выпалил стражник, став свидетелем довольно пикантной сцены.
— Что такое?! — прорычал Асш. — Разве я не говорил, что меня нельзя...
— Ваше императорское величество, владыка Эрха... То есть опальный владыка Эрхард был замечен в Черном Замке! — на одном дыхании выдал стражник.
— Что?! — одновременно с Асшем произнесли мы. Змеелюд взял себя в руки быстрее и велел: — Оставайся здесь, Ленси. Запри дверь на засов. Если Эрхард рискнул появиться в Черном Замке, здесь он и останется. Навсегда, — император улыбнулся так зловеще, что по моей спине поползли ледяные мурашки.
Едва он уполз, я тут же переоделась, намереваясь бежать на поиски Арха, но в окно постучали, а когда я распахнула скрипнувшую створку, в спальню влетел Арх. На улице шел дождь, и на черных перьях ворона серебрились капли.
— Арх! — вскрикнула я. Никогда еще я так не была ему рада. — Где ты был?!
— Искал Ортея. А когда вернулся, услышал, что тебе нужна помощь. Мое превращение пришлось как нельзя кстати.
— Тебя видели в замке! В твоем истинном облике!
— Змеелюд держит обещание, как я понимаю, — насмешливо прокаркал ворон вместо ответа. Он встряхнул крыльями. Во все стороны полетели капли воды.
Я обхватила себя руками.
— Это какое-то безумие, Арх! Я признаю, что совершила ошибку, приехав сюда. Похоже, до тех пор, пока мы не найдем мага, мне придется прятаться в замке. Только так я смогу избежать объятий Асша!
— Такие жертвы ни к чему, Тина, я нашел его.
— Нашел? — прошептала я.
— Он в темнице в старой башне. Змеелюды держат его там. Нужна сонная пыльца, чтобы вызволить Ортея.
— Этого добра у меня много, — улыбнулась я.
Через какое-то время, когда Черный Замок гудел, как разбуженный улей, нам с Архом удалось пробраться в старую башню.
— Здесь всегда были темницы, — пояснил ворон. Эхо его карканья далеко разнеслось по гулким коридорам.
— Тише, — прошептала я, прижимая к груди мешочек с сонной пыльцой. Я запнулась и выругалась сквозь зубы. — Ну вот, теперь будет синяк, — сказала, потирая ушибленную ногу. — С тобой я только и делаю, что где-то брожу ночами. Раньше я спала в своей постели и бед не знала.
— Я тоже, — откликнулся ворон. — Но в этом что-то есть, не находишь? Ты была права: иногда перемены необходимы. Это помогает многое пересмотреть...
Я промолчала, потому что боялась самой себе признаться в том, что теперь моя жизнь стала совершенно иной, и в какой-то степени я получала от происходящего удовольствие. Раньше я только читала о приключениях в книгах, сейчас же стала их непосредственным участником. Вот только в книгах, как правило, все заканчивалось хорошо, а что ждет меня?..
Я тряхнула головой, прогоняя тревожные мысли. Ступеньки крутой винтовой лестницы вели все ниже и ниже. В руке я держала свечу, на стенах плясали тени. Вскоре я услышала приглушенные голоса.
— Что нам делать? — прошептала едва слышно.
— Дай мне пыльцу и жди здесь.
— Ты уверен?
Арх лишь недовольно каркнул в ответ, и мне не оставалось ничего другого, кроме как протянуть ворону мешочек. Арх подхватил его за завязки клювом и, легко соскользнув с моего плеча, растворился в темноте.
Я ждала, казалось, целую вечность. Воздух в башне был сырым, мне казалось, что даже мои волосы стали влажными и повисли тяжелыми прядями. Я села на ступени, потом встала, потому что холод быстро забрался под тонкую ткань платья.
Неожиданно внизу что-то громко стукнуло, потом я услышала эхо голосов, а затем все снова стихло. Когда я готова была пренебречь предостережением Арха и все бросить, услышала шелест крыльев. Ворон уронил опустевший мешочек мне на руки.
— Г отово. Идем.
Я заспешила за Архом.
— Что там был за шум?
— Пришлось отвлечь внимание стражи, чтобы добавить в вино пыльцу, — пояснил ворон.
Лестница закончилась широкой площадкой. Рядом с единственной массивной железной дверью обнаружился стол. На нем, упав лицами в деревянную столешницу, спали два стражника. Стол был залит вином, а опустевшие деревянные кружки свалились на пол.
— Они точно спят? — шепотом уточнила я на всякий случай.
— Возьми ключи от темницы, — велел Арх вместо ответа.
Сглотнув, я подошла к одному из стражей и сняла у него с пояса связку ключей. Подойдя к дверям, трясущимися руками вставила ключ в скважину. Когда дверь со скрипом открылась, я едва дышала. Арх, не дожидаясь меня, скользнул внутрь темницы. Я вошла следом, а когда увидела лежавшего на подстилке из прелого сена старика, подумала, что мы уже опоздали.

Глава 42


Темница оказалась маленькой клетушкой, я едва могла встать в полный рост и почти касалась потолка макушкой. В камере было темно, только лившиеся из оконца под самым потолком бледные лунные лучи давали некое подобие света. Запах сырости и гнили был невыносим.
— Ортей! — прокаркал Арх, клювом дотрагиваясь до щеки мага. Тот лежал совершенно неподвижно.
Я подошла ближе и опустилась на колени рядом с Ортеем. На вид ему было хорошо за шестьдесят, щеки ввалились, когда-то ровная белая борода сейчас была спутанной и серой, это было заметно даже в полумраке темницы. Помедлив, я приложила пальцы к шее мага и ощутила медленное, едва слышимое биение пульса.
Я шумно сглотнула.
— Он жив. Видимых ран у него нет, — сказала тихо, осмотрев лежащего. — Тогда что же с ним?
— Его ранили магическим оружием.
— Почему же не лечат...
— Если они пытаются вылечить его этим, то неудивительно, что Ортей едва жив. — Арх клювом ткнул кружку, и она перевернулась. Ощутимо запахло вином. — Вечный мрак побери змеелюдов! — выругался ворон.
— Мы должны привести сюда Амриэля. — Я попыталась мысленно высчитать дни, прошедшие с момента заключения эльфа под стражу, но из -за нервного напряжения сбивалась. — Кажется, его должны отпустить завтра. Или уже выпустили...
— Возвращаемся, — отозвался ворон. — Опасно оставаться здесь надолго.
— Мы вернемся за вами, слышите? Обещаю, — тихо сказала я, накрывая Ортея тонким обрывком не самой свежей ткани, найденной в углу темницы.
Обратно мы шли в молчании. Я думала о том, как уговорить эльфа приехать в замок. Согласится ли он?.. Я должна сделать так, чтобы согласился! И сделаю. Если понадобится, силой приведу его в Черный Замок, а Арх любезно придержит дверь темницы. Не удержавшись, я тихонько хмыкнула.
— Что ты задумала? — спросил Арх. Мы как раз вошли в комнату, и я придвинула к двери сундук. И хотя я была уверена, что сегодняшней ночью императору будет не до меня, рисковать не хотела.
— Завтра нас ждет насыщенный день. Уже предвкушаю, как буду уговаривать эльфа под покровом ночи прийти в Черный Замок. Кажется, мне понадобится еще пыльца. Много -много пыльцы.
Я посмотрела на странно притихшего ворона и увидела, как его тело окутывает дымное облако. Через секунду передо мной стоял его величество опальный владыка Эрхард.
— Опять! Второй раз на ночь! — Увидев, как изогнулись в улыбке красивые губы Арха, я почувствовала прилившую к щекам кровь, только сейчас поняв всю двусмысленность фразы. — Что происходит, Арх? — спросила, чтобы скрыть смущение, и обхватила себя руками.
— Хотел бы и я это знать, — задумчиво проговорил он, пожав плечами. Но что -то во взгляде Арха подсказывало мне, что он если и не знает ответ, то догадывается. — Тебе нужно отдохнуть. Ложись спать, Тина.
— А как же ты?
— А кто будет охранять твой сон? — вскинул Арх смоляную бровь. — Тебя же ни на миг нельзя оставить одну.
Решив не раздеваться, я легла в кровать прямо в платье. Вдруг змеелюд опять нагрянет или... Я отбросила крамольные мысли, покосившись на Арха. Он не сводил с меня пристального взгляда черных, как ночь, глаз.
— Думаю, Асш будет слишком занят, пытаясь отыскать тебя.
— Мне все равно не спится. Доброй ночи, Тина.
Я смотрела на темный силуэт стоявшего у окна Арха, пока глаза не закрылись, и не пришел сон.
Как я и предполагала, ночь прошла относительно спокойно. С утра же, едва распахнув глаза, поискала взглядом Арха. Ворон сидел на спинке кресла.
— Как прошла ночь? — спросила я.
— В твою спальню никто не пытался проникнуть, если ты об этом, — отозвался он.
— А ты. ты сам как?
— Если мы хотим вернуться в Грэймхир, нужно торопиться.
Я уже успела достаточно узнать Арха, чтобы понять — он не из тех, кто жалуется, и не из тех, кто любит, чтобы его жалели.
Я кивнула, решив как можно скорее собраться и поговорить со змеелюдом. Уверена, что лучше будет сообщить ему о своем желании съездить в лавку. Скажу, что забыла там что -нибудь.
Однако моим планам не суждено было осуществиться. Едва я успела принять ванну и позавтракать, появившаяся в спальне горничная огорошила меня сообщением:
— Леди Валенсия, император выразил желание видеть вас в тронном зале.
— А что в тронном зале? — насторожилась я. Сейчас мне только сюрпризов от императора не хватало!
— Сегодня император принимает своих подданных. В Черный Замок приехали просители от народов Рагрэйна.
— Вот оно что... Хорошо, обязательно буду.
— Прямо сейчас, — уточнила горничная. — Я помогу вам переодеться.
Не дожидаясь ответа, девушка достала из шкафа платье, ворох которых мне принесли еще вчера. Я делала Арху страшные глаза, показывая, чтобы он отвернулся, но ворон и не подумал. Он не мигая смотрел, пока я снимаю свое простое платье и остаюсь в одной тоненькой нижней сорочке. Пока горничная не видела, я, отчаянно краснея, погрозила Арху кулаком, но он и клювом не повел, продолжая глазеть. Пернатый пройдоха!
Когда горничная вызывалась сопроводить меня, ворон молча вспорхнул на мое плечо, заняв привычное место. В тронный зал мы пришли, когда он уже был заполнен просителями. Самого императора видно не было, а вот Рослин и ее отец стояли неподалеку от трона. Я же предпочла встать за одной из колонн. Это давало мне возможность оставаться незамеченной, но видеть все, что происходит в зале.
— Зачем Асшу устраивать это сейчас? — тихо сказала я ворону, когда горничная ушла. В зале присутствовали представители от людей, кентавров, фей, гномов и ведьм. Не было только оборотней и драконов, конечно же.
— Это традиция, — пояснил Арх. — Каждый новый владыка обычно посвящает день своим подданным, чтобы решить какие-то вопросы, которые сами они решить не в силах. Змеелюд решил показать себя перед подданными.
— Хм, тогда интересно, зачем здесь гномы... Они ведь получили, что хотели...
— Ты так в этом уверена, Тина? Думаешь, змеелюд добровольно откажется от мориллов?
Я не успела ответить, потому что ко мне подошла хорошенькая девушка с черными волосами и такими же глазами.
— Валенсия! — радостно вскрикнула она. — Я слышала, как ты возвысилась, но и подумать не могла, что увижу тебя именно здесь!
Девушка приблизилась и чмокнула воздух рядом с моей щекой, приветствуя. Пришлось изобразить радость.
— А ты что здесь делаешь? — спросила я, не зная, что еще спросить, и гадая, какие отношения связывали ее с Валенсией. Надеюсь, у нее хозяйка книжной лавки поклонников не уводила.
— От нашей общины меня прислали с просьбой к новому императору, — поморщилась она. — Младшие ведьмочки в ужасе, верховная сама добровольно никуда из своей глуши не поедет, так что послали меня.
Ведьма! И знакомая Валенсии, ко всему прочему!
— И чем состоит эта просьба? — поинтересовалась я на всякий случай.
— Ерунда, — отмахнулась девушка, — хотим подать прошение собирать голубую траву в Полночной Роще. Ходят слухи, оборотни покинули ее, а такая трава растет только там. Это же лучшая основа для зелий! Да ты и сама это знаешь, не зря ведь была лучшей на курсе.
— Ты преувеличиваешь, — удивленно протянула я.
— Вовсе нет! Мадам Гортензия до сих пор в ужасе из -за того, что ты променяла такой дар на захудалую лавчонку с книгами. Она так мне и говорила: «Алайна, такой дар дается не каждому и добровольно отречься от него, прекратить всякое развитие и заживо похоронить себя среди пыльных книг — упаси Всеведающий!» Хотя я всегда знала, что ты далеко не так проста, Валенсия. И я оказалась права! — Девушка хитро посмотрела на меня и добавила гораздо тише: — Это правда?
Что именно?
— Про тебя и императора? Ходят разные слухи...
— Ну-у, как тебе сказать... — Раздвинув одеревеневшие губы в улыбке, я мучительно подыскивала слова, но меня спасло появление императора. Торжественно задули в трубы герольды, и появился Асш собственной императорской персоной.
Устроившись на троне, он милостиво кивнул, показывая, что готов. Герольд объявлял протокол собрания: высказываться по очереди и дожидаться величайшего решения императорского величества. Затем слово взял сам император, пожелавший начать собрание с какого-то, как он выразился, очень важного и необходимого события.
Пока внимание Алайны было отвлечено, я быстро ушла, спрятавшись за спинами присутствующих. Отойдя на безопасное расстояние, зашептала:
— Ты слышал, Арх?! Валенсия была ведьмой! Вот откуда все эти склянки в ее спальне!
— Не может быть! — каркнул Арх.
— Вот и я о том же! Как такое возможно?!
— Вечный мрак с ней, с Валенсией! Взгляни туда, Тина! — Я завертела головой, не понимая, что имеет в виду ворон. — У дверей!
— Кто это? — спросила я, увидев, как стража вводит в зал двух закованных в кандалы мужчин. Оба они были светловолосы и высоки ростом, возвышаясь даже над двигавшимися рядом стражниками-змеелюдами. Заключенные хоть и двигались с трудом, но головы держали гордо, а во взглядах мужчин не было страха, только непреклонность. При каждом шаге железные оковы громко бряцали, а по цепям пробегали магические искры.
— Подавляющие вторую сущность кандалы из моей сокровищницы, — проговорил Арх, так и не ответив на мой вопрос и запутав меня еще больше. Однако через секунду я уже поняла, что он имеет в виду.
— Изменники Вонейарх Ронс и Тегрин Шаббс, ваше императорское величество! — оповестил один из стражников. — Советник и начальник дворцовой стражи опального владыки Эрхарда! Пойманы шпионящими за Черным Замком!
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Когда советник и начальник стражи остановились перед троном Асша, в зале стало настолько тихо, что мне показалось, будто змеелюды применили скрадывающую звуки магию. Но это длилось лишь несколько секунд. На лице императора расцвела не то улыбка, не то оскал.
— Так-так, а вот и изменники пожаловали, — проговорил он, кончиком хвоста в нетерпении ударяя по полу. — Я, новый император Рагрэйна, начинаю свое правление великодушно, поэтому предлагаю вам выбор: откройте убежище Эрхарда и служите мне или... — Асш выразительно замолчал, но и без того было ясно, что он имеет в виду.
Мужчины молчали. Тогда один из стражников, сняв висевшую у него на поясе короткую палку, быстрым движением ударил одного из заключенных по ногам. Тот будто подкошенный упал на колени. Со вторым мужчиной поступили так же. Однако они все так же упорно молчали. Лишь еще выше подняли головы. Я видела, как недовольно сдвинул брови Асш, и слышала, как быстро колотится сердце ворона.
— Отвечать его императорскому величеству! — рявкнул стражник.
— У меня лишь один повелитель. И это владыка Эрхард Эйс из рода Черных Драконов, — презрительно процедил тот, что выглядел старше.
Казалось, присутствующие перестали дышать. Было слышно лишь, как Асш пальцами одной руки постукивает по подлокотнику трона, а другой перебирает цепочку висевшего на шее медальона. Кончик императорского хвоста обвился вокруг одной из ножек трона. Лорд Годвин подошел к императору и, наклонившись, что -то шепнул ему на ухо, но Асш отрицательно качнул головой и поморщился.
— Мой советник лорд Гордон советует дать заключенным время, чтобы все обдумать, но я не обладаю таким запасом терпения. Опальный владыка Эрхард будет найден с вашей помощью или без. Я приговариваю изменников Вонейарха Ронса и Тегрина Шаббса к казни завтра на рассвете. Казнь состоится на центральной площади Грэймхира в назидание другим изменникам. Увести их! — велел Арх стражникам.
Не сопротивлявшихся узников увели из зала. Я, казалось, перестала дышать. И поняла, что нужно как можно скорее вернуться в Грэймхир за Амриэлем.
— Пусть вечный мрак поберет каждого змеелюда! — не удержался Арх, а мне пришлось раскашляться, чтобы заглушить его слова.
— Прошу тебя, тише! Я хочу дожить хотя бы до вечера! — прошипела я, быстро осматриваясь и пытаясь понять, не слышал ли кто слов Арха. Но все были заняты, ведь император начал рассматривать прошения подданных.
Мне хватило полчаса, чтобы понять — любви народа Асш снискать не сможет. Советов лорда Годвина он не слушал. Решения выносил быстро, основываясь лишь на собственном желании отдать все земли змеелюдам. Так, он приказал освободить целый квартал Грэймхира, который занимали школа и лазарет, и построить дома для своих приближенных. Когда члены городского совета попытались воззвать к его разуму, приказал выгнать их из зала и замка.
Апогеем мероприятия стало решение императора относительно гномов. Когда посланец подгорного короля заикнулся о том, что гномы хотели бы приступить к выработке мориллов, как и было оговорено, Асш сделал удивленный вид и сказал, что пока рано обсуждать это. Змеелюды сами хотят обследовать западный склон Черных Гор, чтобы удостовериться, что они безопасны. Даже мне, человеку далекому от политики и дворцовых интриг, было ясно, что гномы увидят мориллы не раньше, чем кентавр на горе свистнет. Представитель гномов покинул зал в гневе.
— Это просто ужасно, чем он только думает?! — возмущалась я после того, как Асш «рассмотрел» все просьбы. Ноги у меня затекли, ведь собрание длилось не один час.
— Хвостом, вот чем, — отозвался Арх. — Бремя власти не так легко, как кажется. А уж управлять такими своенравными народами, не зная их истории и особенностей... — ворон выразительно замолчал.
Я только хмыкнула. Справедливо рассудив, что нужно испросить высочайшего императорского позволения покинуть Черный Замок, я направила стопы в покои Асша. Я бы обошлась и без его разрешения, но мне нужна была карета, чтобы добраться до Грэймхира.
— Подожди меня здесь, хорошо? — сказала я, пересаживая ворона на окно в одном из коридоров. Я решила, что лучше не дразнить Асша лишний раз. Да и привлекать к ворону внимание не хотелось.
— Будь осторожна.
Кивнув, я пригладила платье, а затем быстрым шагом направилась в покои императора. Стражи у дверей не оказалось, а через неплотно прикрытые створки отчетливо доносился знакомый умоляющий голос. Я узнала Рослин.
— Любимый, во имя Лучезарного, казни их позже, я не желаю начинать новую жизнь со смертей, ну что тебе стоит порадовать меня!
— Рослин, мое слово закон в Рагрэйне. Мне не пристало менять свои решения, а с изменниками нельзя вступать в сговор. Я хочу, чтобы меня боялись.
— Но, Асш, милый... Я ничего у тебя не просила на свадьбу. Но прошу теперь — отложи казнь. Может быть, мой отец сможет что-то узнать у пленников... Тогда твои подданные сочтут тебя великодушным.
— Они сочтут меня слабым, Рослин, — отозвался змеелюд. — А слабый правитель не может занимать трон.
— Нет, любимый, нет, ни один живущий в Рагрэйне не сможет сказать такое о тебе, ведь ты по праву занял трон. Завоевал его храбростью и с помощью своего глубокого ума.
Я хмыкнула. Ну да, завоевал. С помощью обмана и магических амулетов. Вот так победа, прокрасться под покровом ночи в замок и напасть на спящих. Но Асшу слова Рослин, видимо, пришлись по душе.
— Это так, но я не изменю свое решение. Ступай к себе, Рослин, и готовься к свадьбе.
— Вот как! Ради меня ты не хочешь пожертвовать хоть чем -то, но ради этой лавочницы Валенсии готов опозорить себя в одно мгновение!
Я вздрогнула.
— Что ты такое говоришь?! — гневно поинтересовался змеелюд.
— Не притворяйся, Асш! Весь замок сегодняшней ночью слышал, как ты мечтал попасть в ее покои! Думаешь, я не знаю?! Мне давно все известно! Вот какое уважение ты оказываешь своей будущей супруге и повелительнице Рагрэйна!
— Уходи, Рослин, ты не в себе. И не показывайся мне на глаза, пока не обретешь ясность ума! Я не желаю слушать подобные оскорбления, не забывай, что ты разговариваешь с императором Рагрэйна!
В щелку я увидела мелькнувшее платье Рослин, и скорее прижалась к стене, чтобы меня не заметили.
— Я все знаю, Асш, и скажу правду, видит Лучезарный, я и так долго хранила молчание! Я открою тебе глаза: она ведьма! Твоя Ленси, — Рослин произнесла имя с предельным презрением, — самая настоящая ведьма! Я все узнала о ней! Она была лучшей в академии, лучше всех смешивала зелья! Уж не одним ли из них она опоила тебя, любимый? Ты ведь сам на себя не похож! То клянешься мне в любви, то стремишься быть с ней!
— Какие глупости, Рослин! — гневно выпалил император. Я думала, что Асш начнет все отрицать, но он продолжал: — Ленси не может быть ведьмой! Она самое милое создание в Рагрэйне! А ты... ты устала и говоришь глупости!
— Ты еще вспомнишь мои слова, когда эта ведьма вонзит нож тебе в спину!
Я едва успела отскочить в сторону, как створки дверей распахнулись, ударившись о стену. Мимо меня пронеслась рыдающая Рослин, пряча лицо в ладонях.
Я немного выждала, перевела дыхание и, вздохнув, постучала.
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— Войдите, — глухо отозвался Асш.
Когда я вошла, змеелюд стоял у окна, заложив руки за спину.
— Хвостик, — неуверенно позвала я.
— Ленси, — протянул он, оборачиваясь. — А мы как раз... то есть я как раз думал о тебе.
— Правда? — спросила я, замирая у дверей, чтобы иметь пути отступления.
Асш кивнул.
— Мне кажется, нам стоит немного повременить. — император замешкался, словно подыскивая слова, а затем продолжил: — Со всем этим.
— Ты отсылаешь меня? — спросила я тихо, внутренне похолодев. Мне нельзя уезжать из Черного Замка насовсем! Никак нельзя!
Но Асш тут же успокоил меня, покачав головой.
— Нет, Ленси, что ты. Я всего лишь хочу, чтобы до свадьбы с Рослин мы виделись не так часто. Понимаешь?
«Но ведь ты сам мне прохода не даешь!» — чуть было возмущенно не произнесла я, но сдержалась и лишь кивнула.
— Конечно, Хвостик, я понимаю и принимаю твое решение.
Асш подполз ближе. Я огромным усилием воли заставила себя посмотреть в его стальные глаза с вертикальным зрачком.
— Ты всегда меня понимала, Ленси. Как никто другой.
— Надеюсь, так будет и впредь, — только и смогла я ответить, пока пальцы императора касались моей щеки. Вспомнив, зачем пришла, поспешила сказать: — Хвостик, прошу, выдели мне карету для поездки в Г рэймхир.
— Зачем тебе ехать туда, Ленси? — удивился император. — Ты ведь только вчера приехала.
— Я... я кое-что забыла в лавке.
— Тебе ничего не нужно. То есть я хочу сказать: если тебе что -то нужно, попроси у меня и тебе тотчас же это доставят.
— Боюсь, это ты мне дать не я силах, — туманно ответила я, усмехнувшись про себя двусмысленности фразы.
— И что же это? — угрожающе спросил Асш, нахмурившись.
— Подарок, Хвостик. Для тебя. Я приготовила подарок, но так была занята сборами, что совершенно позабыла прихватить его. Тебе он понравится, уверяю.
— Подарок... — протянул Асш, но я видела, что настороженность уходит из его глаз. — Мне ничего не нужно, Ленси. У меня уже есть все. И даже больше.
— И все же я настаиваю, — капризно протянула я. — И сильно обижусь, если ты откажешь.
Император молчал, а я опустила взгляд, чтобы в нем он не смог прочитать нетерпение. Я хотела было привести еще какие-то доводы, чтобы змеелюд отпустил меня, но он неожиданно сказал:
— Хорошо. Пусть будет так. Только сразу же возвращайся. Карета будет ждать.
Асш позвонил в золотой колокольчик и приказал появившемуся лакею заложить карету.
— Благодарю тебя, Хвостик, — сказала я, нащупывая ручку дверей. — Вернусь как можно скорее.
Меня спасло появление лорда Годвина. Он, коротко постучав, попытался войти в покои императора. Отойдя в сторону, я пропустила отца Рослин, который, увидев меня, скривился так, будто съел ушную серу.
Бросив на Асша последний взгляд, я быстро покинула его комнату. Найдя Арха, поспешила в конюшни. Пришлось подождать, но через какое -то время карета была заложена, и вскоре мы с вороном уже ехали в Грэймхир.
— Первым делом узнаем про Амриэля, — рассуждала я, глядя, как за окном мелькают деревья.
— Нужно подумать, как мы проведем его в Черный Замок.
— Будем решать проблемы по мере их поступления, — вздохнула я. Мне и самой не хотелось пока что думать о том, где я буду прятать эльфа. Ворон не ответил.
Когда карета остановилась около книжной лавки, был уже поздний вечер. Лакей помог мне спуститься.
— Г оспожа Валенсия, мы будем ждать вас здесь, — напомнил он.
— Конечно, — постаралась улыбнуться я. Ничего не поделаешь, они лишь выполняют приказ императора, напомнила себе. Я не хотела, чтобы из -за меня кого-то наказали.
Войдя в лавку, я сразу же закрыла дверь и прошла в сад. Там через калитку вышла с другой стороны дома и, глубже надвинув капюшон, поспешила к жилищу эльфа. Теперь вечерняя темнота играла мне на руку.
Оказавшись у знакомой двери, я коротко постучала, но мне никто не ответил.
— Неужели его еще не выпустили из городской тюрьмы? — пробормотала я, все сильнее колотя в дверь.
— Дома его точно нет, Тина, — сказал Арх, опускаясь на мое плечо. Я даже не заметила, как ворон покинул его. — В лавке пусто, словно там никто не живет.
— То есть как это — не живет?!
— Свечи не горят.
— Может, он спит? — предположила я.
— И там пусто, — разбил мои надежды ворон.
Я замерла с занесенным кулаком, поняв, что бесполезно отбивать руки.
— Пойдем к пекарю. Спросим, вдруг он знает.
И хотя час был поздний, я все же решительно постучала в лавку пекаря. Мастер Биф открыл не сразу. Сначала все было тихо, и я было решила, что среди жителей Грэймхира возник негласный заговор, и они дружно куда -то испарились из города, но вскоре послышалось недовольное ворчание, а затем дверь открылась ровно настолько, что стал виден нос пекаря, подсвеченный светом масляной лампы, которую он держал перед собой.
— Кому там в такой час не спится? — ворчливо спросил он.
— Мастер Биф! — обрадовалась я. — Вы дома!
— Лучезарный спаси, а где ж мне еще быть! — недовольно отозвался пекарь, потом, подняв масляную лампу повыше, изумленно воскликнул: — Госпожа Валенсия! В такой час!
— Простите, что потревожила, но я хотела узнать, не знаете ли вы случайно, куда подевался Амриэль?
— Эльф Амриэль? Так ведь уехал он еще вчерашним вечером, как из тюрьмы его выпустили. — Пекарь хмыкнул. — За хорошее поведение раньше срока.
— Уехал? Куда?
— Сказал, что к своим возвращается, в Илирейский Лес.
Внутри меня будто что-то оборвалось. Мне казалось, что я иду по острию остро заточенного ножа, а невидимые руки упорно пытаются столкнуть меня. Сейчас же мне казалось, что я и сама с радостью готова прыгнуть вниз, во тьму, и перестать сопротивляться судьбе, которая явно повернулась ко мне пятой точкой.
— Не может быть... — только и смогла я ответить.
— Отчего ж не может, очень даже может, — не согласился пекарь. — Это хорошо, что вы пришли, госпожа Валенсия. Эльф просил письмо вам передать. Я мигом.
Лампа, а вместе с ней и пекарь исчезли, чтобы через мгновение появиться вновь. Только теперь мастер Биф протягивал мне плотный конверт. Я забрала его и сразу же открыла. У меня бы не хватило терпения ждать, пока я доберусь до лавки. Я быстро пробежала глазами короткое послание. Эльф писал, что в тюрьме, вдали от моих чар у него была возможность все хорошо обдумать, и он понял, что его чувства угасли. Просил не держать на него зла и сообщал, что покидает негостеприимный Грэймхир, чтобы вернуться под тихую сень родного леса, где будет предаваться воспоминаниям и восстанавливать душевное равновесие.
— Спасибо, — поблагодарила я пекаря, закончив читать, — и простите еще раз.
— Ну что вы, госпожа Валенсия, видит Лучезарный, так даже лучше.
Я была с ним категорически не согласна, но лишь кивнула. Распрощавшись с мастером Бифом, медленно побрела обратно к книжной лавке.
— Илирейский Лес далеко? — спросила Арха.
— Тина, мы не успеем догнать эльфа. Мы только потеряем время. И согласится ли он помогать нам — большой вопрос. Неизвестно, как долго продержится Ортей. Мы можем упустить возможность.
Я кивала, признавая правоту слов Арха.
— Но что нам делать?
— Попробуем поискать в библиотеке Черного Замка. Может быть, нам удастся найти рецепт укрепляющего отвара или зелья в одной из книг.
— А если не удастся, Арх, что тогда?
— Будем решать проблемы по мере их поступления, — ответил ворон моими же словами.
— Другого выбора у нас все равно нет.
Когда до лавки оставалось два квартала, я увидела над домами яркое красное зарево и поняла, что на улице стало гораздо светлее. Ночной ветерок принес крики:
— Пожар! Пожар! Несите воду! Скорее!
Нехорошее предчувствие больно толкнуло в грудь, и я, подхватив юбки платья, бросилась к лавке, еще издалека заметив мечущихся горожан с ведрами воды. Предчувствие не обмануло — лавка полыхала, охваченная яркими сполохами огня. Пламя лизало каменные стены так бодро, словно они были сделаны из бумаги. Одно из окон брызнуло осколками, и наружу вырвались языки пламени, отдельные искры которых уносились в равнодушное вечернее небо. Попасть внутрь не было ни единой возможности, это я поняла сразу.
Прижав руки к груди, я упала на колени и вскрикнула, понимая, что вместе с лавкой в огне погиб и бесценный «Альманах мага Морфиделюса».
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— Тина, не стоит так убиваться. Ты же всегда была такой жизнерадостной и полной веры,
— в который раз пытался успокоить меня Арх.
Я почувствовала, как кровать промялась под его весом. Значит, превращение снова не заставило себя ждать. Хорошо еще, что это не случилось в Рагрэйне. Вспомнив о том, что там все-таки случилось, я снова уткнулась в подушку и глухо всхлипнула.
Лавка сгорела, и с этим уже ничего нельзя было поделать. Я так и стояла на коленях, глядя на полыхающее пламя, пока меня не нашли лакеи, в ужасе метавшиеся в проулке. Я позволила им усадить себя в карету и увезти в Черный Замок. А там, едва добравшись до своей комнаты, упала на кровать и дала волю слезам.
— Пожалуйста, оставь меня. — Вспомнив, что Арху, собственно, некуда идти, добавила:
— То есть просто не обращай на меня внимания.
— Но я не могу не обращать на тебя внимания, Тина. — На мою спину осторожно легла мужская ладонь, и я вздрогнула. — Мы найдем способ... — Арх запнулся на полуслове,
— вернуть тебя обратно. Если ты захочешь, — добавил он едва слышно, но я все равно разобрала. — Да, альманах теперь потерян для нас, но это всего лишь одна из возможностей и.
— Да шут с ним, с альманахом! — не выдержала я, отрывая заплаканное лицо от подушки и поворачиваясь к Арху. — Мне жаль вовсе не его. То есть и его, конечно, тоже, но я плачу не из-за этого, — путано объяснила я.
— А из-за чего же? — вскинул брови Арх.
— Из-за кни-и-и-иг, — жалобно протянула я, чувствую подступающие к глазам слезы и, не зная, куда девать эти самые глаза, нашла самый верный выход — уткнулась лицом в рубашку Арха, упав ему на широкую грудь. Ноздри защекотал аромат дорогого кофе. Арх охотно сомкнул объятия, легонько погладив меня по лопаткам. Прикосновение его горячих ладоней жгло мою спину.
— Так причина этих слез — книги? — голос Арха звучал удивленно, пока рука осторожно касалась позвоночника, посылая по нему мурашки.
— Книги, — подтвердила я, всхлипывая. — И лавка. Там было столько чудесных изданий! И теперь они все погибли... Я не смогла их сохранить, а ведь это была моя прямая обязанность. Я не справилась. А ведь я только -только успела привести лавку в приличный вид. Только поверила в то, что могу вести дело сама!
К моему удивлению, Арх вдруг тихо рассмеялся. Я отстранилась от него, заглянув в глаза.
— Тина, только ты способна оплакивать книги, — сказал он ласково, заключая мое лицо в свои ладони, а большими пальцами убирая катящиеся слезы. Мне было неловко оттого, что Арх, всегда такой мужественно прекрасный, когда находится в своем истинном обличье, разумеется, видит меня с опухшими глазами и красным носом. — Ты удивительное создание, — задумчиво и ласково проговорил он.
Я судорожно вздохнула, увидев свое отражение в его вертикальных зрачках, а жар от ладоней стал и вовсе нестерпимым, добравшись до тревожно грохотавшего сердца. Аромат кофе с корицей вскружил голову, и я сама не заметила, в какой миг губы Арха накрыли мои. Осторожно, нежно, едва касаясь, словно прося позволения. И я позволила. Разомкнула губы, наслаждаясь умелым поцелуем, чувствуя, как сердце заходится от близости Арха, как мои руки сами обвивают его шею, как притягивают ближе. Еще ближе. И еще.
Жар, идущий от Арха, согрел мое дрожащее тело, подарил долгожданное тепло и спокойствие. Я не чувствовала ни смущения, ни стыда, только растущее желание раствориться в целующем меня мужчине, отдаться во власть его умелых рук.
Все закончилось в одно мгновение. Мне вдруг стало холодно. Я открыла глаза и поняла, что вместо Арха на кровати рядом со мной сидит ворон.
— Вечный мрак побери все это! — выругался он. В голосе ворона явно было слышно разочарование.
— Я. Платье пропахло гарью, мне нужно переодеться! — выпалила я, соскакивая, подлетая к шкафу и выхватывая из шкафа первое попавшееся платье.
Скрывшись за дверью ванной комнаты, я поплескала водой из таза в разгоряченное лицо, пытаясь прийти в себя, и покачала головой. Сердце все еще колотилось как безумное, пальцы дрожали, а облизав губы, я ощутила на них аромат кофе.
Решив не изводить себя напрасными сожалениями, я, выйдя из ванной, приняла по -настоящему взрослое, истинно мудрое, взвешенное и единственно верное в такой ситуации решение — сделала вид, что ничего не было.
— Попрошу подать завтрак. Все равно я глаз не смогу сомкнуть, — сказала, чтобы что-то сказать. Поняв, как двусмысленно прозвучали мои слова, почти вылетела из комнаты.
Найдя горничную, попросила подать завтрак, все еще чувствуя, как огнем горят щеки. Я дожидалась ее около комнаты, не находя в себе сил зайти туда.
Я думала о многочисленных поклонниках Валенсии. Она -то мечтала связать свою судьбу с новым владыкой Рагрэйна, а меня судьба связала с опальным. Есть от чего сойти с ума.
Мои мысли обратились к новому императору, и я нахмурилась, меряя шагами узкий коридор. Интересная вырисовывается картина... Если Асш испытывает столь сильные чувства к Валенсии, то почему даже не пришел проверить свою возлюбленную?..
Я вернулась в замок пару часов назад, змеелюд должен был бы со всех ног — точнее, хвоста — бежать (или ползти) ко мне, спрашивать, не пострадала ли я и вообще проявлять заботу. Я же все это время провела в комнате одна. То есть не совсем одна. Со мной был Арх. Вспоминание о поцелуе снова обожгло щеки жаром, и я, решив, что горничная разберется с завтраком и без моей помощи, направилась в покои императора.
Пока я поднималась на императорский этаж, заметила, что в замке царит небывалое волнение. Встречающиеся слуги о чем -то перешептывались, но при моем приближении делали невинные лица, а змеелюды -стражники сновали по лестницам с таким важным и деловым видом, что я сразу поняла — случилось нечто странное.
Я вспомнила о казни, которая должна состояться на рассвете. Вот она — причина всеобщего волнения. На сердце стало еще тяжелей оттого, что Арх наверняка переживает, а вынужден был успокаивать меня. И каким же нежным и понимающим он был, какие ласковые слова пытался найти, пока карета везла нас в Черный Замок. Да что же это такое! Как только я вспоминала опального владыку, его черные бархатные глаза и твердые губы, сердце начинало стучать быстрее.
Хорошо, что я уже оказалась около покоев Асша. Двери были чуть приоткрыта, но около них стояла стража. Я попросила сообщить обо мне. Ждать пришлось недолго. Я уже было двинулась навстречу стражнику, собираясь обойти его и попасть в покои, как он смущенно произнес, что его императорское величество не сможет меня принять.
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Я уже настолько привыкла беспрепятственно проходить в покои императора, что могла лишь непонимающе моргать. К тому же я хотела просить императора отложить казнь. Или умолять. Или заставить с помощью какой-нибудь хитрости. Пока еще я смутно представляла, как это сделаю, но надежды не теряла. Раз уже меня постигла неудача — проклятие невезения прилипло ко мне как родное, — и надежда на лекарское умение Амриэля превратилась в дым, нужно что -то делать самой. Маг так и останется лежать в темнице неопределенное время, пока я не найду способ помочь ему. И почему я не забрала с собой какой-нибудь лекарский справочник из лавки?.. Но что толку корить себя, к тому же и лавки у меня больше нет.
— Совершенно не может? — уточнила я на всякий случай у стражника, смотревшему на меня с вопросительным выражением на лице.
— Совершенно, — подтвердил он.
— А он знает, что я чуть не погибла? — Стражник пожал плечами, и я настойчиво попросила: — Сообщите же ему.
Вопросительное выражение на лице стражника сменилось недовольным, но он все же отправился в покои императора.
— Он вас примет, — сказал, вернувшись.
Я быстро, пока Асш не передумал, вошла в комнату. Император сидел за столом и что -то быстро писал. Перо скрипело по пергаменту, и я поежилась от этого звука.
— Хвостик, — позвала осторожно.
— Подожди, Валенсия, — с неудовольствием отозвался он, а я приподняла брови.
Валенсия?.. А куда подевалась Ленси? Заблудилась в коридорах его чувств? Мне пришлось молча топтаться у дверей какое-то время.
— Что ты хотела? — спросил Асш, отрываясь от письма. Его светлые брови были нахмурены, а в глазах читалось нетерпение. — Говори скорее, Валенсия, у меня много дел.
— Что-то случилось, Хвостик? — осторожно поинтересовалась я, подходя ближе. Внутреннее чутье подсказывало, что сегодня Асш глупостями заниматься не намерен и поцелуями атаковать меня не будет.
— Случилось, Валенсия. Кто-то помог сбежать приговоренным к казни! — Асш зло стукнул кулаком по столешнице, и чернильница, подпрыгнув, пролилась на пергамент. Змеелюд зло выругался.
— Но как они смогли сбежать? — Кажется, радость в моем голосе была слышна, но Асш не заметил, хвала всем богам этого мира. Он был занят тем, что пытался очистить пятно чернил со своего хвоста.
— Хотел бы и я это знать, побери их Праматерь Мертвых!
— То есть они просто... Исчезли? — уточнила я, подходя еще ближе.
— Почему тебя это так интересует? — недовольно спросил змеелюд, поднимая голову и устремляя на меня взгляд холодных стальных глаз.
Подавив приступ страха, я смело встретила взгляд императора и подошла к нему вплотную. Мне вдруг пришла в голову одна мысль. Я достала из кармана платья платочек, целую стопку которых принесла мне еще вчера горничная, и прошептала:
— Позволь, я помогу.
Я протянула руку к пятну на хвосте змеелюда, краешком глаза следя за ним. Но не успела дотянуться даже до чешуйки, как Асш схватил меня за запястья.
— Что ты вытворяешь, Валенсия? У меня нет времени на эти глупости! Приговоренные сбежали, из-за тебя я залил указ об их поимке чернилами. И если только ты не нашла возможность выследить изменников, ступай к себе.
— Но, Хвостик, как же так... — обиженно протянула я. — Мы всегда всем делились, а сейчас ты так груб...
Я была крайне удивлена тем обстоятельством, что моя догадка подтвердилась. Что -то определенно было не так. Еще день назад змеелюд набросился бы на меня со вполне ясными намерениями, сейчас же вел себя так, словно... словно с трудом меня терпит! И дело было вовсе не в побеге пленников. Даже взгляд императора стал иным. Безразличным. Но что могло произойти за то время, пока меня не было в замке?
— У меня есть на это причина, я ведь сказал!
— А ты знаешь, что мою лавку сожгли, Хвостик?
— Слышал, — равнодушно отозвался он.
— Я едва не погибла... — Змеелюд молчал. — Хвостик, неужели тебе все равно?
— Валенсия, что ты хочешь от меня? Я же сказал, что мне некогда заниматься глупостями.
— Моя жизнь для тебя — это глупость?
— Ты ведь жива.
— Но погибли мои книги...
Император поморщился.
— Всего лишь книги. К тому же не припомню, чтобы они когда-либо тебя сильно волновали.
Решив, что лучшего момента будет дождаться сложно, я сказала:
— Но мне грустно, Хвостик. Меня бы очень утешило, если бы ты позволил мне проводить время в библиотеке Черного Замка. В твоей библиотеке, — поспешно добавила я, увидев недовольный взгляд змеелюда.
— Позволяю, — кивнул он. — А сейчас оставь меня одного.
— Как скажешь, Хвостик.
Я развернулась и, втайне довольная собой, направилась к дверям.
— Валенсия, — долетел мне в спину голос императора.
Я замерла, чувствуя, как прыгает в груди сердце. Неужели я ошиблась, и сейчас император что-то потребует в обмен на мою просьбу?..
— Да? — проговорила хрипло, обернувшись.
— Для тебя я император. Больше не нужно этих глупых прозвищ.
— Как скажете... император, — кивнула я.
Змеелюд снова махнул рукой, показывая, что аудиенция окончена, и я, тщательно пряча улыбку, поспешно покинула его покои. Подхватив юбки платья, я почти летела в свою комнату, да так быстро, что едва не сшибла невысокого мужчину, поднимавшегося по лестнице на императорский этаж. Опомнившись, поняла, что едва не уронила Тофура. Увидев меня, гном покраснел. Темные глаза виновато забегали.
— Вален... Хм, госпожа Валенсия, рад встрече, — важно изрек он, намереваясь обойти меня, но я резво шагнула влево, преградив ему путь.
— Добрый день, Тофур. Как поживаешь?
— Хм, благодарю, госпожа Валенсия, вполне сносно.
Гном попытался шагнуть вправо, я ступила следом.
— А как супруга? Сыновья?
Щеки гнома стали совершенно багровыми, он указательным пальцем оттянул ворот своей кожаной курточки, словно тот давил ему на горло.
— Прекрасно поживают, благодарю за беспокойство. В Серых Горах все спокойно, меня прислал мой король с визитом к императору, чтобы еще раз обсудить вопрос западного склона и... — зачастил было гном, но я не дослушала.
— Так ты вернулся к Луэрре? — протянула я удивленно.
— Вален... Хм, госпожа Валенсия, у нас пятеро чудесных сыновей, да и моя Луэрра так переживала, когда я оказался в городской тюрьме...
— А как же наша любовь и брак, Тофур? Как же кольцо, что ты выковал для меня в самом сердце Серых Гор? — уперев руки в бока, решила уточнить я. — А как же свадебный обряд, после которого мы сможем соединиться? Ты же хотел жить в моей лавчонке и ковать украшения на продажу. А как же крепкие сыновья и красавицы -дочери с крохотными бородами? — вдохновенно припоминала я все когда-либо сказанное мне гномом.
С каждым моим словом бедняга гном будто становился еще ниже ростом. К концу же моего монолога побагровел почти до бровей. Не хватил бы его удар. Интересно, гномы подвержены инфарктам?.. Не хотелось бы потом опять иметь дело с его разъяренной супругой и шустрыми отпрысками.
— Валенсия, гм, то есть госпожа Валенсия, — забубнил он, — мой король ни за что не разрешил бы этот брак. Да и по правде говоря, в той тюрьме мы с эльфом Амриэлем говорили. Много говорили о вас... Вы, конечно, красивая госпожа среди своего народа, если вы понимаете, о чем я говорю, но все же гномы должны быть с гномами, а эльфы с эльфами, понимаете? И пусть вы всегда такая гостеприимная — признаться, никто еще не угощал меня такой вкусной медовухой, да что там говорить, даже эльф согласился, что лучшего эльфийского сидра, чем у вас, не найти даже в его Илирейском Лесу, — так вот, и пусть вы всегда, как я уже сказал.
Но я уже не слушала гнома. Все его слова смазались, слившись в одно нестройное бормотание. Я замерла, словно меня ударили по затылку чем -то тяжелым. Перед мысленным взором затанцевали бутылки с ярким содержимым: «Эльфийский летний сидр», «Лучшая гномья медовуха» и «Ежевичная настойка для змеелюдов», — я словно наяву увидела сундучок, который дали мне в «Ведьмином когте».
Я вспомнила, как эльф уже намеревался уйти в свой лес, но в тот же вечер я угостила его сидром, и он снова передумал. Вспомнила, как император несколько раз пил в лавке ежевичную настойку, и этим -то, судя по всему, и объяснялись приступы его внезапной одержимости «Ленси». Лишь гном ничего не пил у меня, но, может быть, Валенсия поила его своим поистине ведьминским зельем перед тем как поменяться со мной местами, или на гномов оно действует гораздо дольше... От выпитого ведь все хмелеют по -разному и в моем мире, чего уж говорить о мифических существах. Надо будет расспросить Арха.
Сложив одно, другое и слова, сказанные ведьмочкой на императорском приеме, я широко улыбнулась, все вмиг поняв, а потом и вовсе рассмеялась. Гном осекся на полуслове и сделал шаг назад, глядя на меня с подозрением. Наверное, решил, что я сошла с ума от расстройства, лишившись его расположения.
— Прекрасно понимаю, теперь я все прекрасно понимаю, Тофур, — проговорила я весело. На лице гнома отразилось явное замешательство. — Я не держу на тебя зла и желаю счастья тебе, Тофур, твоей супруге и всем вашим сыновьям. — Я сделала шаг, намереваясь пройти мимо, потом замерла и положила руку на плечо продолжавшего недоуменно смотреть на меня гнома: — И прими на будущее совет: никогда не пей сомнительные напитки, особенно если тебе их предлагает ведьма.

Глава 47


Я почти бежала до своей комнаты, торопясь рассказать Арху о том, какую загадку только что разгадала, и порадовать ворона вестями о сбежавших пленниках. Но около комнаты меня ждал сюрприз — слуги спешно выносили вещи, а над ними с карканьем летал Арх.
— Откуда здесь эта проклятая птица? — услышала я недовольный голос Рослин, которая, судя по всему, и руководила происходящим. — Кыш! Поймайте его и сделайте чучело! — Арх каркнул, пролетев над Рослин, и она, взвизгнув, поспешно прикрылась руками. — Поймайте же его!
Слуги побросали мои вещи и принялись ловить ворона, но он, словно насмехаясь над ними, пикировали сверху и ловко уворачивался от пытавшихся поймать его рук.
— Что здесь происходит? — спросила я, подходя ближе.
Собравшиеся в коридоре словно по команде замерли. Рослин резко обернулась на звук моего голоса. Все краски сошли с лица пепельноволосой красавицы, когда ее глаза встретились с моими.
— Ты. — протянула она удивленно, делая шаг назад. — Это и правда ты! Но. как. Выражение лица невесты императора развеяло у меня последние сомнения.
— Ведь я должна была сгореть в лавке, ты хотела сказать? — уточнила я, почесывая шею севшему на мое плечо Арху. — Верните мои вещи обратно! — велела слугам. Они замерли, не зная, как поступить, но потом все же принялись заносить сундуки.
— В какой еще лавке? — Рослин быстро пришла в себя, однако забегавшие глаза выдавали ее.
— Не притворяйся, Рослин, — тихо сказала я, наступая. — Имей смелость сказать, что это твоих рук дело. Ты погубила мою лавку. Погубила мои книги. Ты хотела избавиться от меня.
— Что?! Ты хотя бы понимаешь, кого обвиняешь? Я повелительница Рагрэйна! — прошипела она, косясь на слуг. Но те, вымуштрованные замковой службой, усердно делали вид, что ничего не происходит, продолжая заносить вещи обратно.
— Вчера ты подслушала мой разговор с Асшем. Ведь так, повелительница? — насмешливо протянула я, подходя еще ближе, чтобы расстояния между мной и Рослин почти не осталось. — Ты узнала, что я решила съездить в лавку и устроила пожар, надеясь избавиться от меня.
— Ведьма! — выплюнула Рослин, прищурившись и сжав кулачки. — Твоим обвинениям никто не поверит! И тебе не запугать меня, я тебя не боюсь!
— Тогда отчего так сильно колотится твое сердце? Его стук слышен и с замковых башен,
— тихо проговорила я. — Пусть твое трусливое сердце запомнит это мгновение, Рослин. Ты ответишь за то, что сделала. Возмездие настигнет тебя.
— Не смей угрожать мне, дворняжка! — вспыхнула невеста императора. Толкнув меня в плечо, Рослин подхватила юбки своего богатого нежно -голубого платья и скрылась в лабиринте замковых коридоров.
— Трусиха, — пробормотала я.
И хотя Рослин явно заслуживала наказания за свой поступок, сейчас у меня были дела поважнее. Нужно успеть найти способ привести мага в чувство, пока император не прислушался к своей невесте и не выставил меня из замка. Но теперь надо постоянно быть начеку. От Рослин можно ожидать гадости в любой момент.
— Как ты догадалась? — прокаркал Арх, когда мы наконец остались одни. Я устало прислонилась спиной к двери, а ворон опустился на спинку одного из кресел.
— Только женщина способна на столь сильную ненависть. И только женщина пойдет на такое, чтобы вырвать любимого из рук ведьмы, — усмехнулась я. Получилось невесело. Потом, почти без паузы продолжила: — Забудь про Рослин. Знаешь, что мне удалось узнать?
— Значит, в замке у нас есть союзник, — задумчиво проговорил Арх, расхаживая по спинке кресла, когда я рассказала о побеге пленников.
— Вот бы нам узнать, кто это... Помощь не помешает, — вздохнула я. — Но это лишь одна из новостей. — Я пересказала ворону свой разговор с гномом и поделилась своими мыслями относительно приворотного зелья.
Ворон мои догадки подтвердил.
— Ведьмы постоянно изобретают какие-то зелья, смешивают все новые и новые травы, добиваясь, одному Изначальному Пламени известно чего. Я обязал их сообщать о каждом новом полученном зелье, но, как ты понимаешь, невозможно уследить за всем. А что касается твоего вопроса о том, могло ли зелье действовать на всех по-разному, — да, могло. Гномы крепки, но их слабость в том, что они редко покидают свои горы, да и лечиться предпочитают своими травами. Приворотное зелье могло воздействовать довольно продолжительное время на твоего поклонника -гнома.
— Он не мой.
— Эльфы — дети лесов, но они довольно часто появляются в Грэймхире, а иные, насколько мне известно, не брезгуют и ведьминскими эликсирами, выходит, они к ним привычны, — будто не слыша, продолжал Арх. — Значит, эльфу требовалось чаще пить приворотное зелье, чтобы его чувства к тебе не угасали.
— А змеелюды?
— О змеелюдах мало что известно, — угрюмо закончил Арх.
— Ну, теперь-то мы знаем, что приворотное зелье действует на них до обидного непродолжительное время. Зато теперь все встало на свои места.
— Ты о том, что Валенсия не случайно выбрала именно этих, хм, мужчин, чтобы использовать в своих целях?
— Именно. Тофур помог договориться с гномами об оружии, эльф был ей нужен, так как он целитель — мало ли что могло случиться, — оборотень провел Валенсию в сокровищницу, а император... — Я нахмурилась. — Нет. Ни за что не поверю, что она действительно собиралась за него замуж!
— Отчего же? Ты же сама говорила, что змей ничем не хуже дракона, — коварно припомнил мне Арх мои же слова.
— Кажется, мы напрасно тратим время на разговоры. Нам нужно помочь Ортею, пока меня не выгнали из замка на радость Рослин. И вряд ли в «Ведьмином когте» будут так любезны привезти для меня еще приворотного зелья. Да и монет у меня не осталось. А просить у Асша я не осмелюсь. Лучше вообще не попадаться ему на глаза лишний раз.
Ворон издал странный звук. Что-то среднее между карканьем и хмыканьем.
— Идем, я покажу дорогу в библиотеку.
Ворон занял привычное место на моем плече, и я покинула спальню, пожалев, что у меня нет ключа, чтобы закрыть ее от любопытного носа Рослин. Хотя что она может найти в моих вещах?.. Ничего. У меня даже книг не осталось. Воспоминание о книгах отозвалось болью в области сердца, и я вздохнула.
— Тина, ты вздыхаешь не о том.
— А тебе откуда знать, о чем именно я вздыхаю?
— О книгах, о чем же еще. — Я дернула плечом, и Арх чуть качнулся.
— Хорошо, а о чем же мне, по твоим словам, нужно вздыхать?
— Не стоило говорить гному о зелье. Он может рассказать обо всем змеелюду, — покачал головой Арх.
— Не расскажет.
— Откуда такая уверенность?
— Тофур семьянин. Ему нет дела до меня. Мне кажется, он был рад, что сумел освободиться от чар. Ну, и сконфужен, конечно же.
— Этот семьянин, если ты помнишь, собирался бросить пятерых своих сыновей и бородатую жену ради тебя.
— Не меня. Валенсии. К тому же он был под действием приворотного зелья. А в Черный Замок он, кстати говоря, приехал, чтобы договориться о западном склоне. Думается мне, у гномов сейчас голова болит совершенно по другому поводу. Вряд ли Тофур будет заводить с императором беседы относительно одной ведьмы, которая попотчевала их обоих приворотным зельем.
— Твои слова да услышит Изначальное Пламя, — насмешливо протянул ворон.
— Не отвлекайся. Куда идти дальше?
— Поверни здесь. Верно.
Мы оказались в восточной башне замка, как объяснил Арх, у подножия уводящей вверх широкой каменной лестницы. Ее основание украшали скульптуры драконов. Точнее, раньше украшали. Сейчас прекрасные изваяния были разрушены, а чьи -то — хотя я знала, чьи именно, — руки разбросали обломки по просторному залу. Остались лишь обвившиеся вокруг перил лестницы хвосты.
— Библиотека наверху? — спросила я прерывающимся голосом.
— Да, — хмуро подтвердил Арх.
Сглотнув, я начала подъем.
«А если и сейчас я увижу лишь разруху и хаос?..» — пришла мысль, которую я постаралась прогнать.
— Нет, во имя всех богов этого мира, пусть хотя бы библиотека сохранится, раз уж лавка погибла! — забормотала я едва слышно.
— Что ты делаешь? — спросил Арх.
— Возношу молитвы богам этого мира. Не хочу увидеть, что и в Черном Замке с книгами поступили, как в моей лавке.
— Уверяю тебя, книги змеелюдам малоинтересны.
Наконец лестница осталась позади, и я замерла перед двойными тяжелыми дверями, заканчивавшимися где-то под самым потолком. Представив себе масштаб библиотечного зала, я шумно сглотнула от предвкушения. И страха. Меня не покидала мысль, что находящееся за створками может оказаться разрушенным. Слова Арха меня ничуть не успокоили, к тому же изображения драконьих голов на дверях оказались испещрены глубокими бороздами, словно захватчики намеревались стереть в Черном Замке и на землях Рагрэйна любое напоминание о драконах.
Собравшись с духом, я плечом толкнула дверь. Та даже не скрипнула. Я сделала шаг и замерла. Огромный, наполненный веселым утренним светом зал встретил меня тишиной и запахом книг — привычным, уютным и родным ароматом. Арх оказался прав: книги змеелюдов интересовали мало. В библиотеке царил почти идеальный порядок. Изображений драконов здесь не наблюдалось, и захватчикам негде было разгуляться, выплескивая свою ненависть.
Я прошла дальше, встав в центр мозаики, изображающей солнце, луну и звезды, окруженные книгами.
— Мне кажется, я смогла бы здесь жить, — восторженно прошептала я, рассматривая уводящие ввысь, казавшиеся бесконечными деревянные полки.
— Так оставайся, — тихо, но серьезно предложил Арх. Его карканье неожиданно громко отозвалось в тишине библиотеки, и я со страхом поймала себя на том, что эта мысль не кажется мне такой уж дикой, как три недели назад.

Глава 48


Я сделала вид, что не услышала слов Арха, потому что не знала, как ответить. Да и он, будто почувствовав мое настроение, больше ничего не произнес.
— С чего мне начать поиски? — спросила я, рассматривая бесконечные книжные полки и тысячи книжных корешков.
— С секции «Травы и заклятия», — ответил ворон, соскальзывая с моего плеча.
Легко лавируя между книжными полками, Арх указывал мне путь. Я шла следом.
— Нам понадобится не одна неделя, чтобы хоть что -то отыскать... — прошептала я, увидев, что названная Архом секция занимает почти столько места, сколько занимала библиотека, в которой я работала. Казалось, это было в прошлой жизни.
Вздохнув, я взяла в руки книгу с нижней полки, залюбовавшись кожаным переплетом, а ворон смахнул с верхней еще несколько томов. Упав на пол с громким шумом, они раскрылись. Из некоторых вылетели засушенные травы. Я неодобрительно покачала головой.
Подоткнув юбки, я устроилась прямо на полу и принялась читать. Арх опустился рядом и, раскрыв клювом книгу, тоже погрузился в чтение. Мы просидели в библиотеке, пока солнце не село, но и тогда я сходила за свечой, после чего мы продолжили поиски.
Я оказалась права относительно того, что нам понадобится время. Много времени. Прошло три дня, и мы с Архом с утра до вечера просиживали в библиотеке, пытаясь отыскать хоть что-то, что могло помочь привести мага Ортея в сознание.
С раннего утра, стоило солнцу подняться над крышами Черного Замка, я шла на кухню, где брала корзиночку еды на день, и уходила в библиотеку до позднего вечера. Император обо мне не вспоминал. И только из обрывков долетающих до моего слуха разговоров я узнала, что он выгнал Тофура из замка. Сам же был занят поисками сбежавших пленников, которые, как выяснилось, смогли улизнуть с помощью хода в толще каменной кладки, который непонятно как там появился, но и ко всему прочему оказался завален камнями. Узники словно растворились, и их почти чудесное избавление не могло не радовать меня и Арха, но не могло не злить императора.
Рослин я тоже не видела. Она готовилась к свадьбе, сводя с ума поваров своими требованиями. Я старалась никому не попадаться на глаза, молясь, чтобы про меня все забыли.
Четвертое утро началось как обычно. Мы с Архом не добрались даже до следующего отдела, да что там говорить, не одолели и половину секции «Травы и заклятия». Сидя на полу и прислонившись спиной к книжной полке, я ела яблоко, уныло перелистывая лежащий на коленях «Справочник летних трав».
— Знаешь, чего бы мне сейчас хотелось? — спросила я, захлопывая книгу.
— Вернуться домой? — попробовал угадать Арх, отрываясь от чтения «Лучших сонных заклятий».
Я потерла глаза. В них словно песка насыпали.
— Ты будешь смеяться, но нет. Мне бы хотелось увидеть сирен. В справочнике говорится, что ведьмы покупают у них водоросли для своих зелий. И что это можно сделать только раз в году, в Ночь Сирен, когда они сидят на камнях неподалеку от берега Льдистого Моря и поют свои песни. Наверное, это очень красиво...
— Очень, — подтвердил Арх.
— Ты был там? — ахнула я, а потом покачала головой: — Ну конечно был, ты ведь владыка Рагрэйна.
— А еще ты обязательно должна увидеть скачки кентавров, они проводятся дважды в год. И ярмарку цветов, которую устраивают феи. Однажды им удалось вырастить неувядаемый цветок, который они подарили моей матушке. Он стоит. — Арх запнулся, но продолжил: — Стоял в ее спальне.
— Расскажи еще что-нибудь, — попросила я, обнимая колени руками и положив на них подбородок. Мне нравилось слушать истории Арха, да и глазам следовало дать отдых.
Ворон кивнул и начал рассказывать. О драконах, что в первый день зимы проводят турнир, о ведьмах, которые однажды после такого турнира подобрали оброненную драконами чешую, а потом на ее основе создали эликсир веселья и угостили им мага Ортея. После этого маг смеялся два дня и две ночи без остановки, а затем и предложил ввести закон, обязующий ведьм отчитываться о каждом созданном ими новом зелье.
Я слушала об оборотнях, чьи песни каждое полнолуние наводили жуть на жителей Грэймхира и о гномах, которые выковали и подарили отцу Арха доспехи, украшенные таким количеством драгоценных камней, что он не смог в них сдвинуться с места.
Арх рассказывал истории из своей жизни, и я даже не заметила, как в библиотеке стемнело. Мы сидели при свете свечи, когда Арх поведал мне о том, как полетел далеко на юг Рагрэйна, чтобы спасти от пожара бесценные фолианты из Цитадели Магов, и как долго потом восстанавливали поврежденные тома.
Я узнала, что Арх заказал у эльфов много иллюстрированных книг, чтобы принести их в дар детскому лазарету, но из -за переворота так и не смог это сделать. Я услышала историю, как, будучи маленьким, он прятался от отца среди лабиринта библиотеки, и о том, сколько времени понадобилось его отцу, чтобы обнаружить убежище сына. Я громко хохотала над тем, как Арх решил забраться на самую верхнюю полку, но сорвался и прямо в воздухе впервые перевоплотился в драконенка, перепугав свою матушку.
Мой хохот резко оборвался, потому что неподалеку что -то с громким стуком упало, а затем раздался скрежет, после которого все стихло. Арх замолчал на полуслове.
— Это там, — едва слышно прошептала я, пальцем указывая в сторону звука и холодея при мысли, что нас могли подслушать.
— Жди здесь, — велел ворон, легко поднимаясь в воздух.
— Еще чего.
Я встала и, одной рукой подобрав юбки платья, а другой сжимая свечу, пошла на звук. Возня не прекращалась, только теперь к ней добавился вполне ясный звук — стон. Внутренне замирая, я все же шла вперед. Почему -то меня успокаивало присутствие Арха.
Ворон лишь на немного опередил меня. Я только услышала его вскрик: «Во имя Изначального Пламени! Не может быть!», после чего завернула за очередную полку и сама увидела, что именно его так удивило. С полки упало несколько книг, придавив своим весом какое-то животное, издававшее печальные звуки.
Я присела рядом и поднесла дрожащий огонек свечи ближе.
— Многоглазка... Каменный пес... — прошептала я, чувствуя, как восковой столбик выскальзывает из вмиг вспотевшей ладони, когда множество глаз на остроконечной мордочке маленького существа темно-серого цвета подслеповато заморгали, глядя на меня.

Глава 49


Когда я протянула руку к книгам, чтобы освободить заскулившего щенка, Арха окутал черный дымный вихрь, и он стал человеком. Прошлыми ночами такое тоже происходило, и, казалось, я бы уже должна была к этому привыкнуть, но каждый раз мое сердце начинало колотиться быстрее.
Вдвоем мы помогли щенку, который и не думал сопротивляться. Я осторожно взяла его на руки и осмотрела все шесть маленьких лапок. Щенок не пострадал, но был напуган. Он выворачивался из моих рук, издавая странные звуки. Словно кто-то работал пилой.
— Чего он хочет? — шепотом спросила я.
Арх поднял на меня глаза. Дрожащий свет свечи бросал тени на его красивое лицо, черные глаза мерцали, и у меня перехватило дыхание.
— Скорее всего, есть. Он очень худой.
— А что любят многоглазки? — Я осторожно притронулась к мордочке щенка, а он быстро высунул язык и лизнул меня длинным синеватым языком.
— Фрукты.
— Что? — хмыкнула я. — Ты уверен?
Арх кивнул.
— Помнишь, я говорил тебе, что каменные псы пришли ко мне за помощью. — Я кивнула, и Арх продолжал: — Их молодняк погибал, ведь многоглазки прятались, и им приходилось питаться одними лишь кореньями, которые растут у подножия гор. Мне понадобилось время, чтобы найти то, что они действительно любят.
— Фрукты? — еще раз уточнила я и посмотрела на поскрипывавшего — я не могла знакомыми словами описать издаваемые им звуки — щенка. Меньше всего это существо с пастью, полной острых зубов, походило на любителя фруктов.
— Он и к нам вышел, потому что почувствовал запах пищи, так мне думается.
— Ты и правда проголодался? — спросила я щенка, и он еще раз лизнул мою руку.
Мы вернулись туда, где оставили корзиночку с едой. Арх выложил ее содержимое на пол, а я отпустила щенка.
— Угощайся, малыш, — тихо подтолкнула многоглазку, позволив ему выбрать понравившуюся еду.
Щенок обнюхал и лапкой оттолкнул копченую куриную ножку, фыркнул при виде кусочка рыбы, забраковал сыр и, отыскав наконец яблоко, расправился с ним так быстро, что не осталось даже веточки.
Арх тихо засмеялся, а я могла лишь изумленно смотреть на презрительно обнюхивавшего оставшуюся еду щенка. Поддев носом кусок хлеба, он возмущенно чихнул.
— Наведаюсь, пожалуй, на кухню, — решила я. — Надеюсь, повар не сильно удивится, когда я попрошу у него корзину яблок.
Повар даже не спросил, зачем поздним вечером мне понадобилось такое количество яблок. Очевидно, после просьб Рослин моя не показалась ему чрезмерной. Через четверть часа объевшийся щенок мог лишь осоловело моргать дюжиной глаз. Съев пять яблок, он сидел около корзины и трогал лапой недоеденное шестое, словно размышляя, влезет ли в него еще кусочек.
— Нужно спрятать его, — тихо сказал Арх. — Видимо, змеелюды перебили не всех многоглазок.
— Малыш, — позвала я, и щенок повернул голову на звук моего голоса. Я вспомнила, как Арх рассказывал, что многоглазки разумны. Я вздрогнула, но продолжила: — Из твоего племени выжил кто-то еще?
Мне казалось чистым безумием, что я сижу в библиотеке и разговариваю с довольно жутким на вид шестиногим щенком. И уж чего я точно не ожидала, так это того, что щенок вцепится зубами в подол моего платья и потянет за собой. Ткань опасно затрещала.
— По-моему, он хочет, чтобы мы шли за ним, — опасливо проговорила я.
Арх кивнул, подхватив корзину с оставшимися яблоками. Щенок, взвизгнув так громко, что захотелось зажать уши, рванул в темноту библиотеки, только его длинные когти со скрежетом царапали пол. Я подняла свечу, и мы заспешили следом.
Щенок привел нас в тупичок в дальней части библиотеки. Там за одной из полок в стене обнаружился узкий лаз, в который щенок и юркнул. Мы с Архом опустились на колени, я поднесла свечу ближе. Дрожащий огонек рассеял темноту, и мы увидели, что дальше тоннель расширяется.
— Ход слишком узкий, — вынуждена была я признать.
Едва последнее слово сорвалось с моих губ, в лазе показалась голова, усыпанная дюжиной глаз. Щенок посмотрел на нас, а затем принялся легко, словно это было печенье, когтями крошить камень, расширяя вход. Вскоре каменное крошево усеяло пол вокруг, и когда пыль осела, мы поняли, что теперь вполне сможем последовать за щенком по тоннелю. Правда, на четвереньках, но это, в сущности, было мелочью.
— Теперь понятно, кто помог пленникам, — засмеялся Арх, потрепав многоглазку по лысой голове. Щенок радостно повизгивал и крутил бесхвостым задом.
Взвизгнув, он заспешил по тоннелю, и уже оттуда донесся его скрипучий лай.
— Дамы вперед, — улыбнулся Арх.
— Только если ты снова станешь вороном, — покачала я головой, чувствуя, как отчаянно зажгло щеки.
Хмыкнув, опальный владыка толкнул перед собой корзину и скользнул в ход первым. Я, вздохнув и поудобнее подоткнув платье, опустилась на колени и поползла следом.
Продвигались мы медленно. Мелкое каменное крошево впивалось в ладони и колени. Свечу я кое-как держала в руке, боясь, что если трепещущий огонек погаснет, мы останемся в полной тьме где-то в толще замковых стен. К моему удивлению, в лазе не было душно, откуда -то долетал легкий ветерок. Щенок бежал впереди, оглашая ход своим скрипучим лаем.
Через какое-то время лаз пошел под уклон, и вскоре я услышала нарастающий скрежет и скрип. Это могло означать только одно. Мои подозрения подтвердились, когда тоннель внезапно закончился, и Арх помог мне подняться. Распрямившись, я выставила свечу перед собой и увидела, что в небольшом сыром зале где -то под Черным Замком прятались чудом спасшиеся многоглазки.
От племени каменных псов мало что осталось: несколько щенков — их было сложно посчитать, потому что они все время находились в движении и перебегали с места на место, — крупная собака, видимо, их мать, и две особи покрупнее, оскалившие клыки, стоило нам показаться в зале.
Щенок, которому мы помогли, крутился около своих собратьев, скрипучим голоском что -то им поясняя. Крупные псы, переступая мощными лапами, подошли ближе. Арх выступил вперед, закрывая меня.
— Я благодарю вас за помощь, — проговорил Арх. — И прошу простить за то, что не смог уберечь.
Один из псов жутко оскалил клыки и, пригнувшись, зарычал, словно готовясь к прыжку. Щенок, путавшийся у него под ногами, издал вопросительный звук, но получил шлепок лапой от другого пса постарше. Малыш оскалился в ответ и рванул ко мне, спрятавшись за юбкой платья.
Псы отрывисто взвизгивали и тявкали, разговаривая на своем языке, щенок огрызался, не рискуя, однако, показываться.
— Они хотят, чтобы мы ушли? — прошептала я из-за спины Арха.
— Мы уходим, — твердо сказал он вместо ответа на мой вопрос.
Обратно мы возвращались в молчании, и только недовольное ворчание многоглазок сопровождало нас, разносимое гулким каменным коридором.
Щенок увязался за нами, а его собратья остались в том же темном зале.
— Они обижены, — пояснил Арх, когда мы вновь оказались в библиотеке и завалили лаз книгами. — Я подвел их, не смог уберечь.
— Нужно радоваться, что хоть кому-то удалось спастись. Их племя можно возродить.
Арх, повернувшись ко мне, задумчиво кивнул.
— Ты всегда находишь в ситуации что -то хорошее, Тина.
Я помотала головой.
— Поверь, не всегда. Когда я только оказалась в Рагрэйне, мне пришлось уговаривать себя не опускать руки.
— А сейчас? — Арх сделал ко мне шаг, замирая напротив. Я крепче сжала в руке свечу. Казалось, воздух накалился, и мне стало нечем дышать.
Мне хотелось сказать, что я всю жизнь провела в плену своего слабого здоровья, а теперь впервые почувствовала себя живой... Раньше я каждый день, каждую минуту прислушивалась к собственному сердцу, ожидая худшего, а сейчас. Сейчас мне тоже хотелось прислушаться к нему, но по другой причине. Но это были слишком откровенные слова. И преждевременные.
Вместо этого я произнесла:
— Не знаю, Арх... За это время так много всего приключилось, что я... — Крутившийся у моих ног щенок взвизгнул, требуя внимания и тем самым избавляя меня от необходимости отвечать. — Ас тобой нам что делать? — спросила я его. Он одновременно моргнул дюжиной глаз.
— К своим он не вернется, — сказал Арх, а потом выругался, помянув вечный мрак. Я увидела, что он снова стал вороном.
— Придется взять его с собой. Утром мы все равно рано уйдем в библиотеку. Просто теперь будем прятаться втроем. И нужно будет взять еще корзину фруктов. Хоть многоглазок осталось не так много, думаю, оставленных яблок им не хватит надолго.
Я подхватила щенка на руки и заспешила с ним и вороном к себе в комнату. Оказавшись в спальне, заперла дверь и осмотрелась. Каждый раз я настороженно обходила свою комнату, боясь какой -нибудь подлости от Рослин. Не обнаружив ничего подозрительного, опустила щенка на пол. Он сразу же забился в нишу под окном.
— Они привыкли к тьме, — пояснил Арх, когда я, встав на колени, попыталась выманить щенка. Он уже уютно устроился на моем халате, который невесть как оказался под окном.
— Это очень грустно, Арх, когда кто-то должен прятаться, чтобы выжить, — сказала я, поднимаясь.
— Понимаю, — угрюмо отозвался ворон. — Теперь понимаю, Тина.
И я знала, что он действительно понимает.
Взяв свою ночную сорочку, я быстро обтерлась холодной водой и переоделась в ванной комнате. Г орничная знала о том, что я принимаю ванну поздно и оставляла для меня ведра воды, которые я грела сама. Сейчас же я так устала, что сил ждать, пока вода нагреется, не было.
Пожелав Арху и щенку доброй ночи, я задула свечу и легла в постель. Завтра предстоял еще один день поисков, и нужно было как следует отдохнуть.
От усталости я моментально провалилась в сон, а проснулась от собственного крика и резко села, не понимая, что происходит, и почему мою кожу жгут сотни раскаленных игл.
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— Тина? — Арх перелетел с кресла, на котором предпочитал проводить ночи, ко мне на постель. — Что случилось?
Тут же на кровать запрыгнул щенок многоглазки и, вытянув шею, заскулил. Все его глаза были закрыты.
— Мне больно, очень больно! — Я посмотрела на свои руки, покрытые красными волдырями. Их немилосердно жгло, хотелось разодрать кожу, чтобы избавиться от боли. Вскочив с кровати, я потеряла равновесие и лишь чудом удержалась на ногах, ухватившись за спинку кресла.
Подойдя к зеркалу, оттянула ворот сорочки и увидела, что все тело усыпано волдырями. Казалось, они становились больше прямо на глазах — отвратительные на вид темнокрасные пузыри. Приподняв сорочку, я поняла, что ноги тоже покрыты жуткими язвами.
Голова закружилась, к горлу подступила тошнота, и я опустилась на пол.
— Тина!
Арх, уже в облике человека, опустился рядом со мной. Даже сквозь пелену, укрывающую сознание, я смогла подумать о том, что он опять стал человеком дважды за одну ночь.
— Мне плохо, Арх, очень плохо, — прошептала я, понимая, что теряю связь с реальностью. Я протянула руку к Арху, стараясь сфокусировать зрение на его красивом лице, вобрать его образ, но потеряла сознание.
***
— Потерпи, Тина, мы почти на месте... — уверенный голос Арха, за звуком которого я потянулась, как за путеводной нитью, привел меня в чувство.
Под веками что-то мелькало, я слышала звук шагов, чувствовала биение сердца около своего уха и вдыхала пряный кофейный запах, присущий только Арху. Кажется, он куда -то несет меня.
— Что. Арх. — Язык не слушался, стал едва ворочающейся помехой во рту.
— Сейчас, Тина. Все будет хорошо. Все будет хорошо.
Я всем существом старалась ухватиться за уверенный голос Арха, пытаясь в нем обрести уверенность, что все действительно будет хорошо, но непрекращающееся жжение, расползающееся по телу и выжигающее, казалось, изнутри, стало непереносимым, и с моих губ сорвался стон.
Видимо, на какое-то время я снова потеряла сознание, потому что в следующий раз очнулась, почувствовав сладкий цветочный запах. Где-то лилась вода.
— Извини, малыш, тебе сюда нельзя, — произнес Арх, после чего я услышала скрежет, отрезавший от нас звуки скулившего щенка. — Сейчас, Тина, тебе станет лучше, обещаю.
— Где мы? — едва двигая распухшим языком, спросила я.
— Не трать силы.
Шелест — неужели травы? — и звуки капающей воды стали громче. Я почувствовала, как Арх опускает меня на что-то мягкое. Краем сознания отметила, что на мне нет одежды. Кожа горела и дико чесалась. Неимоверным усилием я все же смогла приоткрыть глаза и смутно, но рассмотрела обеспокоенное лицо Арха. Со всех сторон меня окружали легкие занавеси бледно-розового цвета, под ладонями ощущалось что-то мягкое, нежное.
— Нет. не оставляй. меня. — прошептала я, увидев, что Арх поднимается и делает шаг назад. Я почувствовала бегущую по щеке слезу. Мне никогда в жизни не было так страшно.
— Верь мне, Тина, — тихо сказал он, а потом вернулся и быстро коснулся моих губ своими. — Просто верь.
И было в его низком голосе что-то такое, что придало мне сил.
— Я... верю, — выдохнула я, а потом увидела, как Арх уходит, и вслед за тем еще одна легкая занавесь скрывает его от меня.
Бледно-розовый кокон накрыл меня со всех сторон, отсекая лишние звуки, стирая запахи, образы и даже мысли. По телу побежали сотни крохотных иголочек, но их уколы не были неприятными. Напротив — они забирали боль, растворяли ее, оставляя приятную прохладу и даря освобождение от нестерпимого жжения. Я ощутила, как погружаюсь во что-то мягкое и бархатистое, свежее и невесомое, но страха не было. Арх пообещал, что все будет хорошо, и я ему верила.
Я закрыла глаза, покачиваясь на волнах свежести, овевающей каждую клеточку тела. Боль отступала, растворялась, исчезала, и вскоре я смогла спокойно заснуть, убаюканная ласковыми объятиями струящейся по телу прохлады. Я не знала, сколько провела в состоянии сна, но когда открыла глаза и поморгала, перед ними не было противной, застилающей взгляд пелены.
— Где я. — хотела сказать, но губы лишь беззвучно зашевелились, однако с них не сорвалось ни звука.
Словно в ответ на мой невысказанный вопрос, бледно -розовый купол раскрылся, и я увидела Арха, что, скрестив ноги, сидел напротив. Он был бледен, и хотя я не могла сказать, сколько времени он провел в этой позе, знала одно — все время, что нас разделял купол, Арх сидел, не сводя с него взгляда, ждал меня. Светящиеся стены пещеры бросали блики на его фигуру.
— Тина, — тихо позвал Арх, вставая. Его глаза лихорадочно горели, а я только сейчас поняла, что полностью обнажена. Ни один мужчина не видел меня без одежды, но смущение куда -то ушло, покинуло меня, видимо, вместе с одеждой.
Арх, словно не замечая моей наготы, подошел ближе и протянул руку, помогая подняться на ослабевшие ноги. Только приняв его руку, я поняла, что моя кожа совершенно чиста. Не осталось ни одного, даже самого крохотного красного пятнышка.
— Где мы?
— В пещере под Черным Замком. Мои предки называли это тайной оранжереей черных драконов. Мой предок устроил ее здесь, когда маги в своей цитадели смогли вырастить цветы, способные поглотить любой яд. Драконы давно уяснили, что когда ты принадлежишь к правящему роду, тебя часто будут пытаться отравить.
— Яд? — непонимающе переспросила я, оглядываясь.
Выяснилось, что принятое мною за купол оказалось бледно-розовыми огромными лепестками поистине гигантского цветка, чьи стебли и листья расползлись по всей пещере. А мягкое ложе, на котором меня оставил Арх, было сердцевиной этого цветка.
— Твоя сорочка, — пояснил Арх. — Кто-то отравил ткань.
— Рослин, — уверенно сказала я, вновь поворачиваясь к Арху. Он лишь кивнул.
— И долго я провела в этом... цветке?
— Несколько часов. Наверное, — пожал он плечами, потом провел рукой по волосам, зачесывая их назад. — Сложно сказать.
— Спасибо, Арх, если бы не ты. — Я сглотнула, особенно остро ощутив присутствие стоявшего так близко мужчины. Его запах дразнил мое обоняние, смешиваясь с цветочным ароматом, которым была наполнена пещера.
— Эрхард. Это мое имя.
Я подняла глаза на Ар. на Эрхарда и потерялась в его взгляде, завороженная блеском в глубине черных глаз.
— Эрхард, — повторила, точнее, выдохнула я, а в следующий миг мы одновременно рванулись навстречу друг другу, встретились губами, сливаясь в поцелуе.
Руки Эрхарда сомкнулись на моей талии, и я качнулась к нему, стараясь быть еще ближе. Я стянула с его плеч рубашку, чтобы убрать эту ненужную преграду, мешающую приникнуть к нему крепче. Поцелуй Эрхарда, с привкусом терпких пряностей, словно кричал, что я здесь, с ним, здоровая и полная сил. И я знала, что еще никогда не ощущала себя настолько живой.
Эрхард оторвался лишь затем, чтобы раздеться. Не сводя с меня пылающего взгляда, он остался без одежды и протянул мне руку, которую я с радостью приняла. Эрхард увлек меня на травяное ложе, и когда его крупное, смуглое тело нависло надо мной, я знала, что отдам все, чтобы этот миг длился вечно.
Мимолетную боль заглушил поцелуй Эрхарда, его губы забрали мой стон, вместо него вернув вихрь новых ощущений. Эрхард удивленно отстранился, глазами спрашивая и не в силах поверить. Я лишь улыбнулась и притянула его за шею — слова были нам не нужны. Находясь в разных мирах, в одном мы с Валенсией оказались похожи — мы не подпускали мужчин близко. Но теперь все было иначе.
Я словно отдавала часть себя Эрхарду, зная, что все это время ждала именно такого мужчину: верного своим принципам, упорного и готового защищать то, что ему дорого.
«А что дальше?» — мелькнула было шальная мысль, но ее унес вихрь огненных поцелуев.
Я не желала думать о том, что будет завтра. Завтра — это что-то далекое, абстрактное, то, до чего пока невозможно дотянуться. А вот Эрхард был реальным. Как и его руки на моем теле, как его губы, клеймившие поцелуями мою кожу, как его запах, сводящий меня с ума.
Сейчас был только Эрхард.
И я.
Мы.
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Я проснулась с улыбкой на губах. Вспомнив о случившемся, стыдливо улыбнулась. Поверить невозможно, что все это происходит со мной... Могла ли я подумать, что однажды окажусь в другом мире, в объятиях самого владыки-дракона, пусть и опального.
Эрхард.
Как-то он сказал, что я не знаю сама себя. И оказался прав. Сегодняшняя ночь это подтвердила. Вспомнив, как прижимала к себе Эрхарда, как сама льнула к нему, я покраснела, казалось, всем телом. По крайней мере, кожу точно зажгло. С еще большим изумлением я осознала, что не прочь провести в его объятиях еще какое-то время. Эта мысль была такой неожиданной, но в то же время пикантной, что я лишь покачала головой, удивляясь самой себе.
Чувствуя, как жжет щеки от воспоминаний, я повернулась и. не обнаружила Эрхарда рядом. Нахмурившись, села и осмотрелась. В пещере было все точно так же, как и вчера: огромный цветок, раскинув лепестки, красовался в центре, где-то капала вода, а сладкий аромат витал в воздухе. Вот только ни Эрхарда, ни его одежды нигде видно не было.
— Эрхард? — позвала я, но мой голос лишь звонким эхом пробежался по пещере и затих, затерявшись под высоким сводом.
Поднявшись и недоумевая, куда мог пойти Эрхард, я увидела брошенное неподалеку покрывало. Им я заправляла постель, вызывая неизменный укоризненный взгляд горничной, которая считала, что я отнимают ее хлеб. Видимо, в него меня закутал Эрхард, перед тем как принести сюда.
Неожиданно замок дрогнул, под моими ногами качнулось само основание, словно его расшатывал кто-то могучий. Сверху посыпалась каменная крошка. Сглотнув, я быстро обмотала покрывало вокруг тела и прошла к тому месту в стене, где виднелось подобие двери. Хорошо еще, что стены пещеры светились, и не приходилось продвигаться в темноте.
Встав перед глухой стеной, я ощупала ее дрожащими руками. Нехорошее предчувствие жгло изнутри. Почему Эрхард ушел?.. Вряд ли он решил принести мне кофе в постель. Да и постели здесь никакой нет.
Глупые мысли продолжали атаковать меня, пока я шарила по стене трясущимися руками. После непродолжительных поисков обнаружила небольшое углубление и, утопив в нем палец, услышала скрежет. Каменная дверь открылась, и я, сжав на груди узел импровизированного платья, шагнула в коридор.
— Малыш, а ты что здесь делаешь? — удивилась я, увидев щенка многоглазки, что лежал, положив голову на лапы. Увидев меня, щенок встал и заскулил, словно зовя за собой. — Ты видел Эрхарда? — спросила я, и тут замок вновь содрогнулся.
Щенок, коротко взвизгнув, развернулся и рванул по коридору, словно ждал только меня. Я вприпрыжку — камни казались чересчур холодными для босых ступней — побежала за ним.
Щенок вывел меня в жилую часть замка. Удивило, что за время нашего путешествия мы не встретили ни одного живой души. Никого. Словно замок вымер. Сердце тревожно забилось от нехорошего предчувствия. Где же Эрхард?..
Влетев в спальню и вытащив из шкафа одно из простых платьев, я на миг замерла, опасаясь, что Рослин могла пропитать ядом всю мою одежду. Но тут услышала громкий рев, крики и такие звуки, словно кто-то бросал с высоты огромные камни, и, больше не раздумывая, надела платье.
— Отведи меня к Эрхарду. Ты ведь знаешь, где он, — не спрашивала, а утверждала я.
Щенок, все это время нетерпеливо пританцовывавший на месте, снова взвизгнул и рванул из спальни. Я побежала за ним. Замок расшатывался, как лодка на море в шторм. Мне казалось, что даже стены ходят ходуном. Щенок бодро несся по коридорам, я не отставала. Замок действительно казался мертвым: не было слышно привычных голосов стражи, не сновали шустрые горничные, не переругивались лакеи. В одном из коридоров прямо на полу я увидела стопку брошенного постельного белья, а пробегая мимо кухонных помещений почувствовала запах пригоревшей пищи. Казалось, замок покидали в панике. Неужели пока я спала... Но я боялась додумать пришедшую на ум мысль, настолько она меня пугала.
Объяснение происходящему нашлось, когда щенок многоглазки вылетел во внутренний двор замка. Я замерла и прижала руки к груди не в силах поверить в происходящее. Мое сердце рванулось куда-то вниз, а потом забилось с такой силой, что я сама испугалась.
В небе, раскинув крылья, парил черный дракон, такой большой, что крыльями, казалось, он мог обнять замок, возникни у него такое желание. Его чешуя ярко блестела на утреннем солнце, которое словно в насмешку светило ярко и жизнерадостно. Я заметила пробитую крышу у одной из башен замка. Кажется, это была как раз башня императора.
Эрхард — а я не сомневалась, что это был именно он — неожиданно заревел, да так громко, что содрогнулись стены замка, а затем сделал яростный выпад, атакуя змеелюдов, которыми просто кишел внутренний двор замка. Черный дракон опасно низко пронесся над головами змеелюдов, словно дразня их, и я увидела на его черном брюхе глубокую рану. Я вскрикнула, но этот звук потонул в общем шуме.
Взглядом я выхватила светловолосую голову императора-самозванца, который отдавал приказы своей хвостатой страже. Меня удивило, что у змеелюдов не было с собой никакого оружия. Но откуда же тогда взялась рана у дракона?..
Ответ отыскался, когда дракон послал огненный залп, намереваясь выжечь змеелюдов из своего родового гнезда, но стражники по команде императора одновременно подняли свои медальоны и направили их на парившего в небе ящера. Огненная волна разбилась о появившийся голубоватый защитный купол, не причинив змеелюдам никакого вреда. Пока дракон делал вдох для следующего залпа, от медальонов оторвались голубые магические лучи и устремились к Эрхарду. Ни один не пролетел мимо. Я громко вскрикнула, когда они разбились о драконье крыло и прожгли его, оставив рану.
— Сдавайся, Эрхард! — издевательски крикнул Асш когда дракон заложил вираж, возвращаясь. — Ты — ничто перед древней магией! Великая Змеиная Мать позаботилась о своих детях!
До меня долетели чьи-то голоса и я, повернув голову на звук, поняла, что и жители Черного Замка, и слуги были здесь. Они укрылись в галерее, наблюдая за происходящим. Мелькнуло торжествующее лицо Рослин и обеспокоенное лорда Годвина.
Еще один яростный рык потряс замок до основания, и снова ярко вспыхнули лучи, успокоившиеся, лишь ужалив мощное тело дракона. Я в отчаянии кусала губы, не зная, как помочь Эрхарду. Но так же я понимала, что это была его битва. Не моя. Но какое мучение просто стоять и понимать, что никак не можешь повлиять на происходящее!
— Убить его! — выкрикнул Асш.
— Нет! — вырвалось из моей груди. И получилось так громко, что император обернулся. В его взгляде промелькнуло удивление, когда он увидел, что слово сорвалось именно с моих губ.
— Схватить изменницу! — приказал император.
Черный дракон, заметив меня, опустился на площадку, отсекая метнувшихся ко мне стражников. Я даже не заметила, как произошло превращение, но через секунду между мной и змеелюдами уже стоял Эрхард. Рубашка была разрезана, а из раны на спине текла кровь. Я похолодела и прижала руки ко рту, чтобы не вскрикнуть.
— Выйди против меня, змей! — звучно сказал Эрхард. Я видела, как тяжело поднимаются его плечи. Но было в голосе драконьего владыки что -то, заставившее змеелюдов остановиться и замереть. — Один на один, как я и предлагал. Не прячься за спины своих стражников.
— Смерть драконам! — прошипел Асш, сжимая в ладони медальон.
— Трус! — крикнула я, выходя из-за спины Эрхарда и ставая с ним рядом. — Настоящий трус! Чего стоит император, который не может доказать свою силу поединком?!
— Тина, — выдохнул Эрхард.
— Каждый должен в жизни сделать выбор. Помнишь? — сказала я, напоминая Эрхарду о нашем разговоре в лавке. Казалось, это было так давно... Я заглянула в темные глаза Эрхарда и поняла, что если это будет последнее, что я увижу, так тому и быть. — Я свой сделала. — По зажегшемуся огоньку в глубине его глаз я увидела, что он все понял.
— Убить обоих! — прокричал Асш, направляя на нас свой медальон.
Я пропустила миг, когда на змеелюда метнулся черный дракон. Стражники не успели среагировать, и разлетелись в стороны, как кегли, сбитые мощным ударом драконьего хвоста.
Налетев на Асша, Эрхард принял человеческий облик и грудью поймал оторвавшийся от медальона императора луч. Я хотела броситься к нему, хотя и не смогла бы ничем помочь, но подоспевшие стражники схватили меня, не давая вырваться. Радовало, что и своему императору они помочь тоже не могли, потому что был шанс ранить его. В данный момент Эрхард кулаками разукрашивал лицо Асша. До меня словно издалека доносились горестные всхлипывания Рослин. Однако мой оптимизм оказался преждевременным.
— Убейте девку! — выкрикнул Асш разбитыми губами, и стражники наконец сообразили, чего именно хочет их император.
Эрхард, оставив императора, рванул ко мне, но получил в спину предательский заряд магии. Однако даже это не остановило его. Я видела его упрямо сжатые губы, прикрывшую глаз черную прядь волос и губы, шепчущие мое имя, когда он упорно продвигался ко мне.
— Эрхард... — только и успела выдохнуть я, когда тела драконьего владыки коснулось сразу несколько десятков ослепительных голубых лучей, и он, прошептав «Тина» в последний раз, упал и больше не двигался.
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— Нет! Эрхард! — выкрикнула я, забившись в руках державших меня стражников. От застилавших глаза слез фигура драконьего владыки расплывалась. Я пыталась сдержаться и не плакать, но капли слез все равно чертили влажные дорожки на щеках.
А на меня уже надвигался император. Его лицо уже расцветало синяками и кровоподтеками, разбитые губы двигались с трудом.
— Не знаю, какие цели ты преследовала все это время, но права была Рослин: ты ведьма!
— Асш сжал медальон, направив его на меня. — Смерть ведьме!
Император раньше меня услышал звук рассекаемого крыльями воздуха, я же решила, что мне все мерещится. Асш поднял голову, и по его окровавленным губам пробежалась жуткая ухмылка.
— Кажется, у нас гости, — протянул он.
Вскинув голову, я увидела множество летящих драконов. От их крыльев небо стало совершенно темным. Я всхлипнула. Ну почему они опоздали?.. Почему?!
— Император? — подал голос один из державших меня стражников. — Они не причинят нам вреда. Они — ничто против медальонов, дарованных Великой Змеиной Матерью, — дернул плечом змеелюд, поигрывая цепочкой медальона. Его глаза цвета застывшей ртути снова остановились на мне. — Но сначала я разберусь с тобой, ведьма!
Но меня совершенно не волновало, что он говорит. Все мои мысли были об Эрхарде, что без движения лежал так близко от меня. А я даже не могла коснуться его. В последний раз.
Когда на серебристой поверхности медальона зажглась голубая точка, а я мысленно пожелала соединиться в смерти с Эрхардом, наперерез императору метнулось что -то крупное, темно-серое, стремительное. Сквозь пелену слез я не сразу разобрала, что это многоглазка, причем довольно крупная особь. И откуда она только здесь взялась?.. Я поняла, что совершенно позабыла о щенке. Неужели он уговорил своих сородичей помочь нам?
Сбитый мощным собачьим телом император оказался на земле. Каменный пес, издав звук работающей электропилы и оскалив жуткие зубы, навис над Асшем, поставив четыре из своих шести лап ему на грудь. Где-то заливался лаем щенок, который и привел сюда своего собрата по племени.
— Помогите мне! — страшным голосом прокричал император.
Пока стражники хватались за свои цепочки, крепкими зубами каменный пес прокусил бляшку медальона императора. Все произошло настолько быстро, что я не успела и опомниться. Медальоны у всех змеелюдов одновременно вспыхнули и погасли. Змеиное воинство с проклятиями стаскивало обжегшие их украшения с шей.
Я наконец получила долгожданную свободу и, пока просторный внутренний двор замка заполняли спускающиеся сверху драконы, бросилась к Эрхарду. Опустившись рядом с ним на колени, перевернула владыку на спину, а потом прижалась лбом к его лбу, поливая мужественное лицо слезами. И хотя я знала, что слезы плохой помощник, не могла заставить себя не плакать.
— Эрхард, Эрхард... Не оставляй меня...
Вокруг нас кто-то ходил, раздавались звуки оружия, звучали чьи -то голоса, но я не замечала ничего и никого. Все теперь казалось неважным и ненужным.
— Леди, позвольте, — услышала я звучный голос, а затем и почувствовала прикосновение руки к своему плечу. Подняв лицо, увидела светловолосого мужчину средних лет, того самого, которого собирался казнить Асш и которому помог сбежать щенок многоглазки. Рядом с ним стоял рыжеволосый мужчина с тонким лицом. Он напомнил мне Амриэля.
— Советник. — прошептала я. — Эрхард. Он. он. — я не могла заставить себя произнести страшные слова. Всхлипнув, замолчала.
— Леди, позвольте. Я целитель, — сказал рыжеволосый, опускаясь рядом с Эрхардом. Волосы качнулись, и я увидела острые уши. Так и есть — эльф. Целитель провел над телом Эрхарда руками. — Он жив, — сказал какое-то время спустя. — Но раны серьезные. Нужно перенести его в замок.
Я не успела опомниться и осознать сказанное эльфом. Только мое сердце выстукивало: «Жив! Он жив!»
Когда Эрхарда погрузили на импровизированные носилки и понесли в замок, я шла рядом. Затихали звуки сражения — змеелюды не желали сдаваться так просто, — доносились рыдания Рослин, призывающей своего Асша, но мне не было до этого никакого дела. Я лишь смотрела в лицо Эрхарда, суровое и серьезное, даже когда он находился в беспамятстве.
— Леди, мы должны дать целителю возможность помочь владыке. Не будем мешать, — мягко сказал советник, когда Эрхарда переложили на кровать в его покоях.
— С места не сдвинусь, — упрямо выставив подбородок, ответила я, сжимая в ладонях холодную кисть Эрхарда. — Я знаю, Эрхард хотел, чтобы я была здесь.
— Нам нужно влить в него силы, — задумчиво проговорил целитель.
— Как это сделать? — уточнил советник. Я увидела, что под глазами у него залегли глубокие тени.
— Необходимо, чтобы кто-то поделился с ним своими жизненными силами.
— Я готов. Видит Изначальное Пламя, кто угодно согласится разделить со мной эту честь, если моих сил окажется недостаточно, — тут же предложил советник.
Целитель коротко качнул головой.
— Это, конечно, может помочь, но самой большой концентрацией силы обладает тот, с кем у владыки была особая душевная связь.
— Делайте что нужно, — сказала я, устремляя взгляд на целителя. — Только верните его.
Меня не волновало, что подумают обо мне эти мужчины, сейчас на первом месте был Эрхард.
— Леди, вы уверены? Это может оказаться слишком...
— Еще никогда я не была так уверена, — перебила я эльфа.
Целитель кивнул. Достав из складок своего длинного одеяния пучок трав, он раскрошил его и, положив в кубок, залил вином, и только затем поднес мне.
— Выпейте это.
Я, ни секунды не раздумывая и ни о чем не спрашивая, поднесла кубок к губам и одним глотком осушила его.
— Что дальше? — спросила, вернув кубок эльфу. Он поджег от свечи пучок травы, и по комнате поплыл ароматный дым.
— Ложитесь рядом с владыкой. После ритуала сил у вас останется не больше, чем у новорожденного котенка.
Я кивнула и, забравшись на кровать, легла рядом с Эрхардом, положив голову ему на плечо и вдохнув бодрящий кофейный аромат. Мои веки стали странно тяжелыми, а тело наоборот — легким.
— Помогите магу Ортею, — пробормотала я, чувствуя, как проваливаюсь в мягкую, уютную дрему. — Змеелюды держали его в темнице.
Я не слышала, что ответил советник, да и ответил ли вообще, потому что шагнула в мягкое облако света. Когда оно рассеялось, поняла, что нахожусь в книжной лавке. Пахло книгами и свечным воском.
Увидев около окна залитую лунным светом мужскую фигуру, я почувствовала, как громко застучало сердце.
Эрхард обернулся, хотя я не сказала ни слова. Он просто знал, что я здесь.
— Тина, — выдохнул, раскрывая объятия.
Я устремилась к нему, прильнула к широкой груди, наслаждаясь ароматом кофе, таким приятным и... ставшим родным. Эрхард крепко прижимал меня к себе, уткнувшись лицом в мою макушку.
— Эрхард...
— Это правда ты? — неверяще спросил он.
Я кивнула.
— Возвращайся ко мне, — сказала глухо.
— И ты будешь ждать? Не покинешь меня?
— Всегда. И никогда.

Глава 53


Я вынырнула из крепких объятий сна, почувствовав бодрящий кофейный аромат, и открыла глаза. Я лежала на боку, напротив меня — Эрхард.
Он жив. Хвала всем богам Рагрэйна. Жив.
Эрхард улыбнулся. Казалось, он уже давно лежит вот так, ожидая, пока я проснусь. Я почувствовала, как в уголках глаз набухают слезы.
— Не плачь, Тина, — ласково сказал Эрхард, пальцем убирая слезинку.
— Зачем? — был мой первый вопрос. Голос прозвучал хрипло и глухо, словно я не разговаривала много дней.
Эрхард не стал делать вид, будто не понимает о чем я.
— Хотел бросить змеелюду вызов и победить в честном поединке.
Мои губы дрогнули.
— Он пробрался к тебе в замок ночью и тайно. С твоей стороны довольно смело было ждать от него честности.
— И все же я не мог поступить иначе.
— Знаю.
— Как ты себя чувствуешь? — спросил Эрхард, пальцами касаясь моей щеки. Я подняла странно ослабевшую руку и положила свою ладонь поверх его, на миг прикрыла глаза, наслаждаясь прикосновением.
— А ты? — улыбнулась, вновь устремляя взгляд на Эрхарда.
— Тина. — протянул он, неодобрительно хмурясь. — Я знаю, что ты сделала для меня и.
Я с трудом подняла дрожавшую руку и положила палец ему на губы.
— Не будем об этом. Лучше расскажи, что произошло, пока я спала. И я имею в виду оба раза.
Хмурое выражение и не думало покидать лицо Эрхарда.
— Тебе нужно отдохнуть. Целитель сказал, ты должна выпить укрепляющий настой и снова лечь спать, чтобы набраться сил.
— Ни капли не проглочу, пока все не расскажешь, — прошептала я.
— Упрямая девчонка, — проворчал Эрхард, но получилось ласково.
— Несносный дракон, — не осталась я в долгу, пряча зевок. Я с большим трудом держала глаза открытыми.
Эрхард вздохнул, но потом все-таки заговорил:
— После ночи в оранжерее я почувствовал, что снова стал самим собой.
— Но как ты смог снять заклятие?
Эрхард улыбнулся, а в глубине его черных глаз загорелись искры.
— Должна найтись девушка, которая подарит владыке поцелуй. А до тех пор быть ему вороном, — почти нараспев произнес он. Я вспомнила сказку, которую рассказывала девочке Дейзи на ярмарке. — Мы, конечно, не обошлись одним лишь поцелуем, но... — Эрхард выразительно умолк.
— Ты хочешь сказать, что это произошло после того, как я. то есть как мы. — Под пристальным взглядом Эрхарда я совершенно смешалась и почувствовала, как к щекам приливают волны жара. — Но ведь я придумала эту историю, — проговорила беспомощно. — Это всего лишь сказка.
— В каждой истории, даже самой непостижимой, есть крупица правды. Тебе ли это не знать, ведь твоя жизнь наполнена книгами.
— Владыке придется остаться вороном до тех пор. — прошептала я.
— Пока его по-настоящему не полюбят, — договорил Эрхард. — Помнишь, я принимал человеческий облик, когда тебе угрожала опасность или объятия змеелюда.
— Это одно и то же, — не сдержала я улыбки.
— Я считал себя равнодушным, но ты была права: мое сердце никто не трогал по -настоящему сильно. Пока я не повстречал тебя, так и было. Да, драконы одержимы драгоценностями, но теперь я понимаю, что все мориллы и золото моей сокровищницы — ничто, если рядом не будет тебя.
— Я никогда не считала тебя равнодушным. Упрямым, несдержанным, настойчивым, слегка высокомерным, но не равнодушным.
— Кажется, мне стоит всерьез задуматься о своем характере, — тихо засмеялся Эрхард.
— Так что было дальше? Поняв, что обрел свою драконью сущность, ты пошел к Асшу?
— Сначала я наведался в башню воронов и отправил послание в Пепельные Горы.
— Так вот как драконы оказались в Черном Замке...
Эрхард кивнул.
— Но они опоздали. И если бы не наш маленький шестилапый друг, боюсь, все могло бы закончиться куда хуже.
— Но почему многоглазки решили помочь?
— Они хотели отомстить за свое племя. В ночь переворота захватчикам удалось застать каменных псов врасплох, а потом они просто боялись выйти. Мне кажется, они и сами не знали, что против их зубов бессильны даже магические медальоны. Все медальоны змеелюдов подчинялись одному, который был у их вожака. Когда главный медальон оказался сломан, остальные тоже потеряли свою магию.
— А где они взяли такое опасное оружие?
— Нашли под Серыми Горами. В одном из кладов, оставшихся с темных времен. Я уже отдал распоряжение обыскать все ходы, но, уверен, больше ничего не осталось.
— Я видела в Лунном Источнике медальон Асша. — вспомнила я.
— Ты видела его?
— Да. Сразу после того, как взяла воду.
— Говорят, водам Источника ведомо многое, но лишь они решают, кому открыть свои тайны, — задумчиво кивнул Эрхард. — Прости, что подверг тебя опасности, Тина. Хотя я -то думал, что оставил тебя под надежной защитой. Мне и в голову не пришло, что ты так легко найдешь выход из оранжереи. Я поторопился, и это чуть не стоило.
— Не нужно, Эрхард, не вини себя, — горячо прошептала я. — Это был мой выбор. Лучше расскажи, как Ортей.
— Ему помогли. Понадобились усилия трех эльфийских целителей и одной верховной ведьмы — мне пришлось лететь за ней в самую глушь Вересковой Долины, — чтобы узнать, в чем дело. Выяснилось, что в ночь переворота, превратив меня в ворона, Ортей наложил на себя заклятие беспамятства. Он понимал, что его не убьют, а помогать захватчикам не хотел. Сейчас Ортей идет на поправку.
— А мое проклятие невезения?
Эрхард улыбнулся.
— Нет никакого проклятия.
— Как это — нет? — Я нахмурилась. — Мне ведь не везло вполне по-настоящему! Я же не придумала все это.
— Пока ты спала, Ортей проверил. Проклятия нет, — повторил Эрхард. — Все случившееся — воля богов Рагрэйна. Судьба. Предназначение. Называй как хочешь.
Не сдержавшись, я зевнула.
— Прости. Так что там...
— Нет, Тина, — отрезал Эрхард, — ответы на остальные вопросы получишь только после того, как полностью поправишься.
Он встал и, взяв со стола кубок, протянул мне. Я послушно выпила.
— Когда я проснусь. — пробормотала сонно, но не договорила, чувствуя, как веки закрываются, а мысли путаются.
— Спи, любимая, — прошептал Эрхард, и это было последним, что я услышала, перед тем как унестись на волнах целительного сна.
***
Я провела в постели целую неделю. Сначала моих сил хватало лишь на то, чтобы, проснувшись, выпить укрепляющий настой и снова лечь спать. И уж не знаю, какие травы добавил целитель в свое зелье, но я видела безумно приятные сны с участием Эрхарда.
Я знала, что он приходил и проводил со мной по несколько часов в день, чувствовала его незримое присутствие и поддержку. И, кажется, я даже слышала, как он разговаривает со мной, рассказывая, что происходит в Черном Замке.
Когда на рассвете восьмого дня я открыла глаза, поняла, что силы вернулись. Я увидела, что Эрхард, откинув голову, спит, сидя в кресле у кровати. Выбравшись из -под одеяла, я скользнула к нему на колени.
Эрхард тут же открыл глаза.
— Тина, — выдохнул хрипло, обвивая руки вокруг моей талии. Он выглядел уставшим и обеспокоенным. — Вернись в постель.
— Однажды ты уже говорил эти слова, — улыбнулась я, наслаждаясь теплом его тела. — И тогда я тоже тебя не послушалась.
— Как ты себя...
Я положила ладонь ему на губы.
— Если ты еще раз спросишь, как я себя чувствую, клянусь всеми богами Рагрэйна, я тебя укушу. — Эрхард рассмеялся. — Все хорошо. Правда. И я выспалась на тысячу лет вперед.
— Тогда сейчас я распоряжусь подать завтрак, и мы поговорим.
— Умираю от голода.
Пока мы завтракали, Эрхард рассказал, что происходило, пока я набиралась сил.
— Не может быть! Скажи, что ты пошутил! — рассмеялась я, не в силах поверить, когда Эрхард сказал, что Асша и Рослин обвенчали — правда не было ни гостей, ни роскошных нарядов, ни богатого угощения, ни восхищающихся подданных, ничего из того, о чем так мечтала Рослин, — и сослали в Пепельные Г оры добывать самоцветы.
— Он ведь хотел добраться до камней, теперь у него будет такая возможность. А любимая супруга поддержит его в столь нелегком труде. Я распорядился выделить им хижину в горах. Время покажет крепость их брачных клятв. К тому же советом им всегда сможет помочь лорд Годвин.
— Это очень... ловко придумано, Эрхард, — похвалила я. Он лишь кивнул и принялся рассказывать дальше.
Народы Рагрэйна отнеслись к возвращению своего владыки сдержанно. Я пожала плечами.
— Я помню, как ты говорила о том, что все хотят мирной жизни, — проговорил Эрхард,
— поэтому решил отдать западный склон Черных Г ор гномам, но в наказание за помощь изменникам они будут получать лишь малую часть выработанных мориллов.
— Думаешь, они не взбунтуются? — спросила я, поливая медом печеную лепешку.
— Они были безумно рады и такой малости. Во -первых, змеелюд не собирался отдавать им ни камушка, во-вторых, они боялись, что за измену полетят головы.
— Вы милосердны, владыка, — удивленно протянула я.
— Я многое понял за время нахождения в вороньем теле, — чуть улыбнулся Эрхард. — Также я поговорил с представителями змеелюдов, и было решено, что змеелюды займут Солнечные Горы, а желающие смогут остаться в Грэймхире.
— Солнечные Горы? Где это?
— Они находятся намного южнее Пепельных, и жар там стоит такой, что никому из народов Рагрэйна не выжить. Но змеелюдам, как оказалось, зной пришелся по нраву.
— А многоглазки?
— Выразили желание помогать гномам, к удовольствию последних. Их зубы гораздо мощнее и крепче гномьих кирок.
— Представляю, каких усилий тебе стоило все это уладить. Ты поэтому выглядишь таким уставшим? — спросила я, вытирая руки о тканую салфетку.
— Эта неделя выдалась непростой, — подтвердил Эрхард. — Но довольно об этом. Лучше скажи: достаточно ли ты окрепла для того, чтобы совершить небольшое путешествие?
Мы ехали в Г рэймхир, это я поняла сразу. Эрхард хранил таинственное молчание, и лишь по его губам скользила загадочная улыбка. Когда карета остановилась около знакомого дома, я удивленно ахнула.
— Но когда ты успел? — не поверила я, принимая руку Эрхарда и выходя из кареты.
Книжная лавка грелась в лучах солнца. Все окна были целы, на стенах не осталось следов копоти, крыша радовала глаз новенькой черепицей, и ничто не напоминало о случившемся пожаре. Глаза защипало от слез.
— Гномы помогли, — улыбнулся Эрхард, распахивая передо мной дверь лавки.
Мы вошли во вкусно пахнущее свежими досками помещение. Пол был чисто подметен, на окнах висели новенькие шторы, в одном углу я заметила маленькие стулья и стол. Эрхард запомнил, как я говорила ему, что хочу устроить в лавке детский уголок.
— Ты обо всем позаботился, — улыбнулась я, проводя пальцем по полированной поверхности конторки. Вдоль одной из стен примостились ящики с книгами.
— Книги ты расставишь и запишешь сама, я помню, как тебе это нравилось. И вот еще, — Эрхард подошел к столу около окна и указал рукой на лежавшую там дощечку, — вывеска. Ты должна решить, как будет называться твоя лавка. Я договорился с одним эльфом, он придет завтра и распишет ее. Если, конечно...— Эрхард вмиг стал серьезным.
— Ортей жив, и теперь альманах не нужен, но если...
— Постой, — я сжала руки Эрхарда в своих ладонях, призывая его молчать, — помнишь ту ночь в Полночной Роще, когда мы шли от Лунного Источника? — Дождавшись, когда он кивнет, продолжила: — Альфа Рэйн сказал тогда одну очень важную вещь. Любой, даже самый лучший дом, покажется пустым, если в нем нет того, кто дорог твоему сердцу. И я. я хочу остаться в Рагрэйне. Навсегда. С тобой.
Эрхард резким движением прижал меня к своей груди.
— Я бы все равно не смог отпустить тебя, — проговорил он мне в макушку, а я засмеялась. Мы какое-то время стояли, наслаждаясь близостью друг друга. — Так как ты назовешь лавку?
— Дай-ка подумать. Может быть, «Под крылом ворчливого ворона»? Или «Место, где книги парят по ночам»? А как тебе «Безумные книги на любой вкус»? А вообще, знаешь, мне нравилось и старое название. Ведь именно здесь мы встретились. Мне уже не терпится все здесь обустроить как следует и собрать книжный кружок. — Я подняла голову и посмотрела на Эрхарда. — Я ведь смогу часто приходить сюда? Я совершенно далека от замковой жизни. Если, конечно, дело не касается твоей библиотеки. Там я вмиг наведу порядок.
Эрхард улыбался, нежно проводя пальцами по моей щеке.
— Займешься лавкой чуть позже. У нас много дел, Тина.
— Но ведь я ничего не смыслю в.
Палец Эрхарда переместился на мои губы.
— Ты голос рассудка и справедливости, Тина. Именно ты помогла мне другими глазами взглянуть на происходящее в Рагрэйне. Но сейчас я немного не об этом.
— А о чем же тогда?
— О подготовке к свадьбе. К тому же необходимо переделать нашу спальню. Тебе она не понравилась, насколько я помню, — лукаво сказал Эрхард. Я вспомнила, как говорила об этом змеелюду, возомнившему себя императором.
— Спальня — это хорошо, — тихо произнесла я, лаская его взглядом. — Кстати говоря, а здесь спальня уже готова? — спросила как бы между прочим.
— О да, — серьезно ответил Эрхард. — Хочешь посмотреть?
— Только посмотреть? — не удержалась я. Вместо ответа владыка подхватил меня на руки. От неожиданности я взвизгнула.
— Думаю, мы заслужили небольшой отдых. А сразу после свадебного обряда мы полетим с тобой к Льдистому Морю. Ты ведь говорила, что хочешь услышать песни сирен.
— Но ведь они поют лишь раз в году, — напомнила я.
— В Ночь Сирен, верно. И она как раз через неделю. А знаешь, какой день сегодня? — аккуратно положив меня на кровать и устроившись рядом, спросил Эрхард.
— Самый лучший, — прошептала я в его улыбающиеся губы.
— День летнего солнцестояния, — между поцелуями проговорил Эрхард.
Еще месяц назад я ждала этого дня со страхом, боясь не успеть отыскать альманах, но сейчас лишь радостно рассмеялась, когда мое платье полетело на пол.
— Как я и сказала: самый лучший день, потому что ты рядом.
Всем телом прижимаясь к Эрхарду, я отчетливо осознала, что никогда еще не была так счастлива. Искренне. По-настоящему. До мурашек и боли в сердце. Но только теперь оно болело от любви. А не это ли самое главное?

Эпилог


Где-то в нашем мире...
— Ленси, любовь моя, как ты себя чувствуешь?
Лежавшая на большой кровати Валенсия улыбнулась своему обеспокоенному мужу, в карих глазах которого сияла безграничная любовь. Валенсия только что проснулась, но сразу прислушалась к своему сердцу — это уже вошло в привычку. Оно билось спокойно и ровно.
— Все хорошо, Эрик. Ведь операцию делали лучшие доктора, уж тебе ли не знать.
Мужчина кивнул и поцеловал руку Валенсии, сжав ее в своих крупных ладонях.
— Принесу тебе завтрак.
Валенсия кивнула и снова прикрыла глаза. Восстановление, по словам доктора, который приходил каждый день, чтобы проверить пациентку после тяжелой операции, шло своим порядком. Муж, известный кардиохирург, подключил все свои связи, чтобы помочь своей обожаемой Ленси.
Месяц назад, оказавшись в этом чужом, непонятном мире, она чувствовала лишь злость и растерянность. Проклятие невезения, испугавшись мести которого она и бежала из Рагрэйна, все-таки настигло ее. Иначе как объяснить то, что ей досталось больное, постаревшее тело?
Первые дни оказались ужасными. Приходилось выслушивать замечания от грымзы-заведующей по поводу того, что Валентина Алексеевна стала совершенно рассеянной и все путает, так еще и собственное сердце, маленький предатель, билось так, словно то хотело вырваться из груди, то замирало, и тогда Валенсии казалось, что оно совершенно остановило свой бег. Это до ужаса пугало ее, ведь она не привыкла к тому, что собственное тело может оказаться врагом. Но Валенсия была не из тех, кто опускает руки. Лучшая на курсе в академии, после ее окончания она не захотела отправляться в глушь и хоронить себя там, хотя мадам Гортензия не раз говорила, что Валенсия могла бы со временем стать верховной ведьмой. Но Валенсия метила выше. Куда выше. Что ей место верховной? Сидит себе в глуши, изредка летает на шабаш. Скучно. Ни почета, ни уважения, ни славы. Нет, такая скучная жизнь Валенсии не подходила. И она отказалась. Ее место с радостью заняла единственная подруга, желания которой были куда как скромнее желаний Валенсии.
Еще во время учебы Валенсия торговала запрещенными зельями — купить их всегда было много желающих, — и после окончания академии приобрела с торгов книжную лавку. Так она смогла остаться в Грэймхире. Но это был лишь маленький шаг навстречу роскошной жизни.
Как-то в «Ведьмином когте» она познакомилась с Асшем. Статный змеелюд, которых нечасто можно было встретить в Грэймхире, напивался за одним из столов. Валенсия как раз пришла в таверну, чтобы забрать посылку. Ее единственная подруга, отправившаяся учиться премудростям верховной, была так благодарна Валенсии — она представила все именно так, будто отказалась от места ученицы во имя дружбы, — что тайно присылала ей новые зелья. В последнем письме подруга сообщала, что верховной удалось изобрести любовный эликсир, причем действует он на всех без исключения мужчин Рагрэйна, будь это хоть кентавр, хоть представитель племени фей. Исключением являлись драконы. Но они известные любители золота, остальные чувства мало волнуют их равнодушную натуру. Однако Валенсия знала, что даже так сможет многого добиться.
Получив посылку, она не стала медлить и использовала первую бутыль на Асше, подсев к нему за столик и угостив ежевичной настойкой. Результат оказался потрясающим — к концу вечера змеелюд был готов положить к ногам Валенсии весь Рагрэйн. Он жаждал власти, почти так же сильно, как сама Валенсия. Попивая ежевичную любовную настойку, он рассказал, что змеелюды нашли клад, оставленный с темных времен, и теперь осталось придумать, как попасть в замок и раздобыть оружие — на одни амулеты надежды было мало. Валенсия улыбнулась и предложила свою помощь. И она сдержала слово.
Гнома, посетившего книжную лавку, чтобы купить для своих сыновей пособие по изготовлению кирки, и оказавшегося советником самого подгорного короля, Валенсия тут же угостила медовухой. К концу разговора Тофур пообещал выковать для змеелюдов лучшее оружие, хотя еще не получил согласия своего короля.
А потом, пока гномы ковали оружие, а Асш в красках расписывал, как будет править, упиваясь своей непобедимостью, в одной из книг Валенсия нашла упоминание об «Альманахе мага Морфиделюса», и, узнав, что он хранится у самого владыки Рагрэйна, решила, что книга должна достаться ей. Нельзя отдавать такое оружие в холодные руки Асша. Валенсия найдет альманаху применение. Она загадает всего одно желание, и ее жизнь будет именно такой, как она и мечтала...
А пока Валенсия с удовольствием пользовалась любовной настойкой, чтобы сделать свою жизнь чуть приятнее. Эльф Амриэль — заранее ведь не знаешь, когда могут понадобиться услуги лекаря, — простак из продуктовой лавки, кентавр, каждое новолуние привозивший книги, — зелье действовало безотказно.
Когда в лавке появился оборотень Глертон, Валенсия едва в ладоши не захлопала от радости. Всеведающий был милостив к ней, все складывалось так, словно сами боги Рагрэйна сговорились, решив помочь осуществлению ее плана. Глертон приходил к ней каждую ночь, говорил, что оставит стаю и свой пост. А Валенсия ждала подходящего момента. В это время Асш познакомился с леди Рослин, невестой самого владыки. Глупая девица влюбилась в Асша без памяти и согласилась предать своего жениха, впустить в Черный Замок войско змеелюдов. Валенсия лишь пожала плечами, когда Асш сообщил ей об этом. Теперь, когда она узнала об альманахе, змеелюд мог хоть жениться на своей Рослин, ей не было до этого никакого дела. Но она, верная себе, все же угостила его настойкой.
В ночь, когда змеелюды решили напасть на Черный Замок, Валенсия согласилась на уговоры Глертона провести с ним свадебный обряд, но перед тем как уйти с ним, упросила показать ей сокровищницу владыки. И вот здесь что -то пошло не так. Глертон каким-то непостижимым образом воспротивился тому, чтобы Валенсия взяла альманах, а она, испугавшись, что ее мечты на беззаботное будущее могут не осуществиться, ранила его серебряным кинжалом. Видит Всеведающий, Валенсия не хотела. Но все получилось как получилось. Капли крови оборотня попали на альманах, сам он упал замертво, а Валенсия похолодела. Она знала, сколь своенравны магические книги, тем более такие. Испугавшись вида крови — она ведь вовсе не собиралась никого убивать, она не убийца! — Валенсия спрятала альманах под плащом и бежала. Черный Замок уже спал, не ведая, что через каких-то две четверти часа случится переворот.
Вернувшись в лавку, Валенсия, решив, что терять все равно нечего, попыталась загадать желание, но оторвавшиеся от альманаха молнии ударили ее в грудь, а звучный, раздавшийся из книги голос сообщил, что проклятие невезения да поразит госпожу Валенсию из Грэймхира. Сказать, что Валенсия испугалась — ничего не сказать. Она знала, что бесполезно искать помощи у Амриэля, его искусство лекаря действовало лишь на раны видимые.
И тогда Валенсия решилась. Этот путь отступления был отложен на самый крайний случай. Она в последний раз окинула взглядом лавку, не испытывая ничего, кроме раздражения. Валенсия понимала, что должна оставить все, до самой маленькой монетки, ведь такова плата за переход. Пыльных книг ей было не жаль, было жаль собственного плана, который испортила такая мелочь, как верность оборотня своему владыке. Но выхода нет. Проклятие невезения не та вещь, с которой можно шутить. Уж лучше переход в чужой мир. Вдруг ее межмировой двойник окажется правящей королевой?
Усмехнувшись, она заговорила свиток-пересказчик — ее межмировому двойнику необязательно было знать всю правду. После этого, не медля, Валенсия окропила одним из своих зелий «Справочник пространственных перемещений» — редчайшую книгу, которую за сущие пустяки отдал ей маг-недоучка, после того, как она угостила его настойкой. Оказалось, что по вине юноши в Цитадели Магов произошел пожар, из -за чего он вынужден был в страхе бежать. Валенсия тогда лишь посмеялась над глупостью юного мага, но теперь она знала, что такое настоящий страх и как далеко может загнать отчаяние.
Справочник, вспыхнув алым сиянием, исчез, и Валенсия стала ждать. Все произошло быстро. Всего мгновение назад Валенсия была в торговом зале, а сейчас сидела на полу среди бумажных ящиков с книгами.
Сердце билось скачками, а перед глазами все расплывалось. Только спустя какое -то время она поняла, что туман перед глазами вызван плохим зрением, а вовсе не плохой видимостью в помещении. Она нашла на полу очки, обвела взглядом помещение с книжными полками, и из ее груди вырвался возмущенный вопль.
Когда Валенсия отыскала зеркало, ей захотелось разрыдаться от злости. Сомнений не осталось: это была она, вот только на два десятка лет старше. Строгий пучок с пробивающимися нитями седины, морщины на шее, плотно сжатые губы. Проклятие невезения настигло ее даже в этом мире. Почувствовав, как заболело сердце, которое будто кто-то сжал цепкими ледяными пальцами, и потемнело в глазах, Валенсия потеряла сознание.
Утром, когда ее нашла заведующая, Валенсию отправили домой. Еще одно разочарование. Жалкая лачуга! Ни шелковых простыней, ни камина, ни бархатных штор. Ее межмировой двойник оказался нищенкой, самой настоящей нищенкой... Даже в академии у Валенсии комната была богаче!
За неделю, проведенную на больничке, Валенсия пришла в себя настолько, что решила покрасить волосы, убрав отвратительную седину, сделать макияж и купить новую одежду. Теперь она хотя бы могла смотреть на себя в зеркало без отвращения. Оказалось, что в этом скучном мире нет ни магии, ни эльфов, ни драконов, а зелья продаются только в аптеке, но даже они не могут вылечить ее болезнь. Самоходные повозки Валенсию тоже не поразили. Кто хоть раз ездил на кентавре, того не удивишь такой ерундой.
Однажды, спустя две недели после того, как оказалась в этом мире, возвращаясь вечером после работы в свою лачугу, Валенсия услышала шум и подняла голову. В небе летело что-то большое и шумное. Неужели дракон?..
Засмотревшись, она не услышала пронзительного сигнала автомобиля, и лишь после того как ее тела коснулось что-то большое и твердое, сбивая на землю, поняла, что проваливается куда -то, совсем как в памятную ночь.
Очнулась Валенсия на руках у привлекательного — это она отметила сразу — мужчины, смотревшего на нее обеспокоенным взглядом карих глаз. Сердце Валенсии пропустило удар-другой, а затем понеслось вскачь. А дальше все происходило так стремительно, что она и сама иной раз качала головой, удивляясь превратностям судьбы. Сбивший ее мужчина оказался состоятельным и довольно известным кардиохирургом. Он недавно развелся и приехал в этот город, чтобы повидать родителей.
Еще через неделю Валенсия была уже замужем. Она продала свою лачугу и переехала в другой город, в просторный дом Эрика. У него даже имелась кухарка!
Дорогостоящая операция в заграничной клинике решила проблему с сердцем. Теперь она здорова, а Эрик до безумия любит ее. К тому же мужа пригласили работать в другую страну, что открывало совсем иные перспективы.
Валенсия усмехнулась, подумав о том, что ее межмировому двойнику наверняка пришлось куда как хуже.
«Уверена, что эта клуша даже не смогла удержать лавку», — подумала Валенсия.
Ей было жаль лишь одного — альманаха. Да, с альманахом она могла бы многого добиться, ведь она хотела загадать всего одно крохотное желание... Всего одно, а именно...
Скрипнула дверь, и в комнату вернулся Эрик. Он поставил перед ней поднос с соблазнительно пахнувшим завтраком и сел рядом, с обожанием глядя на свою Ленси. Она сама попросила так ее называть.
— Чего бы тебе хотелось сейчас, Ленси? — спросил он, наливая ей апельсиновый сок. Валенсия широко улыбнулась своему мужу.
— Ничего, Эрик. Теперь у меня есть все.

Конец
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